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茅ヶ崎方式英語会は１９８１年の創設から一貫して LISTENING を基盤とした独自

の教本類を使用して来ました。これまで何回か改訂を重ね、３０年を経て、このた

びようやく、全教材を網羅する４, ０００語を確定するとともに、次の８冊の教本類

と月刊英語教本をひとつの学習システムとして完成することが出来ました。

　これらの教本類で学んだ人達は数十万人に上り、今も全国１５０の協力校＊で毎年

数千人の会員がこのシステムのもとで学習しています。自分の現在の力に合ったと

ころから始めて、確実に国際社会の中で役立つ英語力を身につけてください。

	 　　２０１４年　４月　　初代代表　元ＮＨＫ国際局記者　松山　薫
＊ 協力校の所在地は、茅ヶ崎方式英語会ホームページに掲載されています。月刊英語教本は、2015
年 8 月に廃刊となりました。また茅ヶ崎方式英語教本は茅ヶ崎方式国際英語教本として再発行され
ています。

１	 茅ヶ崎方式国際英語　基本 4,000 語	 茅ヶ崎方式で使用する全用語の説明

２	 0 からスターと再学習の英語　前編	 もう一度英語をやり直したい人向け

３	 0 からスタート再学習の英語　後編	 前編修了者向け

４	 茅ヶ崎方式英語教本　ＢＯＯＫ－１	 LISTENINGと統語法の基礎

５	 茅ヶ崎方式英語教本　ＢＯＯＫ－２	 ニュース理解の基本用語と知識

６	 茅ヶ崎方式英語教本　ＢＯＯＫ－３	 LISTENINGの仕上げ

７	 茅ヶ崎方式英語教本　ＢＯＯＫ－４	 LISTENING語彙、語法の仕上げ

８	 茅ヶ崎方式英語教本　ＢＯＯＫ－５	 WRITING ＆ SPEAKING

９	 茅ヶ崎方式月刊英語教本	 最新のニュースを教材とした中・上級者用

教本類名 内　容 用語数

＊　＜茅ヶ崎方式学習システムの使い方＞　p. 171　参照
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【項目分類一覧表】

1. 環境

2. 教育・歴史・文化・宗教

3. 科学・医学・健康

4. 情報技術・労働

5. 資源・エネルギー

6. 建設・交通

7. 犯罪・裁判

8. 在日外国人・在外邦人

9. 天候・気候

10. スポーツ

11. フィーチャー・その他

1. 事件

2. 事故

3. 災害

1. 中央政権・地方自治体

2. 国会・議会

3. 選挙

4. 政党

5. スキャンダル

1. 国連総会・関連機関

2. 多国間関係・交渉

3. ２国間関係・交渉

1. 景気

2. 財政・税金

3. 金融

4. 企業・産業・倒産・失業

5. 物価

6. 株・外国為替

1. 貿易交渉

2. 輸出入

3. 対外援助・債権・債務

1. 国連安全保障理事会

2. 日米安保体制

3. 自衛隊・軍隊・軍縮 ( 拡 )

4. 地域紛争・戦争

5. テロ・スパイ・破壊行為
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	 1.	 Faced with public criticism, the Prime Minister abandoned hope of having 
the controversial bill passed by Parliament.

	 2.	Two Japanese engineers have been set free four months after they were 
abducted at gunpoint by leftist guerrillas in Colombia.

	 3.	The Prime Minister promised to abide by the spirit of the recommendations 
submitted by the ad hoc committee on administrative reform.

	 4.	The copilot said he noticed an abnormal noise in the rear engine while the 
plane was taking off.

	 5.	The United States has been demanding that Japan abolish what it calls 
excessive protection for agriculture.

	 6.	The launch of the space shuttle was aborted eight seconds before lift-off 
because of a minor mechanical hitch.

	 7.	The opposition camp criticized the Prime Minister for making an about-face 
from the policy of curbing the issuance of deficit-covering bonds. 

	 8.	By declaring a state of emergency, the President could abrogate the law that 
guarantees the freedom of the press.

	 9.	After the failed coup in August, the 74-year-old Soviet Communist Party's 
rule came to an abrupt end.

	 10.	 It will take more than ten years for the Japanese economy to absorb the 
stunning shock of the bubble economy's collapse.

	 11.	The American people got angry at the Japanese politician's absurd remark 
that 30 percent of American workers are illiterate.

	 12.	Australia is abundant in mineral resources, including uranium which can be 
used as nuclear fuel.

	 13.	 In the G-7 meeting, Japan made a commitment that it will do what it can to 
accelerate the recovery of the domestic economy.

	 14.	Spectators acclaimed the Japanese squad of ski jumpers who won a come-
from-behind victory in the Olympic team event.

	 15.	Makeshift houses are hastily being built to accommodate evacuees from the 
eruption-stricken areas.

	 16.	The ring leader of the bank robbery was arrested on the spot but his 
accomplice is still at large.

	 17.	The public corporation accomplished the construction of the world's longest 
suspension bridge in ten years at a cost of 500-billion yen.

	 18.	The Russian President promised to accelerate negotiations on a peace treaty 
with Japan in accordance with his Tokyo declaration.

	 19.	 The accumulated debts of third world countries could bring their economies 
to the brink of collapse.

	 20.	 The newly-invented watch is nearly ten times more accurate than old ones, 
thanks to time adjustment by radio waves.

	 21.	 People in former Communist countries are gradually becoming accustomed 
to the market economy.

	 22.	 European countries are suffering from serious damage to their forests caused 

UNIT  1　 EXERCISE 1 〜 40

EXERCISE
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	 1.	 国民の批判に直面して、首相は問題の法案を国会を通過させる望みを捨てた。

	 2.	 2 人の日本人技術者が、コロンビアで左翼ゲリラに銃口をつきつけられて誘拐
されてから、４ヶ月後に解放された。

	 3.	 首相は、行政改革に関する特別委員会によって提出された勧告の精神を、守る
と約束した。

	 4.	 副操縦士は、飛行機が離陸中に後部エンジンの異常音に、気付いたと述べた。

	 5.	 アメリカは、日本は農業に対する過度の保護をやめるべきだと、ずっと要求し
て来た。

	 6.	 スペースシャトルの打ち上げは、小さな機械的障害のため８秒前に、中止された。

	 7.	 野党陣営は、赤字国債の発行を抑制する政策からの 180 度の転換に対し、首
相を批判した。

	 8.	 非常事態を宣言することにより、大統領は、出版の自由を保障する法律を、廃
止できる。

	 9.	 ８月の失敗に終ったクーデターの後、74 年に及んだソビエト共産党の支配は、
突然終りを告げた。

	 10.	 日本経済がバブル経済崩壊の衝撃的なショックを吸収するには、10 年以上か
かるだろう。

	 11.	 アメリカ国民は、アメリカの労働者の３割が文盲だという日本の政治家の馬鹿
げた発言に、怒った。

	 12.	 オーストラリアは、核燃料として使用されるウランなどの鉱物資源が、豊富で
ある。

	 13.	 先進７ヶ国の会合で、日本は、国内経済の回復を早めるため出来ることは全て
やると、約束した。

	 14.	 観客は、オリンピックの団体競技で逆転勝ちした日本のスキー ･ ジャンプチー
ムに惜しみない拍手を送った。

	 15.	 噴火に襲われた地域からの避難者を収容するため、仮設住宅が、急いで建てら
れている。

	 16.	 その銀行強盗の主犯は、現行犯逮捕されたが、共犯者は、逃亡中である。

	 17.	 その公団は、５千億円の費用と 10 年の歳月をかけて世界最長の吊り橋の建設
を、やりとげた。

	 18.	 ロシアの大統領は、東京宣言に従って日本との平和条約交渉を加速させること
を、約束した。

	 19.	 第 3 世界の国々の累積債務は、これら諸国の経済を崩壊の瀬戸際に、追いこみ
かねない。

	 20.	 新しく発明された時計は、電波による時刻修正のおかげで、古いものより 10
倍近く精確である。

	 21.	 旧共産主義諸国の国民は、徐々に市場経済に、慣れてきつつある。

	 22.	 ヨーロッパ諸国は、酸性雨による森林への重大な被害に、悩んでいる。

訳
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by acid rain.
	 23.	 Foreign residents sometimes feel shunned by Japanese society partly 

because they are not acquainted with Japanese customs.
	 24.	 When a Japanese firm acquired a world famous American movie company, 

anti-Japanese sentiment mounted in the United States.
	 25.	 Land acquisition in the heart of Tokyo is still a dream for ordinary salaried 

workers.
	 26.	 Rioting and looting spread in Los Angeles, soon after the jury acquitted four 

white policemen charged with beating black motorists.
	 27.	 On the Tokyo Stock Exchange, share prices declined across the board with 

the average ending the week at 8,500 yen.
	 28.	 The newly-elected South Korean President appointed his former rival as 

acting prime minister after his nomination as prime minister was rejected by 
the opposition.

	 29.	 As the typhoon approached, an activated rain front caused the river to swell, 
inundating the whole town.

	 30.	 The taxi industry applied for an across-the-board fare increase because it 
had suffered an acute shortage of drivers and had to raise their wages.

	 31.	 The number of drug addicts is increasing among housewives and youngsters 
who are not fully aware of the horrible effects of stimulants.

	 32.	 Increased advertising and adequate accommodation facilities are needed to 
encourage foreign tourists to visit Japan.

	 33.	 Certain parties insist that they adhere to the letter and spirit of the 
Constitution in deciding whether to send SDF personnel overseas.

	 34.	 The ad hoc committee came up with the recommendation that brain death 
be regarded as the end of human life.

	 35.	 The raging fire engulfed adjacent buildings, forcing the people trapped 
within to leap to their deaths.

	 36.	 The Middle East Peace Conference adjourned without reaching a 
compromise and there is little chance of the conference resuming its 
business.

	 37.	 Brisk individual consumption in the United States helped the domestic 
economy to grow at an inflation-adjusted rate of five percent.

	 38.	 The former Education Ministry advocated taking up Admiral Togo in 
school textbooks as a historic figure.

	 39.	 With the advent of air travel and satellite communications, the world has 
become smaller, making countries more interdependent.

	 40.	 Palestinians expelled from their homeland believe that Jews are their eternal 
adversaries.
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	 23.	 外国人居住者達は、時に日本の習慣をよく知らないために日本人社会から遠ざ
けられている、と感じる。

	 24.	 日本の会社が、世界的に有名なアメリカの映画会社を、買収した時、アメリカ
で反日感情が、高まった。

	 25.	 東京の中心部で土地を取得するのは、普通のサラリーマンにとってはなお、夢
である。

	 26.	 陪審が、黒人運転者を殴打したことで告訴されていた４人の白人警官を、無罪
にした直後、暴動と掠奪が、ロサンゼルスに、拡がった。

	 27.	 東京株式市場では、株価は、全面的に、値下りし、平均株価の週末の終り値は、
8 千 5 百円だった。

	 28.	 新しく選ばれた韓国の大統領は、政敵を首相に指名したが野党に拒否され、首
相代理に、任命した。

	 29.	 台風の接近で、活発化した前線が、その河を増水させ、町全体を水浸しにした。

	 30.	 タクシー業界は、運転手がひどく不足して給料を上げねばならないので、一斉
運賃値上げを、申請した。

	 31.	 麻薬中毒患者が、覚醒剤の恐ろしい影響に十分気付いていない主婦や若者の間
で、増えている。

	 32.	 外国人観光客を日本に呼び込むためには、広告宣伝や適切な宿泊施設を増やす
ことが、必要である。

	 33.	 いくつかの政党は、自衛隊を海外に派遣するかどうかを決定するに当っては憲
法の文言と精神に固執すべきだと、主張する。

	 34.	 その特別委員会は、脳死を人の死とみなすべきだという勧告を、提出した。

	 35.	 燃えさかる炎が隣接したビルを飲み込み、中に閉じこめられた人々が飛び降り
て死ぬことになった。

	 36.	 中東和平会議は妥協点を見出せずに休会し、会議が協議を再開する見こみはほ
とんどない。

	 37.	 アメリカでは活発な個人消費が、国内経済が実質５％で成長するのを、助けた。

	 38.	 元の文部省は、教科書の中に東郷元帥（提督）を歴史的な人物としてとり上げ
ることを、支持した。

	 39.	 空の旅と衛星通信の出現で世界は、狭くなり、各国は互に依存し合うようにな
った。

	 40.	 故国を追われたパレスチナ人達は、ユダヤ人を永遠の敵だと、信じこんでいる。

UNIT 1
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LISTENING COMPREHENSION TEST  1

What moved us most in the Nagano Winter Olympics was ski jumper Masahiko 
Harada's dramatic showing.  In the first round of the large hill team competition, 
Harada only leapt less than 80 meters, which demoted Japan from first to 4th 
place, spoiling his teammates' splendid performances.  This reminded us of 
Harada's bitter failure in the Lillehammer Olympics four years ago, when he sank 
in shame after his final jump that caused Japan to narrowly lose the team gold 
medal.  But he never abandoned the hope of redeeming his honor.  In his second 
attempt on the Hakuba large hill, Harada decisively helped Japan to clinch first 
place by soaring to a stunning hill record of 137 meters to the acclamation of 
45-thousand spectators and tens of millions of Japanese watching on TV.  After 
the Japanese squad accomplished the feat of a come-from-behind victory, 
Harada said, shedding tears, "It's not me but our team that has acquired the title."

(  ) abduct 
(  ) about-face
(  ) accelerate
(  ) acclamation
(  ) accomplish
(  ) acquire
(  ) illiterate
(  ) leapt
(  ) spectator
(  ) stunning

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

to complete one's own objective
unable to read and write 
astonishing 
to carry off a person by force 
the past form of leap
a person who watches a match 
shouts of praise
to make something move faster 
a Copernican turn
to obtain something for oneself

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  1
［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

The feminist group placed an (OOOO) in the New York Times.
The project team accomplished the task without a (OOOO).
The suspect was (OOOO) due to a lack of evidence.
The economic package aims to (OOOO) the sluggish economy.
The two hostile countries were on the (OOOO) of war.

1.
2.
3.
4.
5.

QUESTIONS  1

What happened to Harada in Lillehammer ?
Why do you think Harada shed tears ?

1.
2.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 1

WORD TEST  1　答
［I］	 	 1. (4)　2. (9)　3. (8)　4. (7)　5. (1)　6. (10)　7. (2)　8. (5)　9. (6)　10. (3)
［II］		 1. (advertisement)　2. (hitch)　3. (acquitted)　4. (activate)　5. (brink)

LISTENING COMPREHENSION TEST  1　訳

QUESTIONS  1　答

長野オリンピックで我々を最も感動させたのはスキー・ジャンプ競技の原田雅彦選手の劇的
な活躍だった。ラージヒル団体の１回目で、原田はわずか 80 メートル以下しか飛べず、こ
れが彼のチームメート達の素晴らしい成績を台なしにして日本を１位から４位へ引きずり落
した。これが我々に、４年前のリレハンメル・オリンピックでの原田の苦い失敗を想いおこ
させた。その時原田は、日本がほとんど手中にしていた金メダルを落とさせた最終ジャンプ
の後、汚辱に沈んだのだった。しかし彼は名誉をばん回する希望を捨てなかった。白馬のラ
ージヒルのジャンプ台での２回目で、原田は 137 メートルという驚異的なバッケンレコー
ドを飛んで日本が首位につけることを決定的にし、４万５千人の観客、ＴＶで観戦していた
何千万人もの日本人の喝采を浴びた。日本チームが逆転優勝の快挙を達成した後、原田選手
は「僕じゃないよ、僕じゃない、優勝できたのはチームのおかげなんだ」と語った。

1.	 	 He sank in shame after his final jump caused Japan to narrowly lose the gold medal.
2.	 	 Because, I think, the hardships he had experienced in the four years passed 

through his mind.
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	 41.	 The widely-advertized hybrid car was subsidized by the government on 
certain conditions.

	 42.	 The CIA obtained information through aerial surveillance to pinpoint 
guerrilla training camps in Afghanistan.

	 43.	 A young teacher who devoted her affections to her students was stabbed to 
death by one of them.

	 44.	 The IATA is the supplementary body of ICAO which is a UN-affiliated 
organ for international aviation.

	 45.	 The government decided to aid small and medium-sized firms being 
afflicted by the prolonged recession.

	 46.	 Not all DINKs are enjoying an affluent life style.
	 47.	 Russia had to make a drastic cut in conventional and nuclear forces because 

it could not afford to produce both weapons and consumer goods.
	 48.	 Patients afflicted by the aftereffects of the medicine filed a lawsuit against 

the pharmaceutical companies.
	 49.	 NGOs are calling for emergency food aid for people plagued by famine in 

the aftermath of the protracted civil war.
	 50.	 The BOJ governor says a hasty decision on monetary policy would 

aggravate the recent deflationary trend.
	 51.	 The young doctor carried out what he believed was a mercy killing to 

alleviate the agony of the terminally-ill patient.
	 52.	 Tokyo Rose enchanted American Gls with her agreeable voice towards the 

end of the Pacific War.
	 53.	 Doctors diagnosed the mysterious ailment as Creutzfeldt-Jacob Disease 

which is considered incurable. 
	 54.	 Police were placed on full alert against possible concurrent bomb attacks 

by extremists during the G-8 summit talks.
	 55.	 As Japan admits only foreigners with expertise to work here, most of the 

non-Japanese laborers are classified as illegal aliens.
	 56.	 Japanese-Americans in Hawaii bravely fought in the European theater of 

World War II to show their allegiance to the United States.
	 57.	 Washington sent its trouble-shooter to alleviate the tension in former 

Yugoslavia. 
	 58.	 The budget allocation for ODA was drastically reduced for the first time in 

fiscal 1998. 
	 59.	 The Press Secretary said the summit talks were held in a cordial 

atmosphere and went beyond the allotted time. 
	 60.	 Hong Kong laborers demanded that housing allowances be raised since land 

prices and rents are skyrocketing.
	 61.	 Scientists carried out experiments to make a new alloy in the gravity-free 

environment of the space shuttle.
	 62.	 The measure of national wealth was altered from GNP to GDP in 1993.
	 63.	 The released hostages told reporters that they alternated between hope and 

UNIT  2　 EXERCISE 41 〜 80

EXERCISE
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	 41.	 広く宣伝されたハイブリッドカーは、条件付きで政府の補助金が出た。

	 42.	 アメリカ中央情報局は、アフガニスタンのゲリラ訓練基地を特定するため、情
報を空中査察で、得た。

	 43.	 生徒達に愛情を傾けた１人の若い教師が、生徒のひとりに、刺されて死んだ。

	 44.	 国際航空輸送機関は、国際航空に関する国連の関連機関である国際民間航空機
関の、補助機関である。

	 45.	 政府は、長びく景気後退で苦しめられている中小企業の救済を、決めた。

	 46.	 子供を持たない共働きの夫婦全てが、満ち足りた生活を楽しんでいるわけではない。
	 47.	 ロシアは、兵器と消費物資の両方を生産する余裕がなかったので在来及び核兵

力の大幅な削減を、行わざるを得なかった。
	 48.	 その薬の後遺症に悩まされた患者達が、製薬会社を相手どって、訴訟をおこし

た。
	 49.	 非政府組織が、長びいた内戦の余波の飢饉で苦しむ人々への緊急食料援助を、

呼びかけている。
	 50.	 日銀総裁は、性急な金融政策の決定は最近のデフレ傾向を悪化させようと、言

っている。
	 51.	 その若い医師は、末期患者の苦しみをやわらげるため、彼が安楽死と信じるこ

とを、実施した。
	 52.	 東京ローズは、太平洋戦争の末期に、その快い声でアメリカ兵達を、魅了した。

	 53.	 医師達は、その不可思議な病気を、不治と考えられているヤコブ病と、診断した。
	 54.	 主要 8 ヶ国首脳会議の期間中あるかもしれない過激派による同時爆弾攻撃にそ

なえて、警察は、完全警戒態勢を、敷いた。
	 55.	 日本は専門技術をもつ外国人にしか国内で働くことを認めていないので、外国

人労働者の大部分は、不法滞在外国人、扱いになっている。
	 56.	 ハワイの日系アメリカ人達は、アメリカへの忠誠を示すため第２次大戦のヨー

ロッバ戦線で勇敢に、戦った。
	 57.	 アメリカは、旧ユーゴスラビアの緊張をやわらげるため調停者を、派遣した。

	 58.	 政府開発援助に対する予算割当ては 1998 年度にはじめて大幅に、削減された。

	 59.	 報道官によると、首脳会談は、心あたたまる雰囲気の中で行われ割り当て時間
を超えた。

	 60.	 香港の労働者達は、地価や家賃が急上昇しているので住宅手当を上げるよう、
要求した。

	 61.	 科学者達は、重力の影響を受けないスペースシャトルの環境で新しい合金を作
る実験を、行った。

	 62.	 1993 年に、国の富の尺度は、国民総生産から国内総生産に、変更された。
	 63.	 解放された人質達は、４ヶ月とらわれている間、彼らは希望と絶望の間を行き

来したと記者団に、語った。

訳
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despair during their four months in captivity. 
	 64.	 The ill-fated passenger jet failed to gain altitude because of an engine 

malfunction and crashed soon after take-off.
	 65.	 A former KGB member revealed an amazing story that he had served as a 

double agent for decades. 
	 66.	 The prime minister's ambiguous remarks were misinterpreted, giving rise 

to speculation over the dissolution of the Lower House.
	 67.	 Victims of the air accident were rushed to nearby hospitals by ambulance  

but many of them were found to be dead on arrival or DOA. 
	 68.	 Plainclothesmen who ambushed abductors failed to arrest them on the 

spot, letting the kidnappers make off with a huge ransom.
	 69.	 The amity treaty with the United States put an end to the 220-year-old 

isolation policy taken by the Tokugawa Shogunate.
	 70.	 The US forces in Japan made the most of the ammunition depots in Ikego, 

Zushi City, during the Vietnam War.
	 71.	 In an attempt to calm the international criticism, the military regime 

promised amnesty for prisoners of conscience. 
	 72.	 There were ample reasons for a total phaseout of Freon gas that causes a 

thinning of the ozone layer. 
	 73.	 Most of the amusement parks built amid the bubble economy are now in 

financial plight. 
	 74.	 Analysts say banks have tightened their lending to fulfill BIS regulations. 
	 75.	 On the 50th anniversary of the Pearl Harbor attack, the US President 

apologized for the internment of American citizens of Japanese ancestry 
during World War II. 

	 76.	 The integration of Europe aims to reconcile France and Germany and to 
anchor them in the European institutions.

	 77.	 The new Japan-US defense cooperation guidelines must be studied from 
various angles.

	 78.	 Many hibakusha or atom-bomb sufferers died in anguish from the 
aftereffects of radioactivity.

	 79.	 The three Baltic states regained independence 50 years after the Soviets 
forcibly annexed them. 

	 80.	 Waste water discharged from the chemical plant contaminated the river, 
almost annihilating the fish in the waters.
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	 64.	 この不運なジェット旅客機は、エンジン不調で高度を、上げられず、離陸直後に、
墜落した。

	 65.	 元ソビエト国家保安委員会のスタッフの１人が、何十年も二重スパイとして働
いたという驚＜べき話を、暴露した。

	 66.	 首相のあいまいな発言が、誤まって受けとられ、衆議院解散をめぐる憶測を生
んだ。

	 67.	 その飛行機事故の犠牲者は、救急車で近くの病院に、急送されたが、多くは、病院に着いた時す
でに、死亡していた。

	 68.	 誘拐犯を待ち伏せした私服の刑事達が、現行犯逮捕に、失敗し、彼らに巨額の
身代金の持ち逃げを許してしまった。

	 69.	 アメリカとの和親条約が、徳川幕府の 220 年続いた鎖国政策に、終止符を打
った。

	 70.	 在日米軍は、べトナム戦争中逗子市の池子弾薬庫を、最大限利用した。

	 71.	 国際的な批判を鎮めようとして、その軍事政権は、政治犯の恩赦を、約束した。

	 72.	 オゾン層を薄くする原因となるフロンガスを、徐々に全面的に廃止するのには
十分な理由があった。

	 73.	 バブル経済の最中に建設された遊園地の多くは、今財政上の苦境にある。

	 74.	 アナリストによると銀行は、国際決済銀行の規制を守るために貸し出しを、引
きしめている。

	 75.	 真珠湾攻撃 50 周年に際し、アメリカの大統領は、第２次大戦中の日系アメリ
カ人の抑留について、陳謝した。

	 76.	 ヨーロッパの統合は、フランスとドイツを和解させ、ヨーロッバ機構の中につ
なぎ止めることを、狙いとしている。

	 77.	 日米防衛協力の新たな指針は、いろいろな角度から、検討されねばならない。

	 78.	 多くの原爆被爆者達が、放射能の後遺症で苦しみもだえながら、死んでいった。

	 79.	 バルト３国は、ソビエトが力づくで併合してから 50 年後に独立を、とりもど
した。

	 80.	 その化学工場から排出される廃液は、その川を、汚染し、川の魚をほとんど全
滅させた。

UNIT 2
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LISTENING COMPREHENSION TEST  2
In the US Major Leagues, Japanese players are doing well with Hideo Nomo 
spearheading the success.  Nomo, the second Japanese to play in the MLB, won 
the "Rookie of the Year" title in 1995.  He can alternately pitch fastballls and 
sharply angled forkballs with a unique form named "Tornado".  The most 
successful of the Japanese Major Leaguers is Ichiro Suzuki.  The left-handed 
batter with spectacular expertise in fielding and base-running won the title of the 
Most Valuable Player of the American League in the 2001 season in addition to 
the Rookie of the Year.  He won the Batting Crown with an average of 0.350 and 
was the stolen-base champion as well.  His teammate, Hirokazu Sasaki, is also a 
big name in the MLB as a closer, whose Japanese nickname "Daimajin" meaning 
an amazing demon, is commonly used by American fans.  Another pitcher, 
southpaw Kazuhisa Ishii, made a splendid debut in the 2002 season with a 
winning streak of six.  Tsuyoshi Shinjo also did well.  The handsome-looking 
outfielder with a wide range has enchanted New Yorkers by building up scoring 
chances.  A power hitter, Hideki Matsui, joined the list of the Japanese Major 
Leagers in 2003

QUESTIONS  2

1.
2.

(  ) afflict
(  ) affluent
(  ) allegiance    
(  ) alleviate       
(  ) alternate       
(  ) ambush         
(  ) ammunition
(  ) expertise
(  ) malfunction
(  ) rent

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

to wait for a surprise attack 
loyalty to a lord or sovereignty 
professional skills 
money to be paid for using something 
to cause pain to the body or the mind 
more than enough 
shells and other things to be used for attack or defense
make less
abnormality in function 
to happen by turns

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  2

Why is Nomo's pitching form dubbed the "tornado" ?
What titles did Ichiro win in his first season in the majors ?

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

The summer and winter Olympics are held (OOOO) at two-yearly intervals.
The number of voters not (OOOO) with any political party is on the increase.
Israel's border villages are on (OOOO) for attacks by Palestinian guerrillas.
Many children are still being plagued by the (OOOO) of the Chernobyl accident.
Press reports say the Russo-Japanese talks on the territorial issue were held in a 
friendly (OOOO).

1.
2.
3.
4.
5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 2

WORD TEST  2　答
［I］	 	 1. (5)　2. (6)　3. (2)　4. (8)　5. (10)　6. (1)　7. (7)　8. (3)　9. (9)　10. (4)
［II］		 1. (alternately)　2. (affiliated)　3. (alert)　4. (aftereffects)　5. (atmosphere)

LISTENING COMPREHENSION TEST  2　訳

QUESTIONS  2　答

アメリカ・大リーグで、野茂英雄が成功を先導し、日本人選手達が活躍している。野茂は、
日本人２人目の大リーガーだが、1995 年に新人王のタイトルを獲得した。彼は、トルネ
ードとあだ名される独特のフォームから、速球と鋭い角度のフォーク・ボールをほとんど交
互に投げる。日本人大リーガーの中で、最も成功しているのは鈴木一郎だ。守備と走塁に目
をみはらせる職人芸を持つこの左打者は、2001 年のシーズンに、アメリカン・リーグの
最優秀選手に加えて、新人王、３割５分の打率で首位打者、それに盗塁王に輝いた。彼のチ
ームメートである佐々木主浩も、大リーグでは抑え投手として有名であり、大魔神つまり驚
くべき魔物というあだ名はアメリカのファンの間でもよく聞かれる。もう一人の投手、左利
きの石井一久は、2002 年のシーズンに、６連勝して見事なデビューを果たした。新庄剛
も活躍した。この広い守備範囲を持つハンサムな外野手は、得点のチャンスを作ってニュー
ヨークのファンを惹きつけていた。2003 年長距離打者の松井秀喜が日本人メジャーリー
ガーのリストに加わった。

1.	 	 Because his arms whirl around his body like a tornado when he pitches.
2.	 	 The Most Valuable Player in the American League, the Rookie of the Year and 

the Batting Crown as well as the stolen-base king among others.
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	 81.	 The President wants to be briefed on issues and doesn't like to be annoyed 
with unnecessary details. 

	 82.	 All the HIV carriers but one kept their anonymity in the AIDS 
compensation trial.

	 83.	 Deep antagonism between Arab states and Israel contains the seeds of 
future conflicts in the Middle East. 

	 84.	 With the advent of antibiotics, diseases thought to be fatal have become 
curable.

	 85.	 Adolf Hitler was excellent in anticipating what the general public wanted 
and rallying support behind him.

	 86.	 Flights to that country are suspended because its airport security apparatus 
falls short of the international standard.

	 87.	 In reprisal, Israeli planes strafed refugee camps for Palestinians in Lebanon.
	 88.	 Japan contributed nine-billion dollars for the expenses of the Gulf War to  

appease criticism that Japan shed no blood in the Gulf.
	 89.	 Antibiotics are instrumental in treating inflammatory diseases like 

appendicitis. 
	 90.	 President de Klerk of South Africa won international acclaim for releasing 

Nelson Mandela and abolishing apartheid. 
	 91.	 Every time a new cabinet is formed, the estates of Cabinet Ministers are 

appraised and made public. 
	 92.	 China has repeatedly voiced apprehension over the new defense guide- 

lines between Japan and the United States.
	 93.	 The Prime Minister invited the President to visit Japan and the President 

promised to do so at an appropriate time. 
	 94.	 The satellite is in a stationary orbit approximately 36,000 kilometers above 

the equator.
	 95.	 Japanese are often criticized as workaholics, since they are apt to spend too 

much time at the office and not enough at home.
	 96.	 The woman judoist, who had an ample aptitude for the sport, won five 

consecutive world championships. 
	 97.	 Labor and management agreed to arbitration by the government 

commission just before the scheduled 48-hour walkout. 
	 98.	 Pope John Paul II visited Canterbury to see the Archbishop for 

reconciliation, ending a 450-year-old feud between the two churches.
	 99.	 Archeologists believe that the new finds have something to do with 

Yamataikoku.
	 100.	 President Mikhail Gorbachev was appraised as the architect of the end of 

the Cold War in the citation of the Nobel Prize Committee.
	 101.	 The US nuclear submarine Nautilus succeeded in crossing under the North 

Pole in  the Arctic for the first time in history.
	 102.	 Ardent followers still seem to believe in their cult founder who is now on 

UNIT  3　 EXERCISE 81 〜 120

EXERCISE
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	 81.	 大統領は、諸案件について簡潔に説明を受けることを、望み、不必要な細かい
点にわずらわされることを、好まない。

	 82.	 エイズウィルス感染者達はｌ人を除いて、そのエイズ賠償裁判で匿名を、守り
通した。

	 83.	 アラブ諸国とイスラエルの深い反目が、中東における将来の紛争のタネを、内
包する。

	 84.	 抗生物質の出現によって、死に至ると考えられていた病気が、治るようになった。

	 85.	 ヒトラーは、大衆が欲することを予見し、自分に支持を集めることに、優れて
いた。

	 86.	 その国への飛行は、飛行場の安全装置が国際基準に達していないため、中断さ
れている。

	 87.	 報復として、イスラエル軍機が、レバノンにあるパレスチナ難民のキャンプを、
機銃掃射した。

	 88.	 日本は、湾岸戦争で血を流していないという批判をなだめるため戦費 90 億ド
ルの、貢献をした。

	 89.	 抗生物質は、盲腸炎のような炎症性の病気を治療するのに、役立つ。
	 90.	 南アフリカのデクラーク大統領は、ネルソン・マンデラ氏を釈放し、人種隔離

政策を廃止したことで国際的な、喝采をはくした。
	 91.	 新内閣が組閣されるたびに、閣僚の資産が、評価され公開される。

	 92.	 中国は、日米間の新しい防衛指針に対しくり返し懸念を、表明してきた。

	 93.	 首相が、大統領を日本に、招待したのに対し、大統領は、適当な時期に来日す
ることを、約束した。

	 94.	 その人工衛星は、赤道上空およそ３万６千キロの静止軌道にある。

	 95.	 日本人は、仕事に時間を使いすぎやす＜、家での時間がすくないので、働き中
毒と、批判される。

	 96.	 柔道への十二分な適性をもつその女子柔道家は、世界選手権に、5 連覇した。

	 97.	 労使は、予定された 48 時間ストライキの直前に政府委員会による調停に、同
意した。

	 98.	 法王ヨハネ・パウロ 2 世が、和解のためカンタベリー大主教を、訪問し、両教
会の 450 年にわたる反目に終止符を打った。

	 99.	 考古学者達は、その新しい貴重な発見物が、耶馬台国と何らかの、関係がある
ものと、考えている。

	 100.	 ゴルバチョフ大統領は、ノ一べル賞委員会の献辞の中で冷戦終結の立案者とし
て、評価された。

	 101.	 アメリカの原子力潜水艦ノ一チラス号は、史上初めて北極点の下を横断するの
に、成功した。

	 102.	 熱烈な信者達は、殺人事件で裁判を受けている彼らの宗派の教祖をいまだに、

訳
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trial for murder. 
	 103.	 The practice of Corporate donations is said to be a necessary evil in the 

political arena where money talks.
	 104.	 A South Korean female student crossed the Armistice Line on foot to take  

part in a rally in the north. 
	 105.	 A Chinese student confronted a column of armored cars in defiance of a 

government order against the pro-democracy movement. 
	 106.	 His testimony as a sworn witness before Parliament aroused suspicion that  

many other politicians must have been involved in the scandal. 
	 107.	 The elite bureaucrat indicted in the bribery case is said to have been 

arrogant toward bank officials.
	 108.	 International criticism mounted against Russia's sloppy management of its 

nuclear arsenal.
	 109.	 Local police didn't rule out a strong possibility that the inferno was caused 

by arson. 
	 110.	 Heavy snowfall paralyzed the transportation artery along the Japan Sea 

coast, causing price hikes of perishables.
	 111.	 An Englishman with an artificial leg ran through the Japanese archipelago 

calling for the abolition of landmines. 
	 112.	 The survey says as of 2007, 66 percent of Japanese doctors notify patients 

of a cancer diagnosis. 
	 113.	 Protracted discussions continued as to who will head the newly-set-up 

opposition party. 
	 114.	 Colorful balloons ascended into blue skies to mark the inauguration of the  

world's longest suspension bridge.
	 115.	 The ruling party's setback in the Upper House election was ascribed to 

recurring scandals involving the Prime Minister's faction. 
	 116.	 The Oscar-winning movie touches profoundly on various aspects of life. 
	 117.	 Assailed with fears in the inferno, many people jumped to deaths from the 

high-rise building. 
	 118.	 Leftist guerrillas seized the official residence of the Japanese ambassador in 

Lima where the Emperor's birthday was being celebrated. 
	 119.	 At a news conference one day before his suicide, the politician asserted that 

he was innocent. 
	 120.	 Under the US-Japan defense guidelines, the Maritime Self-Defense Force is 

assigned the task of evacuating Japanese nationals overseas.
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信じているらしい。
	 103.	 企業献金という行為は、カネがものを言う政治の舞台では必要悪だと、いわれる。

	 104.	 1 人の韓国の女子学生が、北朝鮮での集会に参加するため歩いて休戦ラインを、
渡った。

	 105.	 1 人の中国人学生が、民主化運動に反対する政府の命令に反抗して、装甲車の
列と、対峙した。

	 106.	 国会での宣誓証人としての彼の証言は、他にも多くの政治家がその不正事件に
関与しているにちがいないという疑惑を、生んだ。

	 107.	 収賄で起訴されたそのエリート官僚は、銀行の担当者に横柄だったという。

	 108.	 ロシアの貯蔵核兵器についてのいいかげんな管理に対して、国際的な批判が、
高まっていた。

	 109.	 地元警察では、その大火の原因は放火であろうという強い可能性を、排除しな
かった。

	 110.	 大雪が、日本海側の輸送の大動脈を、マヒさせ、生鮮食料品を値上りさせた。

	 111.	 片足に義足をつけたイギリス人 ( 男 ) が、地雷の廃棄を訴えて日本列島を、走
って縦断した。

	 112.	 その調査によると、2007 年時点では患者にガンと診断したことを知らせる医
師は、66％であった。

	 113.	 誰が新しい野党の党首になるかに関して、議論が、だらだらと続いた。

	 114.	 世界最長の吊り橋の渡り初めを祝って、色とりどりの風船が、青空に舞い上った。

	 115.	 参議院選挙での与党の敗北は、首相派閥が関与したスキャンダルの再発の、せ
いだった。

	 116.	 アカデミー賞を受賞したその映画は、人生の諸相に深＜、触れている。
	 117.	 大火で恐怖に襲われて、多くの人々が、その高層ビルから、飛び下りて死んだ。

	 118.	 左翼ゲリラが、天皇誕生日の祝いが行われていたリマの日本大使公邸を、占拠
した。

	 119.	 自殺する前日の記者会見で、その政治家は、自分は無罪だと、強＜主張した。

	 120.	 日米防衛協力の指針の下で、海上自衛隊は、海外の日本人を避難させる役割りを、
割り当てられている。

UNIT 3
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LISTENING COMPREHENSION TEST  3

Where do you want to live ?  A government agency says Fukui Prefecture is the best 
place to live in.  The Agency annually appraises the quality of life in the nation's 47 
prefectures using approximately 150 social and economic statistics. The statistics 
cover housing, wages and commuting along with medical, nursing, educational and 
shopping facilities.  Based on the appraisal, the agency ranks prefectures in eight 
categories such as living, working, raising children, education and leisure.   In the 
overall standings, Fukui on the Japan Sea coast has been ranked first for five 
consecutive years.  Saitama adjacent to Tokyo, has been at the bottom for six years in 
a row.  The Saitama Prefectural Office complains that it's not appropriate to assess 
urban and rural areas by the same standard.  Most Saitama residents, it asserts, are 
content with their lives. 

1.
2.

(  ) anticipate        
(  ) apprehensions     
(  ) archeology        
(  ) armor
(  ) arson           
(  ) artificial       
(  ) ascend
(  ) assign           
(  ) perishables     
(  ) strafe         

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

made by man 
to shoot from a plane 
fresh vegetables, fruit, fish and meat
feel in advance 
to allocate 
to move higher
study of ancient things
iron covering against weapons 
to set fire to something
fears 

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  3

What categories does the government agency use to appraise the quality of life ? 
Why does Saitama complain about the appraisal ? 

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

It's not appropriate to (OOOO) a man from a single aspect.
The park is (OOOO) four times as large as Tokyo Dome. 
It would be hardly (OOOO) for Japan to play a military role. 
No one can (OOOO) that the global environment will be preserved as it is. 
The ruling party suffered a setback in the general election as (OOOO).

1.
2.
3.
4.
5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.

QUESTIONS  3
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UNIT 3

WORD TEST  3　答
［I］	 	 1. (4)　2. (10)　3. (7)　4. (8)　5. (9)　6. (1)　7. (6)　8. (5)　9. (3)　10. (2)
［II］		 1. (appraise)　2. (approximately)　3. (appropriate)　4. (assert)　5. (anticipated)

LISTENING COMPREHENSION TEST  3　訳

QUESTIONS  3　答

貴方はどこに住みたいと思いますか。ある政府機関によると住むには福井県が一番よいそう
です。その機関は毎年 150 ほどの社会的、経済的統計を用いて全国 47 都道府県の生活の
質（豊かさ）を評定している。これらの統計は住宅、賃金、通勤から、医療、介護、教育、
買い物の施設にまで及ぶ。この評定に基いて、生活、仕事、子育て、教育、遊びなど 8 つ
の分野で都道府県に順位をつける。全部を含んだ順位で、日本海側の福井県が５年連続１位
になっている。東京に隣接する埼玉県は６年連続最下位である。埼玉県庁は、都市と農村地
域を同じ基準で評定するのは適当でない、埼玉県民の多くは生活に満足していると断言して
いる。

1.	 	 Approximately 150 social and economic statistics on living, wages, and 
commuting along with medical, nursing, educational and shopping facilities.

2.	 	 Because it believes that it's not appropriate to appraise urban and rural areas by 
the same standard.
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	 121.	 Political observers associate the current election system with money-tainted 
politics and the recurrence of influence-buying scandals.

	 122.	 The drill called "touch-and-go" is carried out with pilots assuming that the 
runway is the deck of a flattop. 

	 123.	 The world was astonished by the news that hard-liners had confined 
President Mikhail Gorbachev in his retreat in the Crimea to topple him.

	 124.	 Under the space program, the United States plans to send astronauts to 
Mars from a base on the moon. 

	 125.	 The comet was named after the Japanese amateur astronomer who 
discovered it.

	 126.	 The refugees sought political asylum in that country but were forcibly 
repatriated on the grounds that they were not refugees in the true sense of 
the word. 

	 127.	 The airline president said he was at a loss for words to comfort the  bereaved 
families.

	 128.	 As the president's popularity is at the lowest ebb since his inauguration, the 
chances of his reelection are dim.

	 129.	 The expert on real estate appraised the condominium at 20-million yen at 
best. 

	 130.	 At issue in the prolonged negotiations is how to reduce Japan's huge trade   
surplus with that country. 

	 131.	 On the appraisal of the new economic package, most economists are at 
odds with the optimistic government view. 

	 132.	 The Canadian government ordered out a military attaché at the Soviet 
Embassy in Ottawa as persona non grata.

	 133.	 A tough negotiator will not give up his or her painstaking efforts unless and 
until the final goal is attained.

	 134.	 After a 20-year court battle, the attorney won a verdict of acquittal for the 
defendant under the principle of the benefit of the doubt.

	 135.	 The newly-appointed ambassador presented his credentials and was 
received in audience by the Emperor. 

	 136.	 The capacity crowd in the auditorium burst into applause when the author 
of the prize-winning book concluded his heartfelt speech . 

	 137.	 Some economists predict that the austere budget for fiscal 2001 may spur a 
deflationary trend.

	 138.	 The critic says he believes some of the paintings attributed to van Gogh  are 
not authentic.

	 139.	 The UN Security Council approved a resolution to authorize the use of force 
against attacks on peacekeepers.

	 140.	 Palestinians are granted limited autonomy in the Gaza Strip and certain 
cities in the West Bank of the Jordan.

	 141.	 The venue for the Olympics reaped huge profits from an avalanche of 

UNIT  4　 EXERCISE 121 〜 160

EXERCISE
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	 121.	 政治観測筋は、現在の選挙制度を金権政治や政治家の影響力をカネで買うスキ
ャンダルの再発と、結びつけて考えている。

	 122.	「タッチアンドゴー」と呼ばれるその訓練は、パイロットが滑走路を空母の甲板
にみたてて、行われている。

	 123.	 強硬派が、ゴルバチヨフ大統領を失脚させるためクリミア半島の別荘に、押し
込めたというニュースは全世界を驚かせた。

	 124.	 その宇宙計画の下で、アメリカは、月の基地から火星へ宇宙飛行士を送りこむ
ことを、計画している。

	 125.	 そのスイ星は、発見した日本人アマチュア天文家の名前を、冠せられた。

	 126.	 その難民達は、その国に政治亡命を、求めたが、本当の難民ではないという理
由で強制、送還された。

	 127.	 その航空会社の社長は、遺族の方々をお慰さめする言葉もないと、述べた。

	 128.	 大統領の人気は、就任以来最低なので、彼の再選の見通しは、暗い。

	 129.	 不動産の専門家は、そのマンションの部屋をよくて 2 千万円と、値ぶみした。

	 130.	 その長びく交渉で問題となっているのは、その国に対する日本の膨大な貿易黒
字をどう減らすか、である。

	 131.	 新総合経済対策の評価に関して、大方のエコノミストは、政府の楽観的な見解に、
組していない。

	 132.	 カナダ政府は、オタワのソビエト大使館付武官に対し好ましからざる人物とし
て国外退去を、命じた。

	 133.	 粘り強い交渉者というものは、最後の目的が達成されるまで、骨の折れる努力
　を、やめない。

	 134.	 20 年の法廷闘争の後、その弁護士は、疑わしきは罰せずの適用によって、そ
の被告の無罪判決を、勝ちとった。

	 135.	 新任の大使は、信任状を捧呈し、天皇陛下の謁見を賜った。

	 136.	 受賞作の著者が心のこもったスピーチを終えた時、講堂の満員の聴衆は、拍手
かっさいした。

	 137.	 2001 年度の緊縮予算は、デフレ傾向に、拍車をかけるかもしれないと予言す
るエコノミストもいる。

	 138.	 その批評家は、ゴッホの作とされるそれらの作品のいくつかは本物ではないと
思うと、言っている。

	 139.	 国連安全保障理事会は、平和維持部隊に対する攻撃には武力行使を認める決議
案を、承認した。

	 140.	 パレスチナ人達は、ガザ地区とヨルダン川西岸のいくつかの都市で限定的な自
治を、許されている。

	 141.	 そのオリンピック開催地は、殺到する内外の観光客で、大儲けをした。

訳
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domestic and foreign tourists. 
	 142.	 The largest-ever pump-priming package was compiled to avert international 

criticism against Japan's austere financial policy. 
	 143.	 The district court awarded the plaintiff one-million yen in damages for the 

injuries he sustained in the accident.
	 144.	 Police were mobilized to accommodate street people in shelters because it 

was awfully cold. 
	 145.	 Since the end of the war, Japan-US relations have been the axis of Japan's 

foreign policy. 
	 146.	 In fact, the selection of the new party leader was made against the backdrop 

of factional strife. 
	 147.	 The lack of self-discipline on the part of high-ranking bureaucrats invoked  

public backlash against them. 
	 148.	 The Prime Minister was arrested on charges of bribery but was released on 

bail of 500-million yen.
	 149.	 South Korea agreed to put its economy under the control of the IMF to bail 

itself out of a financial crunch.
	 150.	 After being sentenced to a prison term on charges of election rigging, the 

politician was banished from the political world. 
	 151.	 The major daily carried an exclusive interview with the new Prime Minister 

under a banner, hailing him as the standard bearer for the country's 
modernization.

	 152.	 Japanese officials made painstaking efforts to finalize the wording of the 
Emperor's speech to be delivered at a state banquet in Beijing. 

	 153.	 The president and his family barely gave heed to the public indignation 
against  their long dictatorial rule. 

	 154.	 With the end of the Cold War, nonaligned countries lost their bargaining 
chips. 

	 155.	 The lifetime shogi master faced a barrage of questions from reporters about 
his sex scandal.

	 156.	 The development project aims to turn barren land into fertile ground by 
irrigation.

	 157.	 Japan's distribution system was under attack in the US Congress as an unfair 
trade barrier.

	 158.	 The first batch of Japanese wives of North Koreans returned home almost 
four decades after they left Japan. 

	 159.	 An engineer battalion of the SDF was sent to Cambodia to carry out road 
repairs in the war-torn country.

	 160.	 The venture business is doing well thanks to the continued financial backing 
by a major bank. 
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	 142.	 これまで最大の景気浮揚策が、日本の緊縮財政政策に対する国際的批判を避け
るために、編成された。

	 143.	 その地方裁判所は、原告に対して事故で受けた傷の損害賠償 100 万円を、認
めた。

	 144.	 恐ろしい寒さなので、路上生活者を避難所に収容するため警察官が、動員された。
	

	 145.	 戦後、日米関係は、ずっと日本外交の基軸と、なってきた。

	 146.	 実際には、新党首は、派閥抗争という背景の下で、選ばれた。

	 147.	 高級官僚の側の自己規制の欠如が、彼等に対する一般大衆の反感を、呼んだ。

	 148.	 その首相は、収賄の罪で逮捕されたが、5 億円の保釈金で、仮釈放された。

	 149.	 韓国は、財政危機から抜け出すために、国の経済を国際通貨基金の指導の下に
置くことに、同意した。

	 150.	 選挙での不正行為で懲役刑の判決を受けた後、その政治家は、政界から追放さ
れた。

	 151.	 その大手日刊紙は、新首相との独占インタビューを大見出し付きで、掲載し、
彼をその国の近代化の旗手として讃えた。

	 152.	 北京での公式晩さん会で行われる天皇陛下のスピーチの文言を最終的に煮詰め
るため、日本の担当者達は、骨のおれる努力を、つくした。

	 153.	 その大統領と彼の家族は、彼等の長い間の独裁的支配に対する民衆の憤慨にほ
とんど注意を、払わなかった。

	 154.	 冷戦の終結に伴って、非同盟諸国は、交渉の切り札を失った。

	 155.	 将棋の永世名人が彼のセックス・スキャンダルについて記者達の質問の嵐を、
浴びた。

	 156.	 その開発計画は、灌漑によって不毛な土地を肥沃な土地に変えることを、狙い
としている。

	 157.	 日本の流通機構が、アメリカ議会で不公正な貿易障壁として、攻撃された。

	 158.	 北朝鮮の日本人妻の第１陣が、日本を離れてからほぼ 40 年ぶりに、里帰りした。

	 159.	 自衛隊の工兵大隊が、戦禍に引き裂かれたカンボジアで道路の補修工事をする
ために、派遣された。

	 160.	 そのべンチャー企業は、大手銀行からの財政支援が続いているおかげで、うま＜
やっている。

UNIT 4
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LISTENING COMPREHENSION TEST  4

Isahaya Bay in Nagasaki Prefecture has become a symbol of controversy over 
environmental conservation and public works projects.  In April, 1997, the drainage 
gate was closed to reclaim the inner part of Isahaya Bay amid a barrage of criticism 
from environmentalists.  The authorities maintain that the project is necessary to 
acquire fertile farmland for local people and to prevent floods and high tides in the 
area.  Under the 237-billion-yen project, 1,500 hectares of farmland and a freshwater 
reservoir have been made by reclaiming one of Japan's largest wetlands, which is 
inhabited by more than 100 species of wildlife including mudskippers and migratory 
birds.  Environmentalists say the government should review the project, because, they 
say, the inappropriate project sacrifices the precious dry beach.  At issue is whether 
more land is needed when the number of farmers has drastically decreased and 
whether the reservoir is really useful to ward off floods.  Since the end of the war, 
Japan's wetlands have been reduced to less than two-thirds of their original size.

1.
2.

(  ) at issue
(  ) avalanche 
(  ) banish 
(  ) barrage 
(  ) credentials
(  ) irrigation
(  ) optimistic 
(  ) recurrence 
(  ) repatriate
(  ) topple

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

repetition of the same thing 
to overturn
to return to one's own country 
hoping for the best 
in a state of controversy 
a sudden great rush of snow 
documents given to an ambassador by the government
to force someone to go away
a screen of artillery fire 
artificial watering of land

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  4

According to the government, what does the project aim to achieve?
According to environmentalists, what is at issue ?

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

No country provided political (OOOO) to the deposed Khmer Rouge leader Pol 
Pot. 
The Japanese Prime Minister was granted an (OOOO) with the Pope at the 
Vatican.
The government was (OO) (OO) (OO) what to do in the face of the currency 
turmoil. 
The negotiations were deadlocked over the (OOOO) of the final communique.
The (OOOO) was (OOOO) the Nobel Literature Prize for this year. 

1.

2.

3.

4.
5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.

QUESTIONS  4
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UNIT 4

WORD TEST  4　答
［I］	 	 1. (5)　2. (6)　3. (8)　4. (9)　5. (7)　6. (10)　7. (4)　8. (1)　9. (3)　10. (2)
［II］		 1. (asylum)　2. (audience)　3. (at) (a) (loss)　4. (wording)　5. (author) (awarded)

LISTENING COMPREHENSION TEST  4　訳

QUESTIONS  4　答

諫早湾は環境保全と公共事業をめぐる論争の象徴となった。1997 年 4 月、環境保
護派の批判の嵐の中で、長崎県諫早湾の内部を干拓するため排水門が閉じられた。
政府当局は、この計画はこの地方の人々のために肥沃な農地を確保し、この地方の
洪水と高潮を防ぐために必要であると主張している。2,370 億円をかけたこの計画
の下で、1,500 へクタールの農地と淡水貯水池が日本有数の干潟を干拓して作られ
るのであるが、この干潟はムツゴローや渡り鳥など 100 をこえる種の生物の生息地
となっている。環境保護派の人達は、この不適切な計画は貴重な干潟を犠牲にする
から、政府は計画を見直すべきだと言っている。問題となっているのは、農民の数
が大幅に減った現在、これ以上の土地が必要なのかどうか、この貯水池が洪水を防
ぐのに本当に役立つのかどうかである。戦後、日本の干潟は３分の２以下に減って
しまった。

1.	 	 To acquire fertile land and prevent floods and high tides.
2.	 	 Whether more land is needed when the number of farmers has drastically 

decreased and whether the reservoir is really useful to ward off floods.
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	 161.	 The widow said her husband often worked on Saturdays and Sundays 
which were supposed to be his days-off.

	 162.	 A new coalition cabinet has been sworn in, putting an end to the long 
period of one-party rule. 

	 163.	 Some senior citizens who are well-off find their satisfaction in volunteer     
work.

	 164.	 A laser beam from a seat behind the home plate hit the eyes of the pitcher 
on the mound.

	 165.	 The government says the UN Peace Cooperation Law will have an    
important bearing on Japan's future role in the international community.

	 166.	 The amnesty will benefit prisoners including death row inmates who 
have been commended for good behavior. 

	 167.	 A tug of war behind the scenes is reported between certain Asian nations     
and the United States over the APEC initiative.

	 168.	 Japanese nationals were evacuated from the country with nothing but 
their personal belongings.

	 169.	 US nuclear-powered submarines berth at Yokosuka naval base on a 
regular basis for R&R. 

	 170.	 Reporters and cameramen besieged the hospital where the politician was 
quickly hospitalized after rumors that his arrest was imminent. 

	 171.	 The university bestowed an honorary doctorate on the visiting president 
for his contribution to world peace.

	 172.	 In the newly-introduced soccer lottery, people bet on the results of J. 
League matches by buying tickets which cost 100 yen each.

	 173.	 The dissident charged that the regime rigged the election and betrayed 
the trust of the people.

	 174.	 Vending machines give minors easy access to alcoholic beverages.
	 175.	 The Japanese politician's absurd statement bewildered the US Congress 

and outraged the general public.
	 176.	 It's obvious that there is still a bias against women in the field of 

employment despite the enforcement of the Equal Employment 
Opportunity Law.

	 177.	 The bilateral agreement guarantees an equal chance to domestic and 
foreign firms to bid and win contracts for major public works projects.

	 178.	 The anti-nuclear resolution unanimously adopted by the UNGA is not 
binding on member countries.  

	 179.	 Biological and chemical weapons are banned under the international 
conventions signed in 1972 and 1993 respectively.

	 180.	 A bipartisan trade mission from the US Congress toured several state-of-     
the-art factories in Japan. 

	 181.	 Local residents filed a suit for the eviction of a gang ring and vowed not 
to give in to any blackmail.  

	 182.	 Soon after a big quake hit the city, a communications breakdown blanketed 

UNIT  5　 EXERCISE 161 〜 200

EXERCISE
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	 161.	 未亡人は、夫は休日のはずの土、日も働いていたと、述べた。

	 162.	 新しい連立内閣が、成立し、長い期間の一党支配に終止符を打った。

	 163.	 裕福な定年退職者のうちには、ボランティア活動に満足を見出している人もい
る。

	 164.	 ネット裏の観客席から放たれたレーザー光線が、マウンド上の投手の目に、あ
たった。

	 165.	 政府は、国連平和協力法は、国際社会における日本の将来の役割りに重要な関
連を、持つことになると、言っている。

	 166.	 この恩赦は、素行が良好であると認められた死刑囚を含む囚人に、与えられる。

	 167.	 アジア太平洋経済協力会議の主導権をめぐって、アジアの国とアメリカとの間
で舞台裏の綱引きが、伝えられている。

	 168.	 日本人達は、身の回りの品を持っただけでその国から、避難した。

	 169.	 アメリカの原子力潜水艦が、乗組員の休暇と休養のため定期的に横須賀海軍基
地に、停泊する。

	 170.	 記者やカメラマンが、その政治家の逮捕が迫っているという噂で、彼が急遽入
院した病院を、取り囲んだ。

	 171.	 その大学は、訪問中の大統領に世界平和への貢献に対して名誉博士号を、贈った。

	 172.	 新しく導入されたサッカーくじでは、人々は、ｌ枚 100 円のくじを買ってＪ -
リ一グの試合の結果に賭ける。

	 173.	 その反体制主義者は、政権が選挙を不正操作し、国民の信頼を裏切ったと、非
難した。

	 174.	 自動販売機は、未成年者がアルコール飲料にたやすく近づけるようにしている。
	 175.	 その日本の政治家の馬鹿げた発言が、アメリカ議会を当惑させ民衆を、憤慨さ

せた。
	 176.	 雇用機会均等法の実施にもかかわらず、雇用の機会が依然として女性に差別的

であるのは明らかだ。

	 177.	 両国間の協定は、大型公共事業に対して内外の企業が入札し契約する平等のチ
ャンスを、保証している。

	 178.	 国連総会で全会一致で採択されたその反核決議は、加盟国を拘束するもの、で
はない。

	 179.	 生物兵器及び化学兵器は、それぞれ 1972 年と 1993 年に調印された国際条
約によって、禁止されている。

	 180.	 アメリカ議会の超党派貿易使節団が、日本のいくつかの最先端技術工場を、視
察した。

	 181.	 住民達が、暴力団立ちのきの訴訟を、おこし、いかなる脅しにも屈しないと、
誓った。

	 182.	 その市を大地震が襲った直後、通信機能の停止が、その地域をおおった。

訳
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the area. 
	 183.	 Blatant racism against minority groups may be decreasing but a more      

latent form prevails.  
	 184.	 Two infants perished in the blaze while their parents were out.  
	 185.	 The shocking scenes of bleeding victims in the air-raids jolted the 

opinion that the use of force was right.  
	 186.	 The twin sisters blessed with rare longevity became a favorite of      

people in all walks of life.
	 187.	 A million years is just a blink of an eye in the field of astronomy.  
	 188.	 The EU is not a mere regional economic bloc but a grouping toward a 

wider and deeper integration.  
	 189.	 Mudslides washed away about 30 houses and isolated the village by      

blocking roads in more than 40 places.  
	 190.	 Oil pipelines are being constructed because oil transportation from the 

Middle East is vulnerable to a blockade of the Hormuz Straits.
	 191.	 The police detective made a blunder when he lost track of the murder 

suspect.  
	 192.	 The President dismissed one of his close aides in an attempt to blunt      

mounting criticism of his administration.
	 193.	 Among NIEs, Asian economies have been bogged down because of the 

turmoil in the currency markets. 
	 194.	 A lot of bogus gold coins were smuggled into Japan as the 

commemorative coins were easy to forge at a much lower cost than their 
face value. 

	 195.	 The G-8 summit talks in Birmingham, Britain, discussed measures to     
bolster Asian economies. 

	 196.	 The civic groups bombarded the local government with thousands of 
letters pleading for measures to preserve the greenery. 

	 197.	 Students sometimes make their professors angry by whispering to each     
other when their lectures are boring. 

	 198.	 The short-tempered company president doesn't want to be bothered by a     
vague explanation. 

	 199.	 The new democratic governments in Eastern Europe were bound to 
become unpopular as the excitement over the ouster of authoritarian 
regimes faded away. 

	 200.	 Hundreds of thousands of Armenians demonstrated, demanding a re-     
drawing of the republic's boundary with neighboring Azerbaijan.  
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	 183.	 少数民族に対するあからさまな人種差別は、減っているかもしれないが、潜在
的な形での差別が、ひろがっている。

	 184.	 2 人の幼児が、両親が出かけている間に火事で、死んだ。
	 185.	 空爆による血まみれの犠牲者のショッキングなシーンが、武力の行使は正しい

という意見を、ゆるがした。
	 186.	 まれな長寿にめぐまれたその双子の姉妹は、社会のあらゆる階層の人々の人気

者、になった。
	 187.	 百万年は、天文学の分野では一瞬にすぎない。
	 188.	 ヨーロッパ連合は、単なる地域経済ブロックではなく、より広く深い統合を目

指すグループ、である。
	 189.	 地滑りがおよそ 30 軒の家を、押し流し、40 ヶ所以上で道路をふさいでその

村を、孤立させた。
	 190.	 中東の石油輸送はホルムズ海峡の封鎖に対抗しがたいので、石油パイプライン

の建設が、進められている。
	 191.	 その刑事は、殺人容疑者の姿を見失ない、ヘまをしでかした。

	 192.	 大統領は、彼の政権に対して高まる批判を鈍らせようとして、側近のｌ人を、
やめさせた。

	 193.	 新興工業経済地域のうち、アジアの諸国は、外国為替市場の混乱で、行き詰った。

	 194.	 その記念金貨は、額面よりはるかに安くたやすく偽造できるので、沢山の偽金
貨が、日本に、密輸入された。 

	 195.	 イギリスのバーミンガムで開かれた主要 8 ヶ国首脳会議は、アジア経済を支え
る措置について、討議した。

	 196.	 市民グループが、緑地の保存措置を訴える何千通もの手紙をその自治体に、浴
びせかけた。

	 197.	 学生達は、講義が退屈だと時々私語して教授達を、怒らせる。

	 198.	 その短気な社長は、あいまいな説明で煩わされるのが、きらいだ。

	 199.	 東欧諸国では、独裁政権追放の興奮が冷めるにつれて、新しい民主的政府の人
気がなく、なってきた。

	 200.	 何十万ものアルメニア人が、アルメニアとアゼルバイジャンとの境界線の引き
直しを求めて、デモを行った。

UNIT 5
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LISTENING COMPREHENSION TEST  5

The soccer lottery bill has been enacted into law after six years of twists and 
turns.  The vote in the House of Representatives was 346 in favor and 114 
against the bipartisan bill, reflecting pros and cons over the move initiated by 
the Education Ministry.  Even among members of the same party, opinions 
were divided.  A former Director-General of the Science and Technology 
Agency, Makiko Tanaka, abstained from the vote in defiance of the party line. 
The Japan Athletic Association and the Japan Olympic Committee welcomed 
the new law which is supposed to raise billions of yen to promote sports 
activities.  The Japan Federation of Bar Associations issued a protest 
statement, saying the soccer lottery is bound to lead to a rise in juvenile 
delinquency.  The lottery tickets will be sold at 100 yen apiece for people 
above the age of 20 who want to bet on the results of J. League matches.  The 
lucky winner will get as much as 100-million yen according to the odds.

1.
2.

(  ) tug of war
(  ) belongings
(  ) berth
(  ) besiege
(  ) beverage
(  ) give in to
(  ) bleed
(  ) isolate
(  ) vulnerable
(  ) smuggle

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

to surround closely
to separate someone from others
things possessed by a person
to shed blood 
to export or import illegally
to cast an anchor
open to attacks or damage 
to yield to 
liquid for drinking 
struggle for supremacy

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  5

Who is Makiko Tanaka and what positions did she hold?
What is a soccer lottery ?

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

The foreigner was arrested for possessing (OOOO) 10,000-yen bills.
The tragic drama describes the (OOOO) of family ties.
The Emperor Showa was interested in (OOOO) studies.
The opposition questioner was irritated by the (OOOO) answer from the 
Prime Minister. 
He (OOOO) all he had on the odds-on favorite.

1.
2.
3.
4.

5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise..

QUESTIONS  5
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UNIT 5

WORD TEST  5　答
［I］	 	 1. (10)　2. (3)　3. (6)　4. (1)　5. (9)　6. (8)　7. (4)　8. (2)　9. (7)　10. (5)
［II］		 1. (bogus or forged)　2. (breakdown)　3. (biological)　4. (vague)　5. (bet)

LISTENING COMPREHENSION TEST  5　訳

QUESTIONS  5　答

サッカーくじ法が６年間の紆余曲折の末成立した。衆議院での票決の結果は、文部省主導の
ギャンブルをめぐる賛否の意見を反映して、この超党派法案に賛成するもの 346 票、反対
するもの 114 票であった。同一政党の議員の間でも意見が分れた。元科学技術庁長官の田
中真紀子さんは党の方針に反して票決に加わらなかった。日本体育協会と日本オリンピック
委員会は、スボーツ活動を促進するための何十億円もの資金を集めるものとみられるこの新
法を歓迎した。日本弁護士連合会は抗議の声明を発表し、サッカーくじは少年非行の増加を
導くことになると述べた。サッカーくじは、20 歳以上の人が J リーグの試合の結果に賭け
るため１枚 100 円でくじ券が売られる。幸運なくじの当選者はオッズに応じて１億円もの
カネを手に入れることになる。

1.	 	 She is the only daughter of former Prime Minister Kakuei Tanaka and was an 
outspoken parliamentary member, who once served as Director General of the 
Science and Technology Agency and later became Foreign Minister in the 
Koizumi Cabinet, and Minister of Education, Culture, Sports, Science and 
Technology in the Noda Cabinet.

2.	 	 Public gambling in which people above the age of 20 are allowed to buy 100-yen 
tickets to bet on the results of J. League matches.  The top prize is expected to be 
as much as 100-million yen.
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	 201.	 After losing the initial two bouts, the Grand Champion announced that he 
had decided to retire from the ring.

	 202.	 After the foiled coup in Moscow, President Mikhail Gorbachev said he 
would have rather committed suicide than bow to the plotters.

	 203.	 The Democratic Presidential candidate pledged that people in the middle-
income bracket will be shielded from his tax increase plan.

	 204.	 At the company's entrance ceremony, the new employees in their brand-new 
suits seemed to have bright prospects.

	 205.	 Dissidents accused the military regime of breaching promises that it would 
abide by the outcome of the election.

	 206.	 After the Tiananmen Square incident, certain western countries threatened to 
break off the diplomatic relations with China.

	 207.	 The two countries must meet each other halfway, if any breakthrough is to 
be achieved in the fishery talks.

	 208.	 The future of Japan's nuclear fuel cycling policy depended on the 
development of the fast-breeder reactor.

	 209.	 Firefighters and ambulances rushed to the supermarket where a fire had 
broken out, trapping a lot of customers within.

	 210.	 A capacity audience applauded frantically and wanted more when the 
pianist concluded his brilliant performance.

	 211.	 Excessive speculative purchases brought about skyrocketing land prices, 
dashing ordinary people's dream of having a house of their own.  

	 212.	 The youngster, who was brought up in a rural area, could not get 
accustomed to noise in the urban area for a while. 

	 213.	 The senior politician at first brushed aside the accusation of his secretary 
buying pre-listed shares, but later it turned out to be true.

	 214.	 The war museum in Auschwitz reminds visitors of the brutal behavior of 
the Nazis.

	 215.	 The US officials say Japan's current defense buildup plan needs to be 
completed as soon as possible.

	 216.	 With disposal sites being filled, many municipalities are at a loss what to do 
in the face of bulky garbage produced by households.

	 217.	 In Bangladesh, weathermen issued bulletins on the approaching cyclone but 
many of the victims didn't have radios to listen to them.       

	 218.	 An elementary school boy hanged himself, leaving a suicide note that he had 
been repeatedly bullied by his classmates.

	 219.	 After a series of bumper crops of grain, the world market is glutted and 
prices have fallen sharply.

	 220.	 The gun-wielding robber in a stocking mask snatched bundles of bank 
notes from the postmaster.

	 221.	 The repeatedly-compiled packages of pump-priming measures failed to 
buoy up the stagnant economy.

UNIT  6　 EXERCISE 201 〜 240

EXERCISE
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	 201.	 初日、2 日目の取り組みに敗れた後、その横綱は土俵を去ることを決めたと発
表した。

	 202.	 モスクワでのクーデターが失敗した後、ゴルバチョフ大統領は陰謀者達に屈す
るよりはむしろ自殺しただろうと述べた。

	 203.	 民主党の大統領候補は、中間所得層は彼の増税計画から外されると公約した。

	 204.	 その会社の入社式で、真新しいスーツの新入社員達は明るい展望を持っている
ようにみえた。

	 205.	 反体制派は軍事政権が選挙の結果を尊重するという約束を破ったと非難した。

	 206.	 天安門事件の後、いくつかの西欧諸国は中国との外交関係を断絶すると脅した。

	 207.	 両国は漁業会談で何らかの突破口を開こうとすれば、互に歩み寄らねばならな
い。

	 208.	 日本の核燃料サイクル政策の将来は、高速増殖炉の開発にかかっていた。

	 209.	 火事が発生し、大勢の客が閉じ込められたスーパーマーケットに消防隊と救急
車が急行した。

	 210.	 そのピアニストがすばらしい演奏を終えた時、満員の聴衆は熱狂的に拍手し、
アンコールを求めた。

	 211.	 過度の投機的購入が地価の高騰をもたらし、自分の家を持ちたいという庶民の
夢を打ち砕いた。

	 212.	 その若者は田舎で育ったので、都会の喧騒にしばらくは慣れなかった。

	 213.	 その老練な政治家は、最初は秘書が未公開株を買ったという非難を無視したが、
後でそれは本当だと判った。

	 214.	 アウシュヴィッツの戦争博物館は訪れる人達にナチスの残忍な行為を想いおこ
させる。

	 215.	 アメリカの担当者達は、日本の現在の防衛力整備計画はなるべく早く完成され
る必要があると言う。

	 216.	 廃棄物処理場が満杯になるにつれて、多くの地方自治体が、家庭から出る大量
のゴミに直面してどうしたらよいか迷っている。

	 217.	 バングラディシュでは、予報官達は接近中のサイクロンについての速報を出し
たが、犠牲者の多くはそれを聞くラジオを持っていなかった。

	 218.	 級友にいつもいじめられていたという遺書を残して 1 人の小学生が首を吊って
死んだ。

	 219.	 穀物の豊作が続き、世界市場では供給がだぶついて価格が大幅に下がった。

	 220.	 ストッキングで覆面をしてピストルをふりかざした強盗が、郵便局長から札束
をひったくった。

	 221.	 くり返し策定された一括経済対策は、停滞した経済を浮揚させることができな
かった。

訳
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	 222.	 The bureaucracy in that country has spoiled foreign investment with a lot of 
red tape.

	 223.	 Classified documents were stolen from the office, partly because there was 
no burglar alarm there.

	 224.	 The US President has by no means given up the notion that his country is 
the only remaining superpower.

	 225.	 The President-designate of the Liberal Democratic Party used to become the 
next prime minister by virtue of the party's majority in Parliament. 

	 226.	 Japan will repeatedly transport by sea plutonium which has been extracted 
in France from the by-products of nuclear reactors.

	 227.	 While the inaugural parade was proceeding, a bomb went off, killing many 
innocent bystanders.

	 228.	 The domed building that represents the horror of the atomic bombing has 
been registered as a World Heritage site.

	 229.	 Negotiators calculated what it could cost them to suspend the talks and how 
it might profit them to make some concessions.

	 230.	 At the outset of his briefing on the summit meetings, the press secretary said 
both sides had exchanged candid views.

	 231.	 The renunciation of war is the cardinal principle of the Japanese 
Constitution.

	 232.	 The adventurer carried on walking to the North Pole even though he was 
completely exhausted halfway.

	 233.	 With only one week left for the current session of Parliament, the ruling 
party discussed which bills should be passed, killed or carried over to the 
next session.

	 234.	 The salesman tried to sell fake gold certificates to elderly people by cashing 
in on their loneliness.

	 235.	 Nuclear power plants are provided with multiple safeguards because a 
mishap could cause a catastrophe.

	 236.	 The South Korean business leader said his countrymen should work hard to 
catch up with the Japanese.

	 237.	 The new medicine is believed to have some effect in countering the 
proliferation of cancerous cells.

	 238.	 The assassinated president was buried at Arlington National Cemetery after 
the state funeral.

	 239.	 To commemorate the deceased poet, a cenotaph was erected on which his 
most famous poem had been carved.

	 240.	 During the Gulf War, all news reports were subject to prior censorship for 
military security reasons.
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	 222.	 その国の官僚主義が煩雑な手続きで外国の投資を駄目にしてしまった。

	 223.	 機密文書が役所から盗まれたが、夜盗警報装置がなかったこともその一因だっ
た。

	 224.	 アメリカ大統領は、アメリカが残された唯一の超大国であるという考えを決し
て捨てていない。

	 225.	 かつては自民党の総裁に指名された人は、国会の多数派であるお陰で次期首相
になることになっていた。

	 226.	 日本は原子炉の副産物からフランスで抽出されたプルトニウムを繰り返し海上
輸送することにしている。

	 227.	 就任パレードが進行中、爆弾が破裂して多くの無関係な見物人を殺した。

	 228.	 原爆の恐ろしさを物語るそのドームの付いた建物が世界遺産に登録された。

	 229.	 交渉担当者達は、会談を中断させればどういうマイナスがあり、譲歩すればど
ういう利益があるかを計算した。

	 230.	 首脳会談についての背景説明の冒頭に、報道官は双方が率直な見解を交換した
と述べた。

	 231.	 戦争の放棄は日本国憲法の基本原則である。

	 232.	 その探検家は、途中で疲れ切ったけれども北極点へ向かって歩き続けた。

	 233.	 今国会の会期が 1 週間を残すだけとなり、与党はどの法案を通し、どれを廃案
にし、どれを次の国会への継続審議にするか話し合った。

	 234.	 そのセールスマンは、老人の孤独につけこんで偽の金の証書を売りつけようと
した。

	 235.	 原子力発電所は、ちょっとした事故が破局につながりかねないので、何重もの
安全装置を備えている。

	 236.	 その韓国財界の指導者は、韓国人は日本人に追いつくため一生懸命に働くべき
だと語った。

	 237.	 その新薬はガン細胞の増殖をおさえるのにかなりの効果があるものと信じられ
ている。

	 238.	 暗殺されたその大統領は国葬の後アーリントン国立墓地に埋葬された。

	 239.	 亡くなった詩人を記念して、彼の最も有名な詩を刻んだ碑が建てられた。

	 240.	 湾岸戦争中、軍事的安全上の理由で、全ての報道は事前検閲の対象となった。

UNIT 6
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LISTENING COMPREHENSION TEST  6

The ever-increasing volume of garbage is a serious headache for most municipal 
governments. The amount of garbage generated by households exceeded the 
50-million-ton mark in 1994.   In other words, more than a kilogram of household 
waste is produced per capita per day.  The annual cost of garbage disposal has topped 
two trillion yen.  According to one estimate, garbage disposal sites across the country 
will be filled up within ten years.  To address this increasingly serious situation, certain 
municipalities have begun to impose charges on garbage collection mainly for the 
purpose of letting citizens know about the urgent need to reduce and recycle household 
waste.  The national parliament enacted a law in 1997 to enforce the separation and 
recycling of garbage such as PET and glass bottles as well as wrapping materials.  A 
similar law on electric appliances including TV sets, refrigerators and air conditioners 
has also been put into force.   

(  ) ambulance         
(  ) brilliant     
(  ) brutal     
(  ) bully     
(  ) bumper      
(  ) cash in on        
(  ) cemetery     
(  ) heritage         
(  ) skyrocket      
(  ) snatch     

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

to threaten weaker ones
something handed down from a predecessor
very bright
to rise rapidly 
a large burial ground for the dead
cruel like a beast
vehicle to carry a wounded or sick person
to turn an opportunity to one's advantage
to pull something suddenly
unusually large

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  6
［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

Diplomatic efforts are continuing, in the hope of making a (OOOO) in the stalled 
negotiations.
One of the islands in the Seto Inland Sea became a (OOOO) site for industrial waste.
India's nuclear armament could result in a (OOOO) conflict with neighboring Pakistan.
Per capita income in (OOOO) areas is much greater than in rural districts.
The Tokyo Metropolitan Government imposes fees for collecting (OOOO) from 
business establishments.

1.

2.
3.
4.
5.

QUESTIONS  6

Why do many municipalities impose fees on garbage collection ?
What electric appliances do you have ?  

1.
2.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 6

WORD TEST  6　答

［I］	 	 1. (7)　2. (3)　3. (6)　4. (1)　5. (10)　6. (8)　7. (5)　8. (2)　9. (4)　10. (9)
［II］		 1. (breakthrough)　2. (disposal)　3. (catastrophic)　4. (urban)　5. (garbage or waste)

LISTENING COMPREHENSION TEST  6　訳

QUESTIONS  6　答

ふえ続けるゴミはたいていの自治体にとって深刻な悩みのたねである。家庭から生まれるゴミ
の量は 1994 年に５千万トン台を超えた。言い換えれば、１人１日当り１キログラム以上の
家庭ゴミが作られているわけである。ゴミ処理に要する費用も年間２兆円を上まわっている。
ある計算によると、日本全国のゴミ処理場は 10 年以内に満杯となる。このような益々重大化
する情勢にとり組むため、自治体の中には、主として住民に家庭用ゴミの減量とリサイクルの
緊急の必要性を知ってもらうことを目的に、ゴミの収集に料金を課するところも出てきた。国
会は、1997 年ペットボトルやガラスビンそれに包装材の分別とリサイクルを義務づける法
律を制定した。テレビ、冷蔵庫、エアコンなどの電気製品についての同じような法律が施行さ
れた。

1.	 	 Because they want people to understand the urgent need to reduce and recycle 
household waste.

2.	 	 In addition to those mentioned in the L-C-T, an electric rice-cooker, electric 
washing machine, electric pot, electric shaver, vacuum cleaner, and electric iron, 
etc. 
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	 241.	 Every time a census is taken, there is an argument as to how to protect 
privacy.

	 242.	 The NSC is to be summoned to assess the situation in the Middle East  
centering on Iraq.

	 243.	 Chinese ceramics have been excavated from the ruins of an old temple in 
the Tohoku District.

	 244.	 Under the new US law, Japanese exporters have to submit documents 
certifying that their products were not caught by drift nets.

	 245.	 After the disclosure of the bribery case, the opposition candidate chalked up 
spectacular gains in the by-election.

	 246.	 Chancellor Helmut Kohl beamed with excitement as he watched the  
former allied powers sign the documents for German reunification.

	 247.	 Demonstrators marched along the street, chanting slogans against the 
proposed revision of the Labor Standards Law.

	 248.	 Teachers at the junior high school were plunged into a state of chaos when 
they heard the news of the brutal murder by a student of their school.

	 249.	 The London-based Amnesty International has chapters in 150 countries, 
including Japan.

	 250.	 The BIS report says the characteristics of international money markets last 
year were dominated by the currency turmoil in Asia.

	 251.	 At the embassy in Tokyo, the first secretary is acting as the charge d'affairs 
after its ambassador was ordered home.

	 252.	 The UNESCO charter calls on people worldwide to build a fort of peace in 
their minds.

	 253.	 At the garden party, the Emperor and Empress chatted with guests from all 
walks of life including Olympic medallists.

	 254.	 On-site verification procedures are necessary to prevent signatories from 
cheating in an arms reduction agreement.

	 255.	 The United States wanted to keep Iraq in check in case it resumes the 
production of weapons of mass destruction.

	 256.	 Even the German people were surprised when their long-cherished dream 
of reunification came true so soon. 

	 257.	 Bilateral relations turned chilly after India declared its intention to have 
nuclear weapons.

	 258.	 The collapse of the bubble economy threatened to choke off Japan's 
economic growth.

	 259.	 Taking the sagging birthrate into account, maintaining the old-age pension 
system is a chronic problem for the Japanese.

	 260.	 In chronological order, the Yayoi Period precedes the era of the ancient 
emperors.

	 261.	 Integrated circuits can be found in almost all the appliances used in 
contemporary life.

	 262.	 After the negotiated settlement, rumors circulated that the two sides had 

UNIT  7　 EXERCISE 241 〜 280

EXERCISE
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	 241.	 国勢調査が行われるたびに、プライバシーをいかに守るかについて議論がおこ
る。

	 242.	（アメリカの）国家安全保障会議が、イラクを中心とした中東情勢を評価するた
め招集されようとしている。

	 243.	 中国製の陶磁器が東北地方の古い寺の遺跡で発掘された。

	 244.	 新しいアメリカの法律では、日本の輸出業者は彼等の製品が流し網でとられた
ものでないことを証明する文書を提出しなければならない。

	 245.	 贈収賄事件の暴露後、その補欠選挙で野党の候補はあっと驚くような大量の得
票を記録した。

	 246.	 ドイツのコール首相は、元連合国がドイツ統一の文書に調印するのをみつめて
興奮で顔を輝やかせた。

	 247.	 デモの参加者達は、提案されている労働基準法の改正に反対するスローガンを
叫びながら、大通りを行進した。

	 248.	 その中学校の教師達は、彼等の学校の生徒のひとりによる残忍な殺人を聞いて
混乱状況に陥った。

	 249.	 ロンドンに本部のあるアムネスティ・インターナショナルは日本を含む 150
もの国に支部を持つ。

	 250.	 国際決済銀行の報告書は、昨年の国際為替市場の特徴はアジアでの通貨の混乱
によって占められたと述べている。 

	 251.	 東京にあるその大使館では、大使が本国に召還されたあと一等書記官が臨時代
理大使をつとめている。

	 252.	 ユネスコ（国連教育科学文化機関）憲章は、世界中の人々に対し心の中に平和
の砦を築くよう呼びかけている。

	 253.	 その園遊会で、天皇、皇后両陛下はオリンピックのメダリストを含む各界の招
待客と歓談された。

	 254.	 軍縮の協定では、調印国がごまかしをしないように、現地査察の手続きが必要
である。

	 255.	 アメリカは、イラクが大量破壊兵器の生産を再開した場合に備えてイラクを監
視下においておくことを望んでいた。

	 256.	 ドイツ国民さえ、統一という長年抱いてきた夢がそんなに早くかなって驚いた。

	 257.	 両国間の関係は、インドが核兵器を所有する意図を宣言して以後冷却化した。

	 258.	 バブル経済がはじけたことは日本経済の息の根を止めるおそれがあった。

	 259.	 低下している出生率を考えると、老齢年金制度を維持していくことは日本人に
とって慢性的な問題となる。

	 260.	 年代順にみると、弥生時代が古代天皇の時代に先行する。

	 261.	 集積回路は現代生活のための器具のほとんどあらゆるものに用いられている。

	 262.	 交渉による解決のあと、両者がこっそりと取り引きしたのではないかという噂

訳
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made a deal under the table.
	 263.	 The issue of agricultural subsidies should be dealt with carefully, taking into 

consideration each country's agricultural circumstances.
	 264.	 Archeologists excavated a legendary city of an extinct civilization by 

chance.
	 265.	 During the spring traffic safety campaign, police stepped up their efforts to 

clamp down on hotrodders.
	 266.	 The Soviet Union reportedly considered a clandestine agreement with the 

United States to divide Japan into two countries after the war.
	 267.	 Seismologists say the observations will help clarify the movements of the 

plates and could be useful in predicting big quakes.
	 268.	 PKF clauses in the PKO Law have been frozen for further consideration, 

taking national feelings into account.
	 269.	 Francisco Xavier was the first clergyman to engage in missionary work in 

Japan.
	 270.	 The remarried singer said she became acquainted with the dentist as his 

patient.
	 271.	 Personal contacts between the two leaders created a better climate for a 

settlement of the outstanding territorial issue.
	 272.	 One unidentified person was rescued by fishermen while clinging to a piece 

of timber in shark-infested waters.
	 273.	 The noted scholar made it a rule to clip newspaper articles he was interested 

in.
	 274.	 Police, although reluctant at first, began to look for some clues to the 

mysterious disappearance of a lawyer and his family. 
	 275.	 When the World Cup soccer game was telecast live, passers-by clustered 

around a high-definition TV screen.
	 276.	 "Tora, Tora, Tora" was the code name for the successful surprise attacks on 

Pearl Harbor.
	 277.	 In the auditorium accommodating the bodies of the air accident, the 

bereaved families clung to the coffins and cried over them.
	 278.	 The persistent economic turmoil in that country might be due to the absence 

of any coherent government policy.
	 279.	 Iraq's provocation seemed to be timed to coincide with the transitional 

period of the US administration.
	 280.	 The Japanese scientist carried out a series of experiments in the gravity-free 

space shuttle in collaboration with his American colleagues.
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UNIT 7

がひろまった。
	 263.	 農業補助金の問題は、各国の農業をとりまく状況を考慮に入れて慎重に取り扱

うべきである。
	 264.	 考古学者達は、滅びた文明の伝説の町を偶然発掘した。

	 265.	 春の交通安全運動期間中、警察は暴走族に対する取り締りを強化した。

	 266.	 伝えられるところによると、ソビエトは戦後日本をふたつの国に分割する秘密
協定をアメリカと結ぶことを考えたという。

	 267.	 地震学者達は、その観測はプレートの運動を明らかにする助けとなり、大地震
を予知するに当って役に立つかもしれないと言っている。

	 268.	 国連平和維持活動協力法の中の平和維持軍に関する条項は、国民感情を考慮し
て更に検討するため凍結されてきた。

	 269.	 フランシスコ・ザビエルは日本でキリスト教の伝道に従事した最初の聖職者で
ある。

	 270.	 その再婚した歌手は、その歯科医とは彼の患者として知り合ったと述べた。

	 271.	 2 人の指導者の個人的な接触が、未解決の領土問題の解決のためのよりよい雰
囲気をつくり出した。

	 272.	 身元未確認の 1 人が、サメの横行する海で木材にしがみついているところを漁
民に救助された。

	 273.	 その有名な学者は、興味をひかれた新聞記事を切り抜くことを習慣にしていた。

	 274.	 警察は初め気乗りうすだったが、弁護士とその家族の謎の多い失踪の手掛りを
捜し始めた。 

	 275.	 ワールドカップサッカーの試合がテレビで生中継されると、通りがかりの人達
がハイビジョンテレビの周りに群がった。

	 276.	「トラ・トラ・トラ」は真珠湾奇襲攻撃成功の暗号だった。

	 277.	 飛行機墜落事故の犠牲者の遺体を安置した講堂内では、遺族が棺にすがりつい
て号泣した。

	 278.	 その国のうちつづく経済混乱は政府の一貫した政策の欠如のせいだろう。

	 279.	 イラクの挑発はアメリカの政権移行期に時機をあわせたようにみえた。

	 280.	 その日本人科学者は、アメリカ人の同僚と共同で、無重力のスペースシャトル
内で一連の実験を行った。
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LISTENING COMPREHENSION TEST  7

The revision of the Juvenile Law, which had been approved in Parliament by all parties 
except for the Communists and the Social Democrats, went into effect in April, 2001.  
The revised law lowers the age of minors subject to the penal code from 16 to 14. In 
addition, it allows under certain circumstances a public prosecutor to attend hearings 
at a family court that deals with juvenile delinquency.  At the same time, the new law 
takes heed of the rights of victims and their bereaved families.  Opponents say the 
revision was hastily enacted in time for the general election in late 2000 to ward off a 
public uproar over the amendment of the law following a surge of serious crimes 
committed by schoolboys. They say the revision chokes off the spirit of the 
contemporary juvenile law in which troubled minors should not be punished but 
educated and rehabilitated.  The Japan Federation of Bar Associations issued a 
statement regretting the hasty enactment of the revision.  The federation says it will 
continue to monitor legal procedures under the revised law before it is reviewed in 
2005.

(  ) chancellor          
(  ) chaos     
(  ) charge d'affairs     
(  ) cherish     
(  ) chronological      
(  ) coffin        
(  ) excavate    
(  ) legend         
(  ) pension      
(  ) reluctant     

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

to hold in mind
a fixed sum of money periodically paid to a 
person above a certain age
to dig out something from under the earth
not positive 
the prime minister of Germany or Austria
arranged in order of time
a state of complete confusion
a story of the past regarded as historical 
although not verifiable
an embassy official acting as ambassador
a box for a dead person to be buried in

1.
2.

3.
4.
5.
6.
7.
8.

9.
10.

WORD TEST  7
［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

The United States said Iraq's provocation runs counter to the UN (OOOO) .
The prosecutor submitted documents (OOOO) that the defendant was hard up 
for money.
The former Nazi official was (OOOO) to appear in court as an important witness 
of the slaughter of Jewish people.
The penal code applies to minors above the age of 14, depending on 
(circumstances).
The opposition questioner accused the Prime Minister (OOOO) exerting a 
double-tongued diplomacy and asked him to give (OOOO) answers.

1.
2.

3.

4.

5.

QUESTIONS  7

According to its opponents, what is the spirit of the contemporary juvenile law ?
Can you recall any serious crimes committed by schoolboys ?

1.
2.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 7

WORD TEST  7　答
［I］	 	 1. (5)　2. (7)　3. (9)　4. (1)　5. (6)　6. (10)　7. (3)　8. (8)　9. (2)　10. (4)
［II］		 1. (charter)　2. (certifying)　3. (summoned)　4. (circumstances)　5. (of) (coherent)

LISTENING COMPREHENSION TEST  7　訳

QUESTIONS  7　答

少年法の改正は、共産党と社民党を除く全政党の賛成で国会で承認されていたが、2001
年４月から施行された。改正少年法は刑法を適用される年少者の年齢を 16 歳から 14 歳へ
引き下げるとともに、場合によっては、少年非行を取り扱う家庭裁判所の審判に検事が立ち
会うことを許している。同時に、新法は犠牲者やその遺族の権利にも留意している。改正に
反対する人たちは、今度の改正は，学校の生徒達によって犯された重大な犯罪の急激な増加
の中で、少年法の改正を求める世間の突き上げをかわそうととして、2000 年暮れの総選
挙に間に合わせようと慌てて成立させたものだと言っている。これらの人々は、この改正は、
問題を起こす少年達は，罰せられるのではなく、教育され、更正されるべきだという現代的
少年法の精神を圧殺するものだと言う。日本弁護士連合会は、改正法の拙速な制定は遺憾で
あるとする声明を発表した。日弁連では 2005 年に改正法が見直されるまで、この法の下
での法的手続きがどのように行われるか見守っていくとしている。

1.	 	The aim is not to punish troubled minors but to educate and rehabilitate them.
2.	 	The brutal killing of an elementary schoolboy by a junior high school student in 

Kobe, the stabbing to death of a female teacher by one of her students in Kuroiso 
and the hijacking of a bus by a 17-year-old senior high school student in Saga.
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	 281.	 Libya's de facto president, Colonel Qaddafi, declared a ban on gambling 
and alcoholic beverages when he took over in 1969.

	 282.	 The British colony of Hong Kong was returned to Chinese rule after a lapse 
of one and a half centuries.

	 283.	 The Death with Dignity Association advises people to write a living will to 
make their intentions clear if they should lapse into coma.

	 284.	 The summit meeting discussed countermeasures to combat possible acts of 
terrorism during the Olympics.

	 285.	 The Japanese securities company virtually combined with the US financial 
services giant to survive the Big Bang.

	 286.	 When you read Time magazine, you may sometimes come across words 
and phrases peculiar to the American weekly.

	 287.	 The CTBT does not come into force unless 44 countries capable of 
producing nuclear weapons ratify the treaty.

	 288.	 The legendary Japanese woman spy is said to have had a command of  
Russian and German as well as English.

	 289.	 The jumbo jet was commandeered by unidentified gunmen carrying 
explosives while on a domestic flight.

	 290.	 Japan is requested to provide ODA commensurate with its huge gross 
domestic product.

	 291.	 It's commonplace for politicians to lay the responsibility for wrongdoings 
on their secretaries.

	 292.	 The international community failed to react in unison against the nuclear 
tests by India and Pakistan.

	 293.	 Quite a few companies allow their workers to commute on bullet-trains at 
the company's expense.

	 294.	 Soccer fans spared no compassion for the veteran striker who was excluded 
from the Japanese national team for the World Cup finals.

	 295.	 When the Russian President went shopping in Moscow, he didn't wait in a 
queue like millions of his compatriots. 

	 296.	 Article 38 of the Constitution stipulates that no person shall be compelled to 
testify against himself.

	 297.	 The company executive says there is an urgent need to make the workforce 
more competent through on-the-job training.

	 298.	 Regional conflicts, no matter how complex, should be settled politically 
through peaceful means.

	 299.	 A key issue that complicated the trade negotiations was how to define non-
tariff barriers. 

	 300.	 The politician refused to comply with the opposition demand that he testify 
as a sworn witness before Parliament.

	 301.	 Under the new local contents requirements, a foreign manufacturer in that 
country has to use more domestically-produced components.

	 302.	 The African Union has a big say in the United Nations as it is composed of 

UNIT  8　 EXERCISE 281 〜 320

EXERCISE
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	 281.	 リビアの事実上の大統領　カダフィ大佐は、1969 年に政権を奪取した時賭け
事と酒類の禁止を宣言した。

	 282.	 イギリスの植民地香港は１世紀半を経て中国に返還された。

	 283.	 尊厳死協会は、昏睡状態に陥った後どうするか意図を明確にしておくため、生
前遺言を書くことをすすめている。

	 284.	 その首脳会談では、オリンピック期間中にあるかもしれないテロ行為と闘うた
めの対策を討議した。

	 285.	 その日本の証券会社は金融改革に生き残るためにアメリカの巨大金融サービス
会社と事実上合併した。

	 286.	 アメリカのタイム誌を読んでいると、時としてこの雑誌に特有の語句に出会う
かもしれない。

	 287.	 包括的核実験禁止条約は、核兵器を製造する能力のある４４ヶ国が批准しなけ
れば発効しない。

	 288.	 その伝説的日本人女スパイは、英語の他、ロシア語、ドイツ語も自由に使えた
と言われる。

	 289.	 そのジャンボジェット機は国内航路を飛行中、爆発物と拳銃をもった正体不明
の男によって乗っとられた。

	 290.	 日本は巨大な国内総生産にふさわしい政府開発援助を供給するよう要求されて
いる。

	 291.	 政治家にとって不正行為の責任を秘書におしつけるのは日常茶飯事である。

	 292.	 国際社会はインドとパキスタンの核実験に一致して反応できなかった。

	 293.	 かなりの数の会社が従業員に会社の費用で新幹線で通勤することを認めている。

	 294.	 サッカーファンはワールドカップ決勝ラウンドの日本代表チームからはずされ
たそのベテランストライカーに惜しみない同情を示した。

	 295.	 ロシア大統領がモスクワで買物をした時、彼は何百万人もの同胞のように列を
作って待たなかった。

	 296.	 憲法 38 条は、何人も自分に不利な証言を強制されないと規定している。

	 297.	 その会社役員は、現場での職業訓練で労働力の能力をより高めることが急務だ
とのべた。

	 298.	 地域紛争は、それが如何に複雑であろうとも平和的手段を通じて政治的に解決
されるべきである。

	 299.	 その貿易交渉を複雑にしている主要問題のひとつは、非関税障壁をどう定義す
るかであった。

	 300.	 その政治家は国会で宣誓証人として証言すべきだという野党側の要求に応じる
ことを拒否した。

	 301.	 新しい現地調達率の下で、その国にある外国会社は更に多くの現地生産部品を
使わなくてはならない。

	 302.	 アフリカ連合はアフリカの 50 ヶ国以上の国で構成されているので、国連にお

訳
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more than 50 countries.
	 303.	 The festivities at the reception immediately vanished when a group of 

terrorists stormed the compound of the Japanese ambassador's residence in 
Lima.

	 304.	 China and France rushed into a series of nuclear tests just before they signed 
the Comprehensive Test Ban Treaty.

	 305.	 The CIS comprised 12 republics of the former Soviet Union except for the 
three Baltic states.

	 306.	 The five nuclear haves seem to have no intention of accepting a compulsory 
reduction in nuclear arms.

	 307.	 Commenting on the death of the actor, the old film director said he feels like 
he lost a longtime comrade in arms.

	 308.	 The concentration of elderly people in major cities poses serious problems 
in relation to medical care and housing.

	 309.	 The abacus is said to be a helpful teaching tool for children to learn the 
concept of numbers.

	 310.	 A female giant panda in captivity gave birth to a baby through artificial 
insemination.

	 311.	 Japan had to make a painful concession on rice imports under pressure from 
abroad.

	 312.	 As the conciliation between labor and management of the airline company 
failed, the 48-hour strike was staged as scheduled.  

	 313.	 Heartfelt condolences have been sent to victims of the Great Hanshin 
Earthquake from all over the world.

	 314.	 In most condominiums, it is forbidden to keep pets to prevent noise and 
other annoyances to neighbors.

	 315.	 Some of the Japanese women married to North Koreans wanted to keep 
their names confidential at the time of their homecoming.

	 316.	 The Metropolitan Police Department confiscated as evidence TV tapes 
which recorded narcotics dealing by concealed cameras.

	 317.	 European countries were confused about how to deal with the effects of the 
Chernobyl accident due to lack of information.

	 318.	 Expressways were so congested that holiday makers had to spend most of 
their time staring at the rear bumper just ahead. 

	 319.	 Business circles in Kansai heartily congratulated local residents on the 
inauguration of the Akashi Kaikyo Bridge spanning the Seto Inland Sea.

	 320.	 Vast amounts of money have been invested for the conquest of cancer, the 
No.1 killer in this country.
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UNIT 8

いて大きな発言力を持っている。
	 303.	 レセプションのお祭り気分は、一団のテロリストがリマの日本大使公邸の構内

に乱入した時、直ちにけしとんだ。
	 304.	 中国とフランスは、両国が包括的核実験停止条約に調印する直前に、一連のか

けこみ核実験を実施した。
	 305.	 独立国家共同体はバルト３国を除く旧ソビエトの１２の共和国から成っていた。

	 306.	 核保有 5 ヶ国は、核兵器の強制的削減を受け入れる意図はないようにみえる。

	 307.	 その俳優の死について、その老映画監督は長い間の戦友を失ったような気がす
ると語った。

	 308.	 高齢者の大都市への集中は、医療や住宅に関して深刻な問題を提起する。

	 309.	 ソロバンは子供達が数の概念を学ぶための有用な教具だといわれる。

	 310.	 飼育中のメスのジャイアントパンダが人工授精で子供を産んだ。

	 311.	 日本は外国からの圧力でコメの輸入について苦渋の譲歩をせざるをえなかった。

	 312.	 その航空会社の労使の和解はならず、48 時間ストライキは予定どおり実施さ
れた。

	 313.	 世界中から、心からの弔意が阪神大震災の犠牲者におくられた。

	 314.	 ほとんどの共同分譲住宅では、隣人の騒音その他の迷惑を防止するためペット
を飼うことは禁じられている。

	 315.	 北朝鮮の人と結婚した日本人女性の中には里帰りに際して名前を内密にしてお
いて欲しいという人もいる。

	 316.	 警視庁は、隠しカメラで麻薬取り引きを写したテレビのテープを証拠として押
収した。

	 317.	 ヨーロッパ諸国は、情報の欠如のためチェルノブイリ事故の影響にどう対処す
るかで混乱した。

	 318.	 高速道路は大変混んでいたので、休日を楽しむ人々は前の車のバンパーをみつ
めてほとんどの時間を過ごさねばならなかった。

	 319.	 関西の財界は、瀬戸内海をまたぐ明石海峡大橋の開通について地元の人々を心
から祝福した。

	 320.	 莫大なカネが、この国の死因の第１位にあるガンの征服のために投じられてき
た。
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LISTENING COMPREHENSION TEST  8

A group of 15 Japanese women married to North Koreans returned home in 
November, 1997, under an agreement reached by Tokyo and Pyongyang. They 
spent a week in Japan, having reunions with their families and paying homage to 
the graves of their parents whom they parted from decades ago to accompany 
their spouses.  The humanitarian agreement came after twists and turns in the 
on-and-off negotiations between the two nations which have no diplomatic 
relations.  The Japanese side hopes Pyongyang will comply with the request that 
about 1,800 such women in North Korea will be allowed to visit Japan as a step 
toward conciliation.  However, their homecoming program is likely to be 
hampered by various complicated problems yet to be solved.  They include 
North Korea's abduction of Japanese, the suspected smuggling of stimulant 
drugs into Japan by a North Korean vessel and bilateral normalization talks which 
have been stalled since August 2000.

1.
2.

(  ) colonel 
(  ) commandeer 
(  ) compatriot 
(  ) condolence 
(  ) confiscate 
(  ) confidential 
(  ) congest  
(  ) in unison 
(  ) say
(  ) tariff 

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

a right to express one's opinion
to seize by authority
an army ranking of an officer below 
brigadier general
harmoniously 
secret
to take by force 
tax imposed on imports 
to overcrowd
expression of sympathy
a fellow countryman

1.
2.
3.

4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  8

Why have those women been prevented from visiting Japan for so long ?
What is likely to hamper their homecoming program ?  

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

A number of (OOOO) were made in the on-and-off negotiations.
The pilot of the commandeered jet refused to (OOOO) with the hijackers' 
demand.
Iran's gesture is interpreted as a step toward (OOOO) with Washington. 
The G-8 say that the NPT must be maintained as it is even though many 
(OOOO) problems lie ahead.
Japan has been criticized for (OOOO) too much on its relations with the 
United States.

1.
2.

3.
4.

5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.

QUESTIONS  8
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UNIT 8

WORD TEST  8　答

［I］	 	 1. (3)　2. (6)　3. (10)　4. (9)　5. (2)　6. (5)　7. (8)　8. (4)　9. (1)　10. (7)
［II］		 1. (concessions)　2. (comply)　3. (conciliation)　4. (complicated)　5. (concentrating)

LISTENING COMPREHENSION TEST  8　訳

QUESTIONS  8　答

北朝鮮の人と結婚した 15 人の日本人女性のグループが日本と北朝鮮の協定に基づいて
1997 年１１月日本に帰ってきた。この人達は家族と再会したり、何十年も前、夫と同伴
するために別離した両親の墓に参ったりして日本で１週間を過ごした。この人道に基く協定
は国交のない両国の間の断続的な交渉での紆余曲折のあとに結ばれた。日本側は和解への一
歩として、北朝鮮がおよそ 1,800 人の日本人妻の日本訪問を許可するようにという日本の
要請に応ずるよう望んでいる。しかし、日本人妻の里帰り計画は未解決の複雑な諸問題によ
って阻げられそうだ。これらの問題には、北朝鮮による日本人拉致、北朝鮮の船舶による日
本への覚醒剤密輸疑惑、それに 2000 年８月以来停滞している国交正常化会談などがある。

1	 .	Because Japan and North Korea have no diplomatic relations (and North 
Korea regards Japan as a hostile country as it is a close ally of the United 
States which backs South Korea).

2.		Various problems including North Korea's abduction of Japanese citizens, the 
suspected smuggling of stimulants by a North Korean vessel and bilateral 
normalization talks.  
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	 321.	 As people become more health-conscious, the per capita intake of salt is on 
the decrease along with the number of strokes.

	 322.	 Under the Constitution, the Emperor is not bestowed with political authority 
and acts with the advice and consent of the Cabinet.

	 323.	 A five-day school week has been phased in, bearing in mind its social 
consequences.

	 324.	 Consequently, North Korea promised to give up its nuclear development 
program in 1994.

	 325.	 NAFTA, which consists of the United States, Canada and Mexico, parallels 
the EU in terms of combined GDP.

	 326.	 In the hope of winning more medals in the Olympics, the government panel 
proposed consistent training for junior athletes.

	 327.	 After the Tiananmen incident, the Chinese leadership consolidated its 
ideological grip on the people.

	 328.	 The inflationary spiral in the Southeast Asian country is yet to subside as is 
shown in a conspicuous rise in the CPI.

	 329.	 The man was sentenced to a six-year prison term for conspiring with his 
mistress to kill his wife.

	 330.	 Police questioned the doctor to determine whether or not his act of mercy 
killing constituted a crime.

	 331.	 Japan set up a consulate in Vladivostok soon after the Siberian coastal city 
declared itself an open city.

	 332.	 The incumbent president announced that he is contemplating not running 
for the next election for health reasons.

	 333.	 Communist leaders worldwide at first held perestroika in contempt, but later 
it gained momentum to put an end to communist rule.

	 334.	 Some researchers contend that soil contamination in Japan is as serious 
now as it has ever been.

	 335.	 The percentage of those content with their living conditions has decreased 
since the collapse of the bubble economy.

	 336.	 The contents of the political declaration of the summit are not yet available 
to reporters covering the meeting.

	 337.	 The Chinese leader says Japan's PKO Law is read by the Chinese in the 
context of past conduct by that country.

	 338.	 Nuclear war is not an unlikely contingency as far as India and Pakistan are 
concerned.

	 339.	 The first ever SDF contingent sent overseas under the PKO Law was 
assigned logistic operations in consideration of the war-renouncing 
Constitution.

	 340.	 Continual conflicts occur along the Kashmir border between India and 
Pakistan whose national religions are Hinduism and Islam respectively.

	 341.	 Under the guidelines, the MSDF is assigned high sea inspections of ships 
believed to be carrying contraband cargo.

UNIT  9　 EXERCISE 321. 〜 360.

EXERCISE
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	 321.	 人々が健康志向になるにつれ、１人当りの食塩の摂取量は減り、それと共に脳
卒中の数も減っている。

	 322.	 憲法の下では、天皇は政治的権威を付与されておらず、内閣の助言と同意に基
づいて行動する。

	 323.	 学校の週休 2 日制は、その社会的影響の重さを考えて段階的に取り入れられた。
 
	 324.	 その結果、1994 年に北朝鮮は独自の核開発計画を放棄することを約束した。

	 325.	 北米自由貿易協定はアメリカ、カナダ、メキシコから成るが、合算した国内総
生産では欧州連合に比肩する。

	 326.	 オリンピックでもっとメダルを獲得することを望んで、その政府委員会は若い
選手に対する一貫したトレーニングを提案した。

	 327.	 天安門事件のあと、中国指導部は人民に対するイデオロギー的締めつけを強化
した。

	 328.	 その東南アジアの国のインフレ・スパイラルは、消費者物価指数の顕著な上昇
にみられるように、未だ鎮静化していない。

	 329.	 その男は愛人と共謀して自分の妻を殺そうとしたことで懲役６年の刑を言い渡
された。

	 330.	 警察は、その医師の安楽死という行為が、犯罪を構成するのかどうかを決める
ために医師を尋問した。

	 331.	 日本はシベリア沿岸の都市ウラジオストクが開放された市を宣言したあとすぐ、
そこに領事館を置いた。

	 332.	 現職大統領は、健康上の理由から次の選挙には出馬しないことを考えていると
述べた。

	 333.	 世界中の共産党指導者達は、最初ペレストロイカを軽視したが、それはやがて
勢いをえて共産党支配に終止符を打った。

	 334.	 研究者の中には、日本の土壌の汚染はかつてないほど深刻だと主張する人もい
る。

	 335.	 生活状況に満足している人の比率はバブル経済の破裂後減少した。

	 336.	 首脳会談の政治宣言の内容は、会議を取材している記者達にもまだ伝わってい
ない。

	 337.	 中国の指導者は、日本のＰＫＯ法は、中国では日本の過去の行為との脈絡の中
で解釈されると語っている。

	 338.	 インドとパキスタンに関する限り、核戦争は全くおこりえない不慮の出来事で
あるとはいえない。

	 339.	 ＰＫＯ法の下で初めて海外に派遣された自衛隊の部隊は、戦争放棄の憲法を考
慮して後方支援の任務を与えられた。

	 340.	 ヒンズー教とイスラム教というそれぞれ異なる宗教を持つインドとパキスタン
の間のカシミール国境では、絶え間ない紛争がおきている。

	 341.	 そのガイドラインの下で、海上自衛隊は禁輸品を積んでいるとみられる船舶の
公海上での臨検の任務を与えられている。

訳
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	 342.	 The testimonies of the two witnesses contradict sharply and it is obvious 
that both of them are intentionally telling lies.

	 343.	 A special session of Parliament is convened to name the new prime minister 
after a general election.

	 344.	 Russia proposed that a radar station in Siberia be converted into an 
international center for the peaceful use of space.

	 345.	 The prime minister conveyed to Washington the true intention behind his 
controversial remarks through diplomatic channels.

	 346.	 Western leaders strived to convince Moscow of their good intentions by 
offering economic aid and technical know-how.

	 347.	 The IMF stressed the need for policy coordination among the industrialized 
nations to maintain economic expansion without inflation.

	 348.	 Police cordoned off the area of the train accident to make way for 
ambulances rushing to and from the scene.

	 349.	 The core of their arguments was how to stimulate their economies without 
rekindling inflation.

	 350.	 The special attack corps that originated with the Japanese military claimed 
the lives of young people toward the end of the Pacific War.

	 351.	 Police dug out the victim's corpse at the site which the murder suspect 
identified as the burial spot.

	 352.	 Every time a bribery scandal comes to the surface, critics urge that corrupt 
politicians be expelled but to no avail.

	 353.	 It's feared that the enacted administrative reform will only be cosmetic due 
to persistent resistance from bureaucrats.

	 354.	 Commenting on the ruling, the defense counsel said the Supreme Court has 
given up its role as the guardian of the Constitution.

	 355.	 The estimated number of stimulant addicts has been increasing but little is 
being done to counteract the serious problem.

	 356.	 Devices to detect counterfeit bills are selling well with the liberalization of 
the foreign exchange business.

	 357.	 The Cherry Blossom Queen of America has paid a courtesy call on the 
prime minister at his official residence.

	 358.	 People living in the vicinity of nuclear power plants are afraid that serious 
accidents might have been covered up so far.

	 359.	 Certain Arab countries charged that the United States is running covert 
operations to topple the Hussein regime in Iraq.

	 360.	 Investigators determined the cause of the accident in the nuclear power plant 
as cracks in tubes resulting from metal fatigue.
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UNIT 9

	 342.	 2 人の証人の証言は鋭く食い違っており、双方が意図的に嘘をついていること
は明らかだ。

	 343.	 特別国会は、総選挙後新しい首班を指名するために招集される。

	 344.	 ロシアは、シベリアのレーダー基地を宇宙の平和利用のための国際センターに
変えることを提案した。

	 345.	 首相は、外交ルートを通じて、彼の問題の発言の真意とするところをアメリカ
政府に伝えた。

	 346.	 西側指導者達は経済援助や技術援助を与えることによって、ロシアに自分達の
善意を信じさせようと努力した。

	 347.	 国際通貨基金は、インフレなき経済の拡大を維持するため先進国間の政策調整
の必要性を強調した。

	 348.	 警察は、救急車が急いで行き来できるように列車事故の地域に非常線を敷いた。

	 349.	 論議の核心は、インフレの再燃なしにいかに国内経済を刺激するかであった。

	 350.	 日本の軍部によって始められた特攻隊は太平洋戦争末期、若者達の生命を奪っ
た。

	 351.	 警察は容疑者が埋葬場所と確認した場所から犠牲者の遺骸を掘り出した。

	 352.	 贈収賄事件が表面化するたびに、批評家達は、腐敗した政治家達は追放される
べきだと主張するが何の効果もない。

	 353.	 法制化された行政改革は、官僚からの執ような抵抗で表面的なものになること
が心配される。

	 354.	 その判決を批評して、弁護団は、最高裁判所は憲法の番人としての役割を放棄
したと述べた。

	 355.	 覚醒剤常習者の推定数は増えているのに、この深刻な問題に対抗するためにほ
とんど何もなされていない。

	 356.	 為替交換の業務が自由化されたので、偽札を見つける装置がよく売れている。

	 357.	 アメリカの桜の女王が首相官邸に総理大臣を表敬訪問した。

	 358.	 原子力発電所の近辺に住む人達は、これまで重大な事故が隠されてきたのでは
ないかと心配している。

	 359.	 アラブの国の中には、アメリカがイラクのフセイン政権を倒そうと隠密作戦を
行っていると非難する国もあった。

	 360.	 調査官はその原子力発電所の事故の原因を、金属疲労による細管のひび割れだ
と決定した。
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LISTENING COMPREHENSION TEST  9

India and Pakistan have declared themselves as nuclear powers, giving rise to 
fears of grave consequences that could rekindle the spiral of a nuclear arms race. 
India stunned the world on May 11th and 13th by conducting a total of five 
underground nuclear tests for the first time in 24 years.  Later in the month, 
Pakistan detonated six nuclear devices underground.  Pakistan said the nuclear 
testing was carried out after serious contemplation to restore the tilted balance of 
power in the region.  Commenting on the development, a former US Secretary of 
State, Dr. Henry Kissinger, said the international community urgently needs to 
convince the two Asian countries to back the framework of the nuclear non-
proliferation movement.  The noted nuclear strategist, however, said that nuclear 
weapons can not be abolished because the world is still far from a consensus of 
leaving the nuclear world behind.  Former Japanese Prime Minister Yasuhiro 
Nakasone also stressed the need to bring the two rival nations back to the NPT 
setup.  On the other hand, Mr. Nakasone contended that the world should strive 
to totally renounce nuclear arms. 

1.
2.

(  ) cosmetic          
(  ) conspicuous     
(  ) counterfeit     
(  ) corpse     
(  ) consent      
(  ) contradict        
(  ) covert 
(  ) corps         
(  ) core
(  ) coordinate

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

a body of persons acting under common direction
the central portion
to run counter to
something superficial
a dead body
approval of what is done
an imitation close to an original
obvious to the eye or mind
to bring into a common condition
secret

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  9

According to Pakistan, why did it detonate nuclear devices ?
What is the difference between Dr. Kissinger and Mr. Nakasone's view point?  

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

Pakistan (OOOO) that it has conducted the nuclear testing for self-defense.
The nuclear arms race in the region might bring about grave (OOOO).
It's feared that the tight monetary policy may rekindle a deflationary 
(OOOO). 
The abrupt decision by the board of directors was made without (OOOO).
It's no easy task to (OOOO) the two countries to abolish their nuclear 
devices.

1.
2.
3.

4.
5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.

QUESTIONS  9
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UNIT 9

WORD TEST  9　答
［I］	 	 1. (4)　2. (8)　3. (7)　4. (5)　5. (6)　6. (3)　7. (10)　8. (1)　9. (2)　10. (9)
［II］		 1. (contends)　2. (consequences)　3. (spiral)　4. (contemplation)　5. (convince)

LISTENING COMPREHENSION TEST  9　訳

QUESTIONS  9　答

インドとパキスタンが核保有国であると宣言し、核兵器競争の連鎖的激化に再び火をつける
という重大な結果への懸念を呼びおこした。インドは５月 11 日と 13 日、２４年ぶりに合
計５回の地下核実験を実施して世界を驚かせた。そのあと５月中にパキスタンが６個の核装
置を地下で爆発させた。パキスタンは、この核実験は真剣な考慮の末、失われたこの地域の
力の均衡をとり戻すために実施されたと述べた。この新たな事態について、アメリカの元国
務長官キシンジャー博士は、両国を核不拡散運動の枠組を支持するよう説得することが緊急
の必要事であると述べた。この著名な核戦略家はしかし、世界はなお核の世界を忘れるとい
うコンセンサスからは遠いので核兵器を廃絶することは出来ないと語っている。日本の中曽
根元首相も、この敵対する両国を核拡散防止条約の体制にひきもどすことの重要性を強調し
た。しかし、世界は核兵器を完全に廃棄するために力を注ぐべきだと主張している。

1.	 	 To restore the tilted balance of power in the region.
2.	 	 Dr. Kissinger still believes in nuclear deterrence while Mr. Nakasone advocates 

the total abolition of nuclear arms.  
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	 361.	 Police have intensified their crackdown on gang rings since the new Anti-
Organized Crime Law took effect.

	 362.	 Dolly the sheep is the first creature produced by a cloning operation using 
an adult cell.

	 363.	 The economist asserted that the rising jobless rate and declining wholesale 
prices are signs of a deflationary trend.

	 364.	 Two nuclear reactors of the same type as the crippled one were still being 
operated in Chernobyl.

	 365.	 On Health-Sports Day commemorating the opening day of the Tokyo 
Olympics, athletic meets were held across the country in crisp autumnal 
weather.

	 366.	 The new Anti-Organized Crime Law sets out the criteria for classifying 
mob groups into two categories.

	 367.	 A bumper crop of rice is expected thanks to the hot summer and minimal 
damage by diseases and harmful insects.

	 368.	 The Social Democrats in the coalition government were put to a crucial test 
in the deliberation on the new defense guidelines.

	 369.	 Cruel air-raids on innocent civilians were telecast live across the world via 
communications satellites.

	 370.	 Dramatic changes in the international situation culminated in the collapse of 
the Soviet Union and the end of the Cold War.

	 371.	 Stress is no doubt a culprit in many cases of patients with high blood 
pressure, coupled with the habit of heavy drinking.

	 372.	 Prosecutors argued that the cult founder deliberately murdered one of his 
followers in a bid to establish his leadership.

	 373.	 It has been proved that the ancient Japanese began cultivating rice crops 
much earlier than generally thought.

	 374.	 Even if an item contains only low-level radioactive substances, cumulative 
exposure to radiation could be harmful.

	 375.	 Youth hostels became unpopular among youngsters, partly because they 
usually impose a 9 p.m. curfew.

	 376.	 Curious to say, Japan, which is under the US nuclear umbrella, is calling for 
the abolition of nuclear arms.

	 377.	 The balances of the current account and capital transactions compose the 
international balance of payments.

	 378.	 The Finance Ministry strictly assessed budget requests in order to curtail 
government expenditures as much as possible.

	 379.	 In recent years, a glut of milk, coupled with increased imports of meat, is 
plaguing dairy farmers.

	 380.	 The cool summer presumably caused by El Niño dampened demand for 
such durables as refrigerators and air-conditioners. 

	 381.	 Japan's centuries-old whaling industry was dead set against the IWC's total 

UNIT10　EXERCISE 361 〜 400

EXERCISE
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	 361.	 警察は新暴力団対策法が施行された後、暴力団に対する取締りを強化している。

	 362.	 羊のドリーは、成長した細胞を用いたクローン操作によって生み出された最初
の生き物である。

	 363.	 そのエコノミストは、上昇する失業率と下降する卸売物価はデフレ傾向の現れ
だと確言した。

	 364.	 欠陥原子炉と同型の２基の原子炉がチェルノブイリではなお稼働中であった。

	 365.	 東京オリンピックの開会の日を記念する体育の日には、秋の爽やかな天候の下
で各地で運動会が開かれた。

	 366.	 新暴力団対策法は、暴力団を２つの範疇に分類する基準を設けている。

	 367.	 暑い夏と病気や害虫による被害が最小限だったおかげで、コメの大豊作がみこ
まれる。

	 368.	 連立内閣与党の社民党は新しい防衛協力の指針の審議で重大な試練を受けた。

	 369.	 罪のない市民に対する残虐な空爆が通信衛星を通じて世界中にナマ放送された。

	 370.	 国際情勢の劇的変化は、ソビエトの崩壊と冷戦の終結という結果を生んだ。

	 371.	 高血圧の患者の多くの場合、疑いなくストレスは、大量飲酒の習慣と共にその
原因のひとつである。

	 372	 検察側は、その教団の教祖は自分の指導権を確立したいために計画的に信者の
ひとりを殺害したと主張した。

	 373.	 古代日本人は、一般に考えられていたよりはるかに早く、コメの栽培を始めて
いたことが判明した。

	 374.	 たとえある品目に低いレベルの放射性物質しか含まれていない場合でも、放射
線に累積してさらされれば有害となりうる。

	 375.	 ユースホステルは、一般的に午後９時の門限を決めていることもあって、若者
の間で人気がなくなった。

	 376.	 奇妙なことに、アメリカの核の傘に入っている日本が核兵器の廃絶を呼びかけ
ている。

	 377.	 経常収支と資本取引きの収支が国際収支を構成する。

	 378.	 財務省は政府の支出を出来るだけ切り詰めようと予算要求を厳しく査定した。

	 379.	 近年の牛乳のだぶつきが、食肉の輸入増加とあいまって酪農家を苦しめている。

	 380.	 多分エルニーニョによるものとみられる冷夏が、電気冷蔵庫やエアコンといっ
た耐久消費財の需要を鈍らせた。

	 381.	 何百年もの歴史をもつ日本の捕鯨業界は、国際捕鯨委員会による商業捕鯨の全

訳
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ban on commercial whaling but to no avail.
	 382.	 The deadline is drawing near for the application of the unified preliminary 

examination for state-run and other public universities.
	 383.	 A subsidiary in New York of the major Japanese bank made a debacle in the 

dealings of US government bonds.
	 384.	 The debris from the ill-fated plane and the bodies of its passengers were 

scattered over a wide area of the mountain side.
	 385.	 The business recession accelerated the decay of the lifetime employment 

system, a core of Japanese-style management.
	 386.	 The unparalleled singer was decorated with the People's Honor Award after 

she died at the age of 52. 
	 387.	 The North Korean terrorists deceived airport officials by disguising 

themselves as Japanese honeymooners.
	 388.	 According to the opinion poll, most people want to live a decent life, not to 

say an affluent one.
	 389.	 The bodies of the victims, decorated with bouquets of lilies and 

chrysanthemums, left for home on board the plane.
	 390.	 Immediately after the nuclear tests, the US President issued a decree to 

impose economic sanctions on India and Pakistan.
	 391.	 The atom-bomb survivor said she had made up her mind to dedicate the rest 

of her life to the ban-the-bomb-movement.
	 392.	 From the spy report, nuclear strategists deduce that Israel has at least one 

hundred nuclear weapons in the form of warheads.
	 393.	 Salaried workers complain that the current taxation system is unfair as their 

taxes are already deducted before they receive their paychecks.
	 394.	 China says the movie depicting the Tokyo tribunal seems to justify the 

deeds carried out  by the Japanese military.
	 395.	 Because of sagging morale and poor living conditions, a lot of Russian 

troops are reported to have defected from the army.
	 396.	 Japan has exported steel plants to China on a deferred payment basis with a 

grace period.
	 397.	 Japanese manufacturers have refrained from torrential exports of their 

products in an effort to defuse trade friction.
	 398.	 Some schools defied a government decree to have students sing "Kimigayo" 

and hoist "Hinomaru" at ceremonies.
	 399.	 The labor relations committee dismissed the complaint that the union leader 

was degraded because of his militant union activities.
	 400.	 Some researchers say further deliberation is needed before totally banning 

the cloning of humans.
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面禁止に必死で反対したが無駄だった。
	 382.	 国公立大学の共通一次試験の出願の〆切りが近づいている。

	 383.	 日本の大手銀行のニューヨークにある子会社がアメリカ国債の取引きで大失敗
をした。

	 384.	 その不運な飛行機の残骸と乗客の遺体は、山腹の広い範囲に散らばっていた。

	 385.	 不況が、日本的経営の中核のひとつである終身雇用の衰退を加速した。

	 386.	 その不世出の歌手は 52 才で亡くなった後、国民栄誉賞を授けられた。

	 387.	 その北朝鮮のテロリスト達は、日本の新婚旅行者のふりをして空港の係官を騙
した。

	 388.	 世論調査によれば、たいていの人は、豊かな生活とは言わないまでも人並みの
生活を望んでいる。

	 389.	 百合や菊の花束で飾られた犠牲者達の遺体は、飛行機で帰国の途についた。

	 390.	 核実験の直後にアメリカの大統領は、インドとパキスタンに対して経済制裁を
課す大統領令を発した。

	 391.	 その被爆者は、余生を原水爆禁止運動に捧げる決心をしたと語った。

	 392.	 そのスパイ報告から、核戦略家達は、イスラエルが少なくとも百発の核弾頭を
持つと推論している。

	 393.	 サラリーマンは、給料を受けとる前に税金が引かれているので現在の税制は不
公平だと不平を言う。

	 394.	 中国は、東京裁判を描いたその映画は、日本軍部が実行した行為を正当化して
いるようにみえると言っている。

	 395.	 士気の低下と生活条件の悪化の中で、多くのロシア兵士が軍隊から脱走したと
伝えられる。

	 396.	 日本は、中国へ支払猶予期間付き延べ払いで鉄鋼プラントを輸出した。

	 397.	 日本のメーカーは、貿易摩擦を解消しようとして集中輸出を控えた。

	 398.	 式典で日の丸を掲揚し、生徒に君が代を歌わせるようにという政府の命令に背
く学校もあった。

	 399.	 労働委員会は、その組合指導者は戦闘的な組合活動のために降格されたという
訴えを却下した。

	 400.	 研究者の中には、クローン人間を完全に禁止する前に更に審議が必要だという
人々もいる。

UNIT 10
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LISTENING COMPREHENSION TEST  10

Dolly the sheep was unveiled at a research institute in Scotland in Feb. 1997, 
giving rise to a controversy of crucial importance over bio-ethics.  Dolly had the 
same genetic information as the sheep from which an adult cell came.  In other 
words, it was an exact copy of the original sheep.  Researchers at the institute say 
the cloning technique may lead to mass production of dairy cattle and other 
animals useful to human beings.  They also say it will be helpful in treating 
genetic diseases.  Meanwhile, an American scientist has announced that he will 
begin research into human cloning to provide infertile couples with children.  
The US President issued a decree to immediately ban the use of federal funds for 
research into human cloning.  Nineteen European countries signed a treaty 
prohibiting efforts to create genetically identical human beings because they say 
it is a deed defying human dignity. 

1.
2.

(  ) creep 
(  ) criterion 
(  ) cultivate 
(  ) decay 
(  ) decorate  
(  ) defer  
(  ) disguise
(  ) durables 
(  ) glut
(  ) scatter

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

goods whose usefulness continues for a long time
to change clothes and appearance to look like someone 
else
to break up the soil to grow crops or plants
to delay an action
to spread widely as if by throwing
to move slowly and quietly
oversupply
to award a medal to honor someone
standard on which a decision may be based
to diminish in degree of perfection

1.
2.

3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  10

What gave rise to a controversy over bio-ethics ?      
According to researchers at the institute, who will benefit from the new 
technique ?   

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

Prince Sihanouk's role was (OOOO) to the achievement of an early 
settlement of the Cambodian issue.
Hokkaido is known for its (OOOO) products, cheese in particular. 
Japan's financial system was controlled by (OOOO) from the then Finance 
Ministry. 
Sincerity should be shown not by words but by (OOOO).
Many students (OOOO) school rules which prohibit their smoking and 
drinking.

1.

2.
3.

4.
5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.

QUESTIONS  10
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UNIT 10

WORD TEST  10　答

［I］	 	 1. (6)　2. (9)　3. (3)　4. (10)　5. (8)　6. (4)　7. (2)　8. (1)　9. (7)　10. (5)
［II］		 1. (crucial)　2. (dairy)　3. (decrees)　4. (deeds)　5. (defy)

LISTENING COMPREHENSION TEST  10　訳
羊のドリーが 1997 年２月スコットランドの研究所で公開され、生物倫理をめぐる極めて
重大な論争をまきおこした。ドリーは体細胞をとり出した羊と全く同じ遺伝情報を持って
おり、言い換えれば元の羊の完全なコピーである。この研究所の研究者達はこの新しいク
ローン技術が人間にとって有用な乳牛などの大量生産に結びつくかもしれないと述べてい
る。また彼等はこれは人間の遺伝病の治療の助けになろうと語っている。一方アメリカの
或る科学者は、不妊のカップルに子供を授けるため人間クローンの研究を始めると発表し
た。アメリカの大統領は人間クローンの研究への連邦資金の使用を直ちに禁止する大統領
令を発した。ヨーロッパの 19 ヶ国は、他の人間と遺伝的に全く同一の人間達を創り出す
努力を禁止する条約に調印した。これらの国は人間クローンを作ることは人間の尊厳を無
視した行為であるとしている。

QUESTIONS  10　答
1.	 	 The unveiling of Dolly, a cloned sheep.
2.	 	 Dairy farmers and those suffering from genetic diseases.
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UNIT11　EXERCISE 401. 〜 440.

EXERCISE

	 401.	 Children were delighted by the flashing lights at the climax of the TV 
program, which put some of them into a fit.

	 402.	 The company has been deluged with inquiries from consumers who want 
more detailed information about the new product.

	 403.	 In the near future, the Japanese power industry must deal with a great 
problem of demolishing worn-out nuclear reactors. 

	 404.	 The managing director was demoted to a rank-and-file position on the 
board in an apparent move to drive him to voluntary retirement.

	 405.	 There was a dense crowd of well-wishers on both sides of the street waiting 
to see the funeral motorcade for the ill-fated Princess Diana.

	 406.	 Officials declined to announce the departure time for the freighter carrying 
reprocessed nuclear fuel due to fears of possible terrorist attacks.

	 407.	 Iranians working in Japan on tourist visas were deported after having been 
detained at a detention house in Ohmura, Kyushu.

	 408.	 Some LDP members called on the Prime Minister to depose the high-
ranking Foreign Ministry official who they said had made secret deals with 
North Koreans.

	 409.	 Psychiatrists say an increasing number of mentally depressed people are 
visiting them as the drastic restructuring of enterprises proceeds.

	 410.	 As deforestation continues, wild birds and animals have been deprived of 
their habitats with some of them driven to near extinction.

	 411.	 The deputy prime minister was widely believed to have pulled strings as to 
who will assume important portfolios in the reshuffled cabinet.

	 412.	 In the horrible disaster of the Inter City Express in Germany, 13 coaches 
were derailed and jackknifed, making the rescue work difficult.

	 413.	 Eyewitnesses living near Nagoya Airport say the plane suddenly began to 
descend after climbing at a sharp angle. 

	 414.	 A hyper-sonic airplane known as the New Orient Express is designed to fly up to 
14 times the speed of sound, linking Washington and Tokyo in two hours.

	 415.	 With only one day left before the gubernatorial election, the viable 
candidates are desperately making last-ditch efforts. 

	 416.	 Strenuous efforts to preserve Japanese ibises, destined to become extinct, 
proved to be successful.

	 417.	 More than 400-thousand Japanese left for overseas destinations during the 
holiday-studded week, which starts in late April.

	 418.	 A handful of elite bureaucrats called "Careerists" are destined to dominate 
the ministries and agencies of the central government.

	 419.	 Viewers greatly sympathized with the adverse destiny that eventually 
engulfed the central character of the animation drama.

	 420.	 Most people living in condominiums in urban areas want to move to 
detached houses, if financially possible.

	 421.	 Two Japanese crew members of a fishing boat were detained in Pyongyang 
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	 401.	 子供達は、その TV 番組のクライマックスの場面で光の点滅に喜んだが、その
点滅が、子供達の何人かに発作を起こさせた。

	 402.	 その会社には、新製品についてもっと詳しい情報を求める消費者からの、問い
合わせが殺到した。

	 403.	 近い将来、日本の電力業界は、使い果たした原子炉を解体するという大問題を
処理しなければならない。

	 404.	 その常務取締役は、彼を自発的退職に追い込もうとするような動きの中で、ヒ
ラ取締役に降格された。

	 405.	 不運なダイアナ元皇太子妃の葬儀の自動車の列を見ようと、道の両側には妃に
好意を持つ何重もの人垣が待っていた。

	 406.	 担当官は、あるかも知れないテロリストの襲撃を恐れて、再処理済み核燃料を
運ぶ貨物船の出航時刻を発表することを拒否した。

	 407.	 観光ビザで日本で働いていたイラン人達が、九州の大村収容所に抑留された後、
国外へ追放された。

	 408.	 自民党の何人かの議員は、北朝鮮と裏取引をしたと彼らが言う、その外務省高
官を罷免せよと首相に要求した。

	 409.	 精神病医達によると、益々多くの精神的に不安定な人々が、企業の激しいリス
トラが進むにつれて、彼らのもとを訪れている。

	 410.	 森林破壊が進むにつれて、野鳥や動物は棲家を奪われ、その中のあるものは、
絶滅寸前に追いやられた。

	 411.	 その副総理は、改造内閣で誰が重要な閣僚ポストにつくかについて、陰で糸を
引いていると広く信じられていた。

	 412.	 ドイツの超特急 ICE の恐ろしい事故では、13 輌が脱線して ｢ く ｣ の字形になり、
救助活動を困難にした。

	 413.	 名古屋空港付近に住んでいる目撃者によると、その飛行機は、急角度で上昇し
た後、急に降下し始めた。

	 414.	 一般にオリエント・エクスプレスとして知られるその極超音速機は、音速の
14 倍までの速度で飛ぶように設計されており、ワシントン−東京間を 2 時間
で飛ぶ。

	 415.	 知事選挙まで 1 日を残すだけとなり、当選圏内の候補者達は、死に物狂いで最
後の努力をしている。

	 416.	 絶滅の運命にあったトキを守ろうとする大へんな努力は成功した。
	 417.	 40 万人以上の日本人が、4 月末に始まるゴールデン・ウィークの間に、国外

の目的地へ向かった。
	 418.	 ｢ キャリア ｣ と呼ばれるひとにぎりのエリート官僚達が、中央官庁を支配する

ようになっている。
	 419.	 視聴者達は、やがてそのアニメドラマの主役を呑み込んだ不幸な運命におおい

に同情した。
	 420.	 都市部の分譲住宅に住む人達たちのほとんどは、財政的に可能なら、一戸建て

の家に住みたいと思っている。
	 421.	 日本漁船の 2 人の乗組員が、追放北朝鮮兵にからむスパイの容疑で、ピョンヤ

訳
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for their alleged espionage in connection with a deported North Korean soldier.
	 422.	 The unique present of 500 head of cattle from the chairman of a South Korean 

conglomerate was expected to promote de'tente between Seoul and Pyongyang. 
	 423.	 Campaigners against the death penalty argue that capital punishment can not 

deter people from committing capital crimes.
	 424.	 Environmentalists ascribed the pollution of rivers and lakes to synthetic 

detergents and called on consumers to replace these products with soap powder. 
	 425.	 The COD level in the lake deteriorated due to increasing amounts of sewage 

from densely-populated nearby cities.
	 426.	 To our regret, the submarine incident was a provocative act detrimental to 

the de' tente being developed between the two Koreas.
	 427.	 A hurricane, with massive rain clouds and winds of up to 260 kilometers per 

hour, devastated island countries in the Caribbean Sea.
	 428.	 China watchers say that the cooperative efforts the world leaders pledged in the 

summit are devoid of substance as far as developing nations are concerned.
	 429.	 At the subway construction site in downtown Tokyo, a hole 20m in diameter 

suddenly opened on a busy street, trapping a car that was passing by.
	 430.	 The planned relocation of the capital would help diffuse the political and 

economic power which is now concentrated in the Tokyo metropolitan area.
	 431.	 Some economists predict that the unemployment rate might rise to double digit 

figures if the domestic economy becomes trapped in a deflationary spiral.
	 432.	 The state funeral for the suddenly deceased statesman was attended by a lot 

of dignitaries from home and abroad.
	 433.	 Affected by the unexpected depreciation of the yen, the growing currency 

unrest in Asia began to take greater dimensions for the worst.
	 434.	 Weathermen say the El Nin~ o phenomenon that has upset the world's 

climate patterns in recent months is diminishing in its effect.
	 435.	 The yen dipped sharply on the London Foreign Exchange, reflecting the 

overnight trend on overseas markets in the wake of the unprecedented 
terrorist attacks in New York and Washington.

	 436.	 The district court ordered the city-run high school to nullify its decision to refuse 
admission to a physically-disabled applicant who is confined to a wheelchair. 

	 437.	 At the crucial meeting of the board of directors, the CEO and the other 
members disagreed on how to write off the huge amounts of non-
performing loans.

	 438.	 The Warsaw Pact, which was organized to counter NATO, was disbanded 
after the collapse of the Soviet Union, the hegemonistic leader of the East 
European nations.

	 439.	 Police say the fire that gutted the building rented to several small tenants 
may have been caused by a discarded burning object such as a lit cigarette.

	 440.	 At the news conference, the school authorities had to admit that the 
stringent disciplinary action against the problem child had backfired.
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ンに抑留された。
	 422.	 韓国の財閥の会長からの牛 500 頭という珍しい贈り物が、南北朝鮮の間の緊

張緩和を促進する手助けになるものと期待された。
	 423.	 死刑に反対する運動をしている人達は、極刑は、人が死刑に価する犯罪を犯す

のを抑止することは出来ないと主張する。
	 424.	 環境保護主義者達は、川と湖の汚染を合成洗剤のせいであるとして、消費者に

代わりに粉石けんを使用するよう呼びかけた。
	 425.	 その湖の COD レベルは、人口稠密な付近の各市からの増え続ける排汚水のた

め悪化した。
	 426.	 遺憾なことに、その潜水艦事件は、両朝鮮の間で醸成されつつあった緊張緩和

に有害な挑発的行為であった。
	 427.	 大量の雨雲と時速 260 キロに達する風を伴ったハリケーンが、カリブ海の島

国を荒廃させた。
	 428.	 中国問題研究家達は、サミット宣言で世界の指導者達が誓った「協調的な努力」

は、開発途上国に関する限り、実質に欠けていると言っている。
	 429.	 東京の下町の地下鉄建設現場で、交通量の多い道路に、直径 20 メートルの穴

が突然開いて、通行中の車１台を閉じ込めた。
	 430.	 計画されている首都機能移転は、現在東京に集中している政治、経済力を拡散

する手助けになろう。
	 431.	 エコノミストの中には、国内経済がデフレ・スパイラルに陥れば、失業率は 2

桁まで上昇するかもしれないと予測する人もいる。
	 432.	 その急死した政治家の国葬には、内外の高官多数が参列した。

	 433.	 予測されなかった円安の影響で、高まりつつあったアジアの通貨不安は、最悪
の事態に向かってより重大性をました。

	 434.	 予報官によると、ここ数ヶ月世界の気候パターンをひっくり返したエル・ニー
ニョ現象は、影響が縮小しつつある。

	 435.	 ロンドン外国為替市場の円相場は、ニューヨークやワシントンでの未曾有のテ
ロ攻撃の後前夜の海外市場の影響を受けて、大幅に下がった。

	 436.	 その地裁は、その市立高校に対し、車椅子を常用するその身障受験者を拒否し
たことを取り消すよう命じた。

	 437.	 その重大な取締役会で、最高経営責任者と他の重役達は、巨額の不良債権をど
う償却するかに関して、意見が一致しなかった。

	 438.	 ワルシャワ条約機構は、NATO に対抗するために結成されたが、東欧諸国の覇
権主義的リーダーだったソビエトの崩壊後、解散された。

	 439.	 警察は、その雑居ビルの内部を焼き尽くした火事の原因は、例えば、火のつい
たタバコのような捨てられた燃焼物だったかもしれないと言っている。

	 440.	 記者会見で、学校当局は、その問題児に対する厳しい懲罰行為が、逆効果だっ
たことを認めざるをえなかった。

UNIT 11
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LISTENING COMPREHENSION TEST  11

The Tokyo Fire Department and its fire stations were deluged with calls asking 
for ambulances on the evening of December 16, 1997.  The distress calls came 
from mothers who were frightened to see their children lose consciousness while 
watching TV.  They said the children were suddenly overcome by fits, acute 
headaches and other symptoms while watching a popular cartoon program, 
"Pocket Monsters", which enjoyed a double-digit audience rating.  Across the 
country, nearly 12,000 people, mostly grade school children, were seized by such 
symptoms and about 700 boys and girls were treated at hospitals.  Psychiatrists 
ascribe such symptoms to supersensitivity to light which is often seen among 
children whose brains are not yet fully developed.  During the 30-minute 
program, brightly colored explosions and strobe light flashings of the characters’ 
eyes were broadcast.

1.
2.

(  ) demolish      
(  ) deprive       
(  ) deputy       
(  ) destination    
(  ) détente  
(  ) detrimental    
(  ) dignitary      
(  ) discard        
(  ) espionage     
(  ) last-ditch

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

spying activity
damaging
a person holding high office  
to pull down a building
eleventh hour
the place to which a person is going
to take away
person who acts in the place of his superior
to dismiss as no longer useful
easing of tension

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  11

Why did mothers make calls to fire stations ?
What is "Pokemon" ?

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

Children were caught by (OOOO) while watching TV.
The TV station which aired the program was (OOOO) with protest calls.
The animation drama is enjoying a double- (OOOO) audience rating.
An increasing number of mentally depressed people visit (OOOO).
The doctor (OOOO) the symptom to his nervousness when he visited the 
clinic yesterday.

1.
2.
3.
4.
5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.

QUESTIONS  11
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UNIT 11

WORD TEST  11　答

［I］	 	 1. (4)　2. (7)　3. (8)　4. (6)　5. (10)　6. (2)　7. (3)　8. (9)　9. (1)　10. (5)
［II］		 1. (fits)　2. (deluged)　3. (digit)　4. (psychiatrists)　5. (ascribed)

LISTENING COMPREHENSION TEST  11　訳
東京消防庁や消防署に、1997 年 12 月 16 日の夕方、救急車を求める電話が殺到した。
この助けを求める電話をしたのは、子供達がテレビを見ていて意識を失うのを見て驚いた母
親達であった。母親達によると ､ 子供達は、２桁の視聴率を得ている人気漫画「ポケット・
モンスター」を見ているうちに発作や激しい頭痛その他の症状に襲われた。全国では、
１万２千人の人々が、その多くは小学生達だが、そのような症状に襲われ、およそ 700 人
の少年 ､ 少女が ､ 病院で手当てを受けた。精神科医達は ､ これらの症状を、脳が未だ十分に
発達していない子供達にみられる光に対する過剰な敏感性によるものだとしている。30 分
の番組の間に、キラキラ色のついた爆発や、登場人物の目のストロボ光のフラッシュが放送
された。 

QUESTIONS  11　答
1.	 	 Because they wanted to call ambulances when they saw their children caught by 

fits while watching TV. 
2.	 	 the abbreviation of "Pocket Monsters", a popular TV cartoon which enjoyed a 

double-digit audience rating 
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UNIT12　EXERCISE 441 〜 480

EXERCISE

	 441.	 The company president immediately decided to discontinue the production of the 
new model of vehicle, which had caught fire due to an engine malfunction.

	 442.	 A long-standing discord in the Social Democratic Party over the issue of national 
security gave a pretext for a would-be splinter group to join the Democratic Party.

	 443.	 The stock market seemed discouraged by the perfunctory pump-priming 
package just disclosed by the government.

	 444.	 Japan preferred to keep its participation in UN peacekeeping operations discreet 
until quite recently so as not to provoke other Asian countries haunted by the 
defunct Japanese Army. 

	 445.	 Some Korean residents in Japan still conceal their identities because they fear 
discrimination in recruitment, employment and promotion.   

	 446.	 A series of scandals involving high-ranking officials disgraced the Health and 
Welfare Ministry at that time, impairing people's trust in welfare policies.

	 447.	 Quite a few office workers in Tokyo have returned to their native towns in rural 
areas after they became disillusioned with their urban lives.

	 448.	 Ise Shrine is dismantled and reconstructed every 20 years, trying to preserve the 
time-honored shrine and its architecture for good. 

	 449.	 The Prime Minister was dismayed when his remarks gave rise to an uproar in 
the United States and he made the poor excuse that the remarks had been grossly 
misinterpreted.

	 450.	 Amid continued prosperity, the disparity in wealth between haves and have-nots 
was growing rapidly, fostering a hotbed of social unrest.

	 451.	 Before contemplating tax increases, the government must dispel the prevalent 
feeling among taxpayers that the present taxation system is unfair and unequal.

	 452.	 Police fired 20 rounds of tear gas in the air to disperse rioters who repeatedly tried 
to force their way into the presidential palace.

	 453.	 Although the recommendation said brain death should be regarded as the end of 
human life, it also included a dissenting view expressed by a noted philosopher.

	 454.	 What are commonly termed environmental hormones are quite distinct from 
genuine hormones in the human body.

	 455.	 Marathon runners are good advertising media because their races are televised 
live while they are running long distances, carrying the distinctive logos of their 
sponsors.

	 456.	 The old architectures and calm atmosphere help distinguish the ancient capital 
of Kyoto and its vicinity from other major cities. 

	 457.	 It is generally believed that the government's monthly economic report is 
sometimes misleading because it is often distorted due to political considerations.

	 458.	 The company had abruptly decided to diversify its product line in order to boost 
its sales by meeting consumers' demand, but the decision backfired.

	 459.	 A dictator in distress often diverts the people's attention from domestic problems 
to diplomatic affairs with a hostile country.

	 460.	 To the relief of the pop singer, the publication of a book on his divorce from the 
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	 441.	 その会社の社長は、エンジンの不調で火をふいたその新車種の生産を打ち切る
ことを直ちに決めた。

	 442.	 安全保障問題をめぐる長い間の社民党内の意見の相違が、党内の分裂派に、民
主党に走らせる口実を与えた。

	 443.	 株式市場は、政府が明らかにしたばかりのおざなりな景気てこいれ対策に、失
望したようだった。

	 444.	 日本は、旧日本軍につきまとわられたアジア諸国を刺激しないように、ごく最
近まで国連平和維持活動への参加を控えめにしようとした。

	 445.	 在日韓国・朝鮮人の中には、新規採用、雇用、昇進での差別を恐れて、まだ身
元を隠す人もいる。

	 446.	 高官達を巻き込んだ一連のスキャンダルが、当時の厚生省の名誉を傷つけ、福
祉政策に対する国民の信頼を損なった。

	 447.	 かなりの数の東京のサラリーマンが、都市生活に幻滅して、地方の出身地へ帰
った。

	 448.	 伊勢神宮は、昔ながらの社殿と建築技術を永遠に保とうと、20 年毎に解体され、
再建される。

	 449.	 その首相は、自分の発言がアメリカで騒ぎを起こしたことで意気消沈し、自分
の発言はひどく間違って解釈されたというお粗末な言い訳をした。

	 450.	 引き続く繁栄の中で、持てる者と持たざる者との富の格差が、急速に拡大し、
社会不安の温床を育んだ。

	 451.	 増税を考える前に、政府は、現在の税制が不公平かつ不平等であるという納税
者の間に広がっている感情を解消しなければならない。

	 452.	 警察は、再三大統領官邸に突入しようと試みた暴徒を解散させようとして、空
中に催涙弾 20 発を撃ち上げた。

	 453.	 勧告は、脳死は人の死であるとしながらも、ある高名な哲学者によって表明さ
れた少数反対意見も併記した。

	 454.	 一般に環境ホルモンと呼ばれているものは、人体に存在する本物のホルモンと
は全く別のものである。

	 455.	 マラソン・ランナーは、スポンサーの独自の意匠文字をつけて彼らが長い距離
を走っている間、レースがテレビで生中継されるので、たいへんよい広告媒体
となる。

	 456.	 古い建築物と静かな雰囲気が、古都京都とその周辺を、他の大都市と違うもの
にしている。

	 457.	 政府の月例経済報告は、政治的配慮のためしばしばゆがめられるので、時とし
て判断を誤らせると一般に考えられている。

	 458.	 その会社は、消費者の多様な要求に応えることで売上げを伸ばそうと、生産品
を多角化することを突然決めたが、逆効果だった。

	 459.	 窮地に立たされた独裁者はしばしば、国民の注意を国内問題から、敵対する国
との外交問題へそらそうとする。

	 460.	 そのポップ・シンガーが安堵したことには、スキャンダルまみれの元女優との

訳
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scandal-tainted former actress did not damage his popularity.
	 461.	 The Japanese government has finally decided to do away with the fingerprinting 

requirement for longtime foreign residents in this country.
	 462.	 The most formidable aspect of a stimulant drug is once you become an addict, 

you can not do without it.
	 463.	 Under the so-called Brezhnev doctrine, the defunct Soviet Union used to meddle 

in the internal affairs of its satellite states in Eastern Europe as was shown in the 
case of Czechoslovakia.  

	 464.	 The scholar refrained from further comments on the issue of fabricated stone 
tools, saying the question was out of his own domain. 

	 465.	 With both sides hurling accusations at each other, the Middle East peace talks 
seem doomed to failure, despite strenuous mediation efforts by the US 
troubleshooter.

	 466.	 The culprit was accused of killing his mistress by a lethal dose of the toxic 
chemical, though he categorically denied the charge.

	 467.	 The bereaved family from Japan buried the body of the ill-fated alpinist on the 
Himalayan mountainside dotted with snow. 

	 468.	 To the grief of peace-loving people in the world, more and more Europeans gave 
up their dovish stance to become hawks as ethnic conflicts worsened in the 
former Yugoslavia.

	 469.	 In the so-called "yutori" or repayment with latitude system for a condominium, 
borrowers are allowed to pay lower downpayments and monthly installments 
than usual in the first several years.

	 470.	 Demonstrators were carrying placards with effigies of the Premier which read 
"Down with the Puppet Regime and up with a Patriotic Government." 

	 471.	 In Kyushu, downpours triggered massive landslides, burying tens of people alive 
and isolating remote villages by cutting off roads and railways.

	 472.	 The driver denied that he was intoxicated but admitted that he was nearly dozing 
when his car failed to negotiate the curve and crashed against the guard rail.

	 473.	 One of the Pakistani scientists who drew up a plan for the development of nuclear 
weapons reportedly sought political asylum in the United States.

	 474.	 In the crucial game for the pennant, players braved the drizzle at first but later a 
downpour rained out the game.

	 475.	 A big quake and subsequent tsunami devastated Okushiri Island off Hokkaido, 
drowning at least 200 people on the island with a population of 4,000. 

	 476.	 When accused of espionage charges, the naturalized US citizen of Japanese 
parentage said she had dual allegiance to Japan and the United States.

	 477.	 A special investigation squad raided the headquarters of the securities firm to 
confiscate evidence of dubious transactions on the Tokyo Stock Exchange.

	 478.	 US veterans exposed to Agent Orange during the Vietnam War were afraid that 
their babies might have genetic defects.

	 479.	 The duel between the two giant car manufacturers is expected to center on how 
to dramatically reduce toxic auto emissions with the advent of the environmentally 
conscious age.
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離婚についての本を出版したことが、彼の人気を損なうことはなかった。
	 461.	 日本政府は、日本に長期滞在している外国人に対する指紋押捺の要求を、とう

とう廃止することを決めた。
	 462.	 覚醒剤の最も恐ろしい面は、一度常習者になると、それなしではやっていけな

くなることである。
	 463.	 チェコの例にみられるように、旧ソビエトは、ブレジネフ・ドクトリンの下で、

東欧の衛星国の内政によく介入したものだ。

	 464.	 その学者は、捏造石器の問題は、自分の専門領域外だとして、それ以上のコメ
ントを控えた。

	 465.	 両者が互いに非難をぶつけ合う中で、アメリカの紛争調停者の精力的な仲介に
もかかわらず、中東和平会議は、失敗する運命にあるようだ。

	 466.	 本人は罪をきっぱり否定しているけれども、その犯人は、有毒化学物質の致死
量を一服もることで、愛人を殺したとして告訴された。

	 467.	 日本からきた遺族達は、その悲運の登山家の遺体を、雪が点々と残るヒマラヤ
の山腹に埋葬した。

	 468.	 世界の平和を愛する人たちを悲しませたことには、旧ユーゴスラビアの民族紛
争が悪化するにつれ、益々多くのヨーロッパ人が、ハト派であることをやめタ
カ派になった。

	 469.	 分譲住宅のいわゆる ｢ ゆとり ｣ 返済制度で、借り手は、普通より安い頭金と、
最初の数年間は普通より安い毎月の支払いを許されている。

	 470.	 デモ隊は、｢ 傀儡政権を打ち倒し、愛国政権を樹立しよう ｣ と書いた首相の人
がたのついたプラカードを持って歩いた。

	 471.	 九州では、土砂降りの雨が、あちこちで山崩れを引き起こし、何十人もの人を
生き埋めにし、道路や鉄道を寸断して遠隔地の村を孤立させた。

	 472.	 運転者は、酒を飲んでいたことは否定したが、カーブをうまく曲がり損ねてガ
ードレールに激突した時、ほとんど居眠りしていたことは認めた。

	 473.	 核兵器開発計画を作成したパキスタンの科学者のひとりが、アメリカに政治亡
命を求めたと伝えられた。

	 474.	 ペナントレースの行方を決めるかもしれない試合で、最初選手達は小雨をもの
ともしなかったが、やがて試合は、豪雨で延期になった。

	 475.	 大地震とそれに続く津波が、北海道沖の奥尻島に壊滅的打撃を与え、4,000 人
の人口のうち少なくとも 200 人が溺れ死んだ。

	 476.	 スパイ罪で告訴された時、アメリカに帰化したその日本人は、自分は、日本と
アメリカに二重の忠誠心を持っていると語った。

	 477.	 特別捜査班が、東京株式市場での疑わしい取引の証拠を押収するために、その
証券会社の本社に手入れを行った。

	 478.	 ベトナム戦争中に枯葉剤にさらされたアメリカの在郷軍人たちは、自分達の赤
ん坊が、遺伝子的欠陥を持つかも知れないと心配した。

	 479.	 両巨大自動車会社の対決は、環境志向時代の到来で、有害な自動車の排気ガス
をいかにして大幅に減らすかに集中しそうだ。

UNIT 12
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LISTENING COMPREHENSION TEST  12

Dioxin is threatening the environment of the Japanese Archipelago, arousing 
apprehensions about various health hazards. The synthetic chemical is dispersed 
in the air when plastic resins and other trash are burned at low temperatures.  
High levels of dioxin pollution have been detected in soil around waste disposal 
sites in Osaka, Saitama, Ibaraki and elsewhere.  The WHO has warned of the far-
reaching health risks posed by dioxin and recently said it causes cancer.  Some 
scientists say man-made chemicals including dioxin have something to do with 
the so-called environmental hormones which are suspected to disrupt sexual 
development, impair reproductive functions and cause genetic defects.  Under 
these circumstances, the Health, Labor and Welfare Ministry has belatedly 
decided to tighten controls on dioxin emissions.  Japan is lagging far behind other 
industrialized nations, which began to take measures against the toxic chemical in 
the 1980s.  It's said that dioxin density in the air over Japan is ten times greater 
than the levels found in European countries.

(  ) discord
(  ) discriminate
(  ) disparity
(  ) distort 
(  ) divorce
(  ) drizzle
(  ) dual 
(  ) duel
(  ) lethal
(  ) puppet

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

combat between two people
to twist from the true meaning
lack of agreement
one whose acts are controlled by an outside force 
double
a legal dissolution of marriage
the state of being unequal
causing death
to make a difference in treatment
light rain

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  12

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

Aum believers dispersed (OOOO) gas in subway trains.
Residents near the waste disposal facility fear possible health hazards from 
dioxin (OOOO ).
Certain environmental hormones are suspected to cause (OOOO) defects.
The major (OOOO) for high blood pressure is over-intake of salt.
The WHO warns that smoking can seriously (OOOO) your health.

1.
2.

3.
4.
5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.

	 480.	 The comedy duo is now playing a vital role in the morning soap opera, the 
audience rating of which is skyrocketing.
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UNIT 12

WORD TEST  12　答
［I］	 	 1. (3)　2. (9)　3. (7)　4. (2)　5. (6)　6. (10)　7. (5)　8. (1)　9. (8)　10. (4)
［II］		 1. (toxic)　2. (emissions)　3. (genetic)　4. (culprit)　5. (impair)

LISTENING COMPREHENSION TEST  12　訳
ダイオキシンが日本列島の環境をおびやかし、さまざまな健康危害への懸念を呼び起こして
いる。この合成化学物質は、プラスチックその他のゴミが、低温で焼かれる時に空中に撒き
散らされる。したがって、高レベルのダイオキシン汚染が、大阪、埼玉、茨城その他の場所
の廃棄物処理場周辺の土壌中で検出されている。世界保健機関は、ダイオキシンの広汎な健
康への危険について警告してきており、最近この物質はガンをおこすと述べた。科学者の中
には、ダイオキシンを含む人造化学物質は、性的発達を混乱させ、生殖機能を損ない、遺伝
子の欠陥をもたらす疑いのある環境ホルモン（内分泌かく乱物質）と何らかの関係があると
いう人もいる。こうした情況の下で、厚生労働省は、遅ればせながらダイオキシン排出物に
対する規制を強化することを決めた。日本は、1980 年代にこの毒性化学物質に対する措
置をとり始めた他の先進諸国にはるかに遅れており、日本の空中のダイオキシン濃度は、ヨ
ーロッパ諸国の 10 倍だといわれる。

1.
2.

What is dioxin ?
Why has dioxin pollution become so serious in Japan ?

QUESTIONS  12

QUESTIONS  12　答
1.	 	 A toxic chemical which is produced when plastic resins and other trash are 

burned at low temperatures. 
2.	 	 Partly because the Health and Welfare Ministry was late in tightening controls on 

the synthetic chemical.

	 480.	 そのコメディアンの 2 人組は、視聴率が急上昇中の朝の連続テレビドラマで、
重要な役をつとめている。
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UNIT13　EXERCISE 481 〜 520

EXERCISE

	 481.	 After a lot of twists and turns, Japanese researchers succeeded in 
producing duplicates of a cow by using state-of-the-art cloning 
technology.

	 482.	 After signing a new amity and friendship treaty, the two leaders voiced 
the hope of keeping the bilateral relationship warm and durable for the 
peace and prosperity of the region.        

	 483.	 The commander at the US Atsugi Air Station promised the surrounding 
municipalities that the duration of the scheduled NLP would be cut in 
half, taking into consideration the noise hazard from jet fighters.

	 484.	 Because of dwindling birth rates and longer life expectancies, elderly 
people over 65 will constitute nearly 28% of the total population in 
2020.

	 485.	 Women of all ages eager for novelty rushed to buy haute couture in 
Paris, a scene often witnessed during package tours organized by travel 
agents.

	 486.	 The opposition demanded that the government earmark more funds for 
social welfare to ease the mounting apprehension among the elderly 
about the old-age pension and medical care system.

	 487.	 The LDP's one-party rule was eclipsed by the opposition camp in 1993 
and the perpetual government party eventually gave way to a seven-
party coalition headed by Morihiro Hosokawa, a journalist-turned 
politician.

	 488.	 The newly-elected governor of Chiba Prefecture proclaimed a halt to 
the reclamation program along Tokyo Bay for sewage and other plants 
from the view point of ecology.

	 489.	 Holidaymakers, young and old, gathered a lot of edible mushrooms on 
the   hillside and enjoyed outdoor cooking under the brisk autumnal 
skies that prevailed over the archipelago.

	 490.	 An American magazine, NEWSWEEK, launched its Japanese edition in 
1986 and its circulation edged up to some 200-thousand in five years, 
much faster than originally anticipated.

	 491.	 Because of excessive patriotism, the US media with a few exceptions 
were often criticized for editorializing when they commented on the 
Vietnam War.

	 492.	 The Big Bang aimed to make Japanese financial institutions more 
efficient and transparent in the face of the ongoing globalization of the 
economy.

	 493.	 Throwing rocks and stones at club-wielding riot police, radical students 
rallied against the dictator and hanged an effigy of him. 

	 494.	 More than half a century elapsed before Hinomaru and Kimigayo with 
militaristic and imperialistic connotations during the war were 
legalized as the national flag and the national anthem.

	 495.	 The US President asserted that the unprecedented terrorist attacks were 
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	 481.	 多くの紆余曲折の後、日本の研究者達は、最先端のクローン技術を用いて牝牛
の複製を作ることに成功した。

	 482.	 新しい友好親善条約に調印した後、両指導者はこの地域の平和と繁栄のために
両国の関係を暖かく長続きさせるよう希望を表明した。

	 483.	 アメリカ軍厚木基地の司令官は、基地周辺の自治体に対し、ジェット戦闘機の
騒音被害を考えて予定された夜間離着陸訓練の期間を半分にすると約束した。

	 484.	 徐々に低くなる出生率とだんだん長くなる寿命のため、65 歳以上のお年より
は、2020 年には総人口の 28％近くになる。

	 485.	 新しいもの好きの女性達は、老いも若きも、パリでオートクチュ−ル（高級衣
装店）へ殺到した。これは旅行代理店が実施するパックツアーでよく見かける
光景であった。

	 486.	 野党は、老齢年金や医療保険制度に対する高齢者の高まる不安を和らげるため、
政府は社会保障にもっと予算をつけるべきだと要求した。

	 487.	 自民党の一党支配は、1993 年に野党側によって翳らされ、やがてこの万年与
党は、新聞記者出身の政治家、細川護煕氏を首相とする７党連立内閣に席を譲
った。

	 488.	 千葉県の新知事は、生態系の観点から下水処理その他の施設のための東京湾沿
岸の埋め立て計画の中止を宣言した。

	 489.	 休日を楽しむ行楽客は、老いも若きも、丘の斜面で食べられるキノコを沢山集め、
秋のすがすがしい日本晴れのもとで野外料理を楽しんだ。

	 490.	 アメリカの雑誌ニューズウィ−クは、1986 年に日本語版の販売を始め、その
発行部数は、はじめの予想よりずつと早く５年間で約 20 万部に達した。

	 491.	 過剰な愛国心のゆえに、少数の例外を除いて、アメリカのメディアはベトナム
戦争を論評するに当たって偏向していると非難された。

	 492.	 ビッグバンは、進行中の経済の国際化に直面して、日本の金融機関をより効率
的で透明にすることを狙っていた。

	 493.	 警棒を振るう機動隊に投石しながら、急進派の学生達はその独裁者に反対して
結集し、彼のひとがたを絞首刑に処した。

	 494.	 戦時中の軍国主義的、帝国主義的な含意を引きずっていた日の丸、君が代が、
国旗、国歌として法制化されるまでに半世紀以上が経過した。

	 495.	 アメリカ大統領は、その前代未聞のテロ攻撃は、宗教的狂信主義に没頭してき

訳
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carried out by elements loyal to the Islamic fundamentalist who has 
devoted himself to religious fanaticism.

	 496.	 The elementary school, whose pupils were indiscriminately killed by a 
knife-wielding man, decided to reconstruct its building out of fears that 
the other pupils may become emotional.

	 497.	 The Hawaiian sumo wrestler made a stir by reportedly saying that 
racism kept him from being elevated to the rank of yokozuna or grand 
champion in the traditional sport.

	 498.	 Haemophiliacs who developed AIDS due to the transfusion of 
contaminated blood products and relatives of the deceased victims are 
eligible for compensation that was legalized after their long court 
battles.

	 499.	 With budget allocations for public works drastically slashed, hundreds 
of thousands of jobs have been eliminated in the construction industry 
which used to be a haven for people without jobs.

	 500.	 The former coalition partner emerged as the most eloquent opponent of 
the tax reform envisaged by the government, saying that the reform 
plan ignores the inequality in the taxation system.

	 501.	 In Islamic countries, old traditions die hard and it is very difficult to 
emancipate women from harsh religious disciplines which sometimes 
lead to capital punishment.

	 502.	 One of Japan's major electric and electronic appliance manufacturers 
has embarked on a drastic restructuring program that will lead to one 
out of ten employees on its payroll losing their jobs.

	 503.	 Civic groups engaged in the betterment of relations with South Korea 
were deeply embarrassed by a sudden turn of diplomacy in the wake of 
the Japanese Prime Minister's resolute worship of the Yasukuni Shrine.

	 504.	 A female bank clerk was fired and later indicted after she was found to 
have embezzled a very large sum of money from the bank by 
manipulating computers at her discretion.

	 505.	 The whiskered coach embraced the winner who ran a distance of 
42.195 km in less than two hours and 20 minutes for the first time in the 
women's marathon.

	 506.	 Neither the minority coalition government nor the opposition emerged 
as a clear winner in the general election held in the face of a public 
uproar against  money-oriented politics.

	 507.	 The eminent scientist was awarded the Nobel Chemistry Prize with a 
citation for his distinguished contribution to the creation of plastic 
which conducts electricity. 

	 508.	 When the border conflicts began to show signs of escalation, the 
President sent an emissary to mend fences with the neighboring nation 
with which his country fought three wars.

	 509.	 The governor of Tokyo contends that diesel-engine vehicles not mounted 
with devices to eliminate poisonous gases are to be barred from the metropolitan area 
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たそのイスラム原理主義者に忠誠を誓う分子によって、実行されたと確言した。

	 496.	 生徒達がナイフを振りまわす男によって無差別に殺されたその小学校は、他の
生徒達が感情的にならないように、校舎を建て替えることを決めた。

	 497.	 そのハワイ生まれの力士は、人種的偏見が、相撲の世界で彼が横綱の位へ昇進
させないようにしたと発言したと伝えられて、騒ぎを起こした。

	 498.	 汚染された血液製剤の輸血によってエイズになった血友病患者と亡くなった犠
牲者の遺族は、彼らの長い法廷闘争のあと法制化された補償を受ける権利があ
る。

	 499.	 公共事業費への予算配分が大幅に削減されて、失業した人達の受け皿だった建
設業界では、何十万もの職が失なわれた。

	 500.	 連立政権の一員であったその政党は、政府の考えている減税案は，税制の不平
等を無視しているとして、その案に対する最も雄弁な反対者として立ち現れた。

	 501.	 イスラム国家では、古い伝統が根強く残っており、時には、極刑にいたる厳し
い宗教的戒律から女性を解放するのは難しい。

	 502.	 日本の大手電気電子機器製作会社のひとつが、雇用されている人の 10 人に 1
人が職を失うという労働力の削減による徹底的なリストラに乗り出した。

	 503.	 韓国との関係改善に携わっている市民団体は、日本の総理大臣の固い決意の靖
国神社参拝のあと、韓国の外交の急転回にたいへん当惑している。

	 504.	 銀行の女子行員が、自分に任されていたコンピューターを操作して、銀行から
多額の金を横領したことが発覚して、解雇され、起訴された。

	 505.	 ほおひげを生やした監督が、女子マラソンで初めて 2 時間 20 分以内で
42.195 キロを走ったその優勝者を抱きかかえた。

	 506.	 カネ志向の政治に反対する国民の叫びに直面して行われた総選挙で、少数連立
政府も野党もはっきりした勝者としては立ち現れなかった。

	 507.	 その卓越した科学者は、電気を通すプラスチックの創造への傑出した貢献に対
する献辞とともに、今年のノーベル化学賞を与えられた。

	 508.	 国境紛争が拡大の兆候を見せ始めたとき、その大統領は、彼の国が三度の戦争
を戦った隣国との関係を修復するために特使を送った。

	 509.	 東京都知事は、住民を大気汚染からまもるため、有毒ガスを取り除く装置を取
り付けていないディーゼル車は、都内から締め出すことになると主張している。

UNIT 13
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in order to protect residents from air pollution.
	 510.	 It seems that the national flag of the United States, the Star-Spangled 

Banner, arouses nationalistic emotion among many Americans. 
	 511.	 The Russo-Japanese working-level committee is empowered to 

efficiently promote the conclusion of a bilateral peace treaty within the 
limits of its competence.

	 512.	 Traffickers told the ICPO that most of the narcotics smuggled to Japan 
from Southeast Asia have passed through the United States.

	 513.	 American baseball fans were enchanted by a Japanese outfielder who 
belted hit after hit to become the batting king in the American League 
with an average of .350.

	 514.	 Lethal bacteria that might be used as a fierce biological weapon were 
enclosed in an envelope addressed to an anchorman working for a TV 
network in New York.

	 515.	 The southern end of Manhattan encompassing the skyscrapers was 
engulfed in dense smoke containing toxic gas that might kill people 
almost instantly.

	 516.	 Soon after graduating from universities and colleges, newly-recruited 
young female employees often encounter lingering prejudice against 
women in the workplace.

	 517.	 In the face of encroaching urbanization, some farmers could not help 
but give up the practice of cultivation handed down from generation to 
generation.

	 518.	 The author endowed with prominent talent died young while she was  
endeavoring to complete the latest work that might be one of her 
masterpieces.

	 519.	 With tacit consent from the superpower, the UNGA endorsed the 
resolution adopted by the Security Council to name Mr. Kofi Annan of 
Ghana as the next secretary general of the world forum.

	 520.	 The judoist accomplished the feat of winning the world championship 
for the fifth consecutive time by conquering the serious injuries she 
had sustained just before the crucial bouts. 
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UNIT 13

	 510.	 アメリカの国旗星条旗は、たいていのアメリカ人に、国家主義的な感情をおこ
させるようだ。

	 511.	 その日ロ事務レベル委員会は、その権限内で、両国間の平和条約締結を効率的
に推進する力を与えられている。

	 512.	 麻薬の運び人たちは、国際刑事警察機構に対し、東南アジアから日本に密輸さ
れる麻薬の多くは、アメリカ経由であると述べた。

	 513.	 アメリカの野球ファンは、ヒットにつぐヒットを打ち、打率 3 割 5 分でアメリ
カンリーグの首位打者になったその日本人外野手に魅了された。

	 514.	 すさまじい生物兵器として用いられるかもしれない致死性のバクテリアが、ニ
ューヨークの TV ネットワークで働いているニュース番組の総合司会者宛ての
封筒に入れられていた。

	 515.	 それらの超高層ビルのあるマンハッタン南端地区は、人間をほとんど瞬時に殺
しうるかもしれない毒性のガスを含む濃い煙に包まれた。

	 516.	 大学を卒業してすぐ、新入社の若い女性従業員は、職場での女性にたいするな
お残る偏見にしばしば出会うことになる。

	 517.	 侵蝕してくる都市化に直面して、農民達の中には代々受け継がれてきた耕作の
慣習をあきらめねばならなかった者もいる。

	 518.	 ぬきんでた才能に恵まれたその女性作家は、彼女の傑作のひとつになったかも
しれない最新作を完成しようと努力している時に、若くして亡くなった．

	 519.	 その超大国の暗黙の了解を得て、国連総会は、ガーナのコフィ・アナン氏を次
期国連事務総長に指名する安全保障理事会によって採択された決議を承認した。

	 520.	 その柔道家は、この重大な試合の直前に負った大怪我を克服し、世界柔道選手
権 5 連覇という偉業を成し遂げた。
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LISTENING COMPREHENSION TEST  13

The Japanese Parliament enacted a controversial bill into law to legalize the 
Rising Sun and Kimigayo as the national flag and the national anthem without 
much deliberation in August, 1999.  Controversy had been especially fierce at 
public elementary, junior and senior high schools throughout the country.  The 
Japan Teachers' Union was dead set against the legalization of the flag and the 
song as national symbols, citing their militaristic and imperialistic connotations, 
which it said run counter to democratic education in postwar Japan.  Local 
education boards had been urging school authorities to hoist the Rising Sun flag 
and let students sing Kimigayo at school ceremonies under strict guidance from 
the Education Ministry.  As a result, headmasters at public schools were caught 
between teachers and local education boards.  On the eve of   the graduation 
ceremony at a prefectural senior high school in Hiroshima in February, 1999, the 
principal hanged himself.   He was deeply embarrassed by a furious 
confrontation between his teachers and the prefectural board of education which 
had suggested disciplinary action should be taken against those who defied the 
guidance.  Taking advantage of the opportunity of the tragic incident, the Liberal 
Democratic Party decided to recognize the flag and the song as national symbols.

(  ) state-of-the-art
(  ) mend fences
(  ) discipline
(  ) patriotism
(  ) embarrass 
(  ) legalize
(  ) elementary
(  ) effigy
(  ) reclamation 
(  ) empower

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

punitive action
to make someone able to do something
figure that looks like someone
to give legal power to
the act of drying up waste land
ultramodern
ardent love for one's country
to improve a relationship 
to bewilder
simple and basic

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  13

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

The fishermen were dead set against the (OOOO) of the bay.
Most people believe that producing a (OOOO) of a human being runs 
counter to medical ethics.
Many municipalities followed suit in hoisting the national flag as (OOOO) 
by the central government.
Completely (OOOO) by his alleged involvement in the sex scandal, the 
President could not give an answer in the news conference.
The Secretary General was (OOOO) by the UNSC resolution to dispatch 
the PKF to the war-ravaged African country. 

1.
2.

3.

4.

5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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WORD TEST  13　答
［I］	 	 1. (6)　2. (8)　3. (1)　4. (7)　5. (9)　6. (4)　7. (10)　8. (3)　9. (5)　10. (2)
［II］		 1. (reclamation)　2. (clone)　3. (legalized)　4. (embarrassed)　5. (empowered)

LISTENING COMPREHENSION TEST  13　訳
国会は，1999 年８月、日の丸と君が代を国旗，国歌として法制化する対決法案を、十分
な審議をすることなく、法律として制定した。対立は、特に全国の公立小、中 ､ 高等学校で
激しかった。日本教職員組合は、日の丸 ､ 君が代の軍国主義的、帝国主義的な色合いが戦後
の民主主義教育に反するとして、この旗と歌を国旗、国歌として法制化することに絶対反対
であった。地方教育委員会は、文部省からの強硬な指導の下で、学校での式典において、日
の丸を掲揚し、君が代を生徒に歌わせるよう学校当局に強く迫ってきた。その結果、公立学
校の校長たちは、教師と教育委員会の間にはさまれて困惑していた。1999 年２月、広島
県の県立高校の卒業式の前日、校長が首吊り自殺をとげた。この校長は、指導に反した者へ
の懲罰的行為をとることを示唆する県教育委員会と教師の間の激しい対立の中で大変困惑し
ていた。この悲劇的な事件を機会に、自由民主党は、校長たちに法的なよりどころを与える
ため、日の丸と君が代を国旗 ､ 国歌として認めることを決めた。

1.
2.

Why do you think the principal committed suicide ?
Who was dead set against the Parliamentary action and why ?

QUESTIONS  13

QUESTIONS  13　答

1.	 	 I believe that he was at a loss what to do as he was caught between teachers and 
the prefectural education board which suggested……

2.	 	 The Japan Teachers' Union.  Because it believes that the flag and the song have 
militaristic and imperialistic connotations from the wartime era, which run 
counter to ……

UNIT 13
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UNIT14　EXERCISE 521 〜 560

EXERCISE

	 521.	 Some Afghan refugees say following the takeover by the Taliban, 
people had to endure excessive brutality unparalleled since the 
collapse of the Kingdom.  

	 522.	 Okushiri Island near the epicenter off Hokkaido was engulfed by 
tsunami as high as 30 meters which roared in at a speed of 500 
kilometers an hour.

	 523.	 Tens of thousands of Muslims living in Pakistan and elsewhere 
voluntarily enlisted in the Taliban Army to fight against what they 
called evil America.

	 524.	 With the budget deficit swelling year by year, the government is under 
enormous pressure to curtail expenditures so as to make ends meet 
as soon as possible.

	 525.	 Anti-nuke protesters say the uranium enrichment plant now under 
construction would pose a threat of radioactive contamination worse 
than anything that the world has ever seen.

	 526.	 Under the newly-adopted grade-skipping system for distinguished 
students, a 20-year-old boy has been enrolled in a postgraduate course 
at a state-run university. 

	 527.	 The entire nation shook with anger at the sight of the indiscriminate 
terrorism  against innocent people.

	 528.	 In the field of social welfare, Japan still lags behind Sweden where 
parents are legally entitled to 12 months of paid leave after the birth 
of a child.

	 529.	 The North Korean supreme leader Kim Jong il visited Moscow from 
Pyongyang on board a special train of the Trans-Siberian Railways 
with an entourage of 150 military and civilian officials.

	 530.	 The outspoken French coach was entrusted to lead the Japanese 
e leven for the World Cup 2002 thanks to h is spectacular 
achievements in recent years.

	 531.	 When the UN troubleshooter tried to mediate a cease-fire in the 
Middle East, both sides enumerated several preconditions. 

	 532.	 In reply to the opposition questioner, the Prime Minister said the anti-
terrorism legislation envisages a wider scope on the use of weapons 
by SDF personnel than the PKO Law.

	 533.	 The new US envoy to Japan has presented his credentials to the 
Emperor after arriving at the Imperial Palace by two-horse coach.

	 534.	 An epidemic of E-coli O-157 claimed the lives of elementary school 
children in the Kansai District in an unprecedented outbreak of food 
poisoning.

	 535.	 The epicenter of the devastating quake with the highest seismic 
intensity of 7 on the Japanese scale was located in the northern part of 
Awajishima in the Inland Sea. 

	 536.	 Scientists say while the ozone layer becomes gradually thicker as one 
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	 521.	 タリバンが権力を握ってから、人々は、王政の崩壊以来例をみないいきすぎた
残酷さに耐えねばならなかったという難民もいる。

	 522.	 北海道沖の震央に近い奥尻島は、時速 500 キロメートルの速度でどっと押し
寄せた 30 メートルもの高さの津波にのみこまれた。

	 523.	 パキスタンその他のところに住む何万人ものイスラム教徒が、彼らの言う邪悪
なアメリカと闘うため、タリバン軍の志願兵になった。

	 524.	 財政赤字が年年膨れ上がるにつれて、政府は、出来るだけ早く収支を均衡させ
るために、支出を切り詰めるようとする巨大な圧力のもとにある。

	 525.	 核に反対する人たちは、現在建設中のウラン濃縮工場は、もしかしたら、これ
まで世界がみたこともない放射能汚染の脅威を生みだすだろうと言う。

	 526.	 新しく採用された特に優れた学生に対する飛び級制度のもとで、20 歳の男子
学生が、国立大学の大学院課程に入学した。

	 527.	 罪もない人々に対する無差別テロをみて、全国民が怒りに震えた。

	 528.	 社会福祉の分野では、日本は、子供が生まれた後、両親が一年間の有給休暇を
法律で保証されるスウェーデンに、なお後れている。

	 529.	 北朝鮮の最高指導者金正日氏が、軍民の随行団 150 人を引き連れて、シベリ
ア横断鉄道の特別列車で、ピョンヤンからモスクワを訪問した。

	 530.	 ずけずけものを言うそのフランス人監督が、過去数年間の目をみはるような成
果により、2002 年サッカーワールドカップの日本チームを率いることを任さ
れた。

	 531.	 その国連の調停者が、中東和平の仲介を試みた時、両当事者は、それぞれ、い
くつかの前提条件を列挙した。

	 532.	 野党の質問者に答えて、首相は、テロ対策立法は、自衛隊員による武器使用の
範囲を、PKO 法より広く想定していると述べた。

	 533.	 アメリカの新駐日大使は、2 頭立ての馬車で皇居に到着した後、天皇陛下に信
任状を捧呈した。

	 534.	 O-157 という伝染病が、その食中毒の未曾有の突発の中で、関西地方の小学
生達の命を奪った。

	 535.	 最強の震度 7 を記録したその壊滅的な地震の震央は、瀬戸内海の淡路島北部に
位置づけられた。

	 536.	 科学者によると、オゾン層は、赤道から南へ行くにしたがって徐々に厚くなっ

訳
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goes south from the equator, it suddenly becomes very thin in an area 
of the Antarctic below 60 degrees latitude south.

	 537.	 The bereaved families turned down the offer for compensation, saying 
that the proposed amount is equivalent to only three or four months 
pay for an ordinary Japanese salaried worker.

	 538.	 During the Cold War era, UNSC was often paralyzed by the abuse of 
veto power entrusted to the five permanent members.

	 539.	 The newly-concluded accord may eradicate the vicious cycle of 
terrorist attacks and retaliations between the IRA and Britain.

	 540.	 Police suspect that the mastermind started the business after 
conspiring to erect a pyramid-like framework to siphon money from 
pensioners.

	 541.	 As many a s one - thousand i ron b locks were sunk a round 
Okinotorishima because sea-water erosion, if left unchecked, might 
have destroyed the tiny island around which Japan's economic zone 
spreads.

	 542.	 The prime minister erred in not foreseeing the repercussions from 
neighboring countries when he insisted on worshipping at the 
Yasukuni Shrine dedicated to the war dead as well as Class A war 
criminals.

	 543.	 Saudi Arabia severed its ties with Iran in the row which erupted after 
more than 400 people, mostly Iranians, were killed in clashes in the 
holy Moslem city of Mecca.

	 544.	 Russia has ordered out two Canadian diplomats as persona non grata 
following Canada's expulsion of Russian diplomats accused of 
espionage.

	 545.	 During the period of the bubble economy, many major companies 
made large windfall profits by quickly selling and buying real estate, 
putting aside their real line of business.

	 546.	 The outgoing Mayor of Hiroshima ardently appealed for the 
elimination of all nuclear weapons on earth, so there will be "No 
More Hiroshimas" and eternal peace. 

	 547.	 While younger generations were enjoying fewer working hours and 
more leisure activities, older generations deplored the loss of Japan's 
legendary work ethic.

	 548.	 The captain ordered the vessel to be evacuated as it listed heavily 
immediately after being hit by a surfacing submarine.

	 549.	 The National Tax Administration says the worst tax evaders in the 
past decade have been the owners of pachinko parlors and hospitals.

	 550.	 The Foreign Minister's hope to completely reform her Ministry 
evaporated in the face of staunch resistance from powerful 
bureaucrats.

	 551.	 The archeological world eventually admitted that ruins in the early 
and middle Old Stone Age should be thoroughly reexamined.
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ていくが、南緯 60 度以南の南極の或る地域で突然大変薄くなる。

	 537.	 遺族達は、提案された金額は、日本の普通のサラリーマンの 3 〜 4 ヵ月分の給
料と同額に過ぎないとして、その損害賠償の申し出を断った。

	 538.	 冷戦時代には、安全保障理事会は、5 常任理事国に委託された拒否権の乱用に
よってしばしば麻痺状態になった。

	 539.	 新たに締結された協定は、アイルランド共和国軍とイギリスの間の、テロ攻撃
と報復の悪循環を解消するかもしれない。

	 540.	 警察は、その首謀者が、年金生活者からカネを吸い上げるための、マルチ商法
的な仕組みをたちあげることを共謀した後、その商売を始めたにちがいないと
疑っている。

	 541.	 海水による侵蝕をそのままにしておけば、その周りに日本の経済水域が拡がる
この小さな島を破壊してしまったかもしれないので、沖ノ鳥島の周りに 1 千個
もの鉄製のブロックが沈められた。

	 542.	 首相は、戦没者及び A 級戦犯に捧げられた靖国神社を参拝する事に固執した時、
近隣諸国からの反応を予見するにあたって、間違った。

	 543.	 サウジアラビアは、聖なる都市メッカでの衝突で大多数がイラン人である 400
人以上が殺された後勃発した争いの中で、イランとの関係を断った。

	 544.	 ロシアは、カナダがスパイ罪で告訴されたロシアの外交官を追放した後、2 人
のカナダ外交官に好ましからざる人物として、国外退去を命じた。

	 545.	 バブル期には、多くの大会社が、本業をそっちのけにして、不動産を転がして
多額のたなぼた的利益を得た。

	 546.	 退任する広島市長は、「ノーモア広島」と恒久平和のため、地球上からの核兵器
の撤廃を熱っぽく訴えた。

	 547.	 若い世代が、短くなった労働時間とレジャーを楽しんでいる一方、年上の世代は、
日本の伝説的な労働倫理の喪失を嘆いた。

	 548.	 船長は、船が、浮上する潜水艦に衝突された直後に激しく傾いたため、全員に
船から退去するよう命じた。

	 549.	 国税庁によると、最悪の脱税者は、ここ 10 年間ずっと、パチンコ店と病院の
所有者達であった。

	 550.	 外務省を完全に改革しようという外相の望みは、特権的高級官僚達の根強い反
抗に直面して、夢と消えた。

	 551.	 考古学界は結局、前期及び中期旧石器時代の遺跡は、完全に再調査されるべき
だと認めた。

UNIT 14



90

	 552.	 Riot police forcibly evicted NGO members who became violent while 
demonstrating against globalization prior to the holding of the G-8 
summit meeting in Genoa. 

	 553.	 India and Pakistan argue that the possession of nuclear arms is a 
necessary evil to deter possible aggression from a neighboring 
country.

	 554.	 The Arizona Diamondbacks evoked a standing ovation from the crowd 
of 50,000 spectators when they captured the championship in the 
MLB's world series by defeating the defending champions, the New 
York Yankees.

	 555.	 Archeologists say rice-growing agriculture rapidly evolved in the 
Yayoi Period when people from the Korean Peninsula began to 
inhabit the Japanese Archipelago.

	 556.	 The major daily contends, "We can't exaggerate the importance of 
crisis management in the face of terrorist attacks possibly using 
biological weapons including smallpox, a disease that was eradicated 
20 years ago".

	 557.	 As history shows, whatever the purpose may be, war brings many 
evils, the destruction of ancient ruins and other aspects of human 
heritage, for example.

	 558.	 Almost all the finds excavated by "God's Hand" proved to be fakes, 
stunning archeologists specializing in the Old Stone Age.

	 559.	 The Supreme Court has ruled that the maximum tolerable disparity in 
the ratio of the value of one vote should not exceed 2.3 to 1.

	 560.	 Teachers worry that an increasing number of pupils have been losing 
concentration in class most likely because of a lack of sleep caused 
by excessive playing of computer games.
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UNIT 14

	 552.	 機動隊は、ジェノアの主要国首脳会談開催を前に、いわゆるグローバライゼー
ションに反対してデモ中、暴力的になった非政府組織のメンバー達を強制的に
排除した。

	 553.	 インドとパキスタンは、核兵器の所有は、あるかもしれない隣国からの侵略を
抑止するための必要悪であると言っている。

	 554.	 アリゾナ・ダイアモンドバックスは、選手権者のニューヨーク・ヤンキーズを
破って大リーグのワールドシリーズで優勝した時、5 万人の観衆からのスタン
ディングオベーションを引き出した。

	 555.	 考古学者達は、米作農業は、朝鮮半島出身の人たちが日本列島に住み始めるよ
うになった弥生時代に急速に進化したと言っている。

	 556.	 その大手日刊紙は、「20 年前に根絶された病気である天然痘を含む生物兵器を
用いるかもしれないテロ攻撃に直面して、危機管理の重要性を誇張しすぎると
いうことはありえない」と主張している。

	 557.	 歴史が示すように、その目的が何であろうとも、戦争は、例えば古代遺跡やそ
の他の人類の遺産の破壊といった諸悪をもたらす。

	 558.	「神の手」によって発掘されたほとんどの貴重な発見物は、偽物であることがわ
かり、特に旧石器時代を研究している考古学者達を驚倒させた。

	 559.	 最高裁判所は、一票の価値の割合の許される格差は、最大で 2.3 対１を超えて
はならないという決定を下した。

	 560.	 教師達は、コンピューターゲームの過度の使用による睡眠不足が多分主な原因
で、ますます多くの生徒達が、教室での集中力を欠きつつあることを心配して
いる。
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LISTENING COMPREHENSION TEST  14

Japanese archeologists were stunned by the abrupt confession by a self-taught 
archeologist that he had fabricated stone tools which he claimed dated back to 
the early Stone Age.  The 50-year-old former deputy director of the Tohoku 
Paleolithic Institute, Shin-ichi Fujimura, confessed that some of the finds he 
unearthed at 42 ruins were fakes.  Dubbed "God's Hand", he had excavated 
many pieces of stoneware belonging to the middle and early Old Stone Age since 
he found one dating back 40-thousand years more than 20 years ago.  His most 
recent finding dated back 700 thousand years.  Prior to his first discovery, 
archeologists believed that the Japanese Archipelago was first inhabited by 
humans some 30-thousand years ago.  The self-styled archeologist made up his 
mind to confess his wrongdoings as he had his deed videotaped at a ruin in 
Miyagi Prefecture while burying fragments of stoneware he had earlier 
excavated at other sites.  At a news conference, he apologized to all concerned 
and said he was obsessed by the need to find spectacular things to retain his 
prestigious reputation.  Publishers of history textbooks decided to rewrite certain 
accounts of the Old Stone Age which were based on Fujimura's findings.  Critics 
say that the Japanese Archeological Association as a whole is to blame since it 
has been evading debate and verification of archeological discoveries. 

(  ) archeology
(  ) entourage
(  ) evade
(  ) evaporate
(  ) fake
(  ) find
(  ) inhabit
(  ) latitude
(  ) outspoken 
(  ) stun

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

worthless imitation made to deceive someone
to escape something one should do 
valuable discovery
study of ancient peoples and their culture
direct and open in speech or expression
a group of people accompanying a dignitary
to disappear without leaving a trace
to live in as one's home
to shock or paralyze with surprise
the distance north or south from the equator

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  14

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

Ecuador is so called because it is located right on the (OOOO).
Stunned by the unexpected eruption of the (OOOO), the Health, Labor and 
Welfare Ministry decided to increase production of the vaccine.
To make up for the expected revenue shortfall, the government decided to 
issue national bonds (OOOO) 30 trillion yen.
It is still unknown whether the Japanese Archipelago was (OOOO) by 
human beings in the early Paleolithic Era dating back 100 thousand years.
Most nuclear reactors in Japan use (OOOO) uranium for fuel. 

1.
2.

3.

4.

5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 14

WORD TEST  14　答
［I］	 	 1. (4)　2. (6)　3. (2)　4. (7)　5. (1)　6. (3)　7. (8)　8. (10)　9. (5)　10. (9)
［II］		 1. (equator)　2. (epidemic)　3. (exceeding)　4. (inhabited)　5. (enriched)

LISTENING COMPREHENSION TEST  14　訳
日本の考古学者達は、自学自習の考古学者の、前期、中期旧石器時代にさかのぼると主張し
ていた石器を捏造したという突然の告白に驚倒した。東北旧石器文化研究所の前副理事長、
藤村新一氏、50 歳は、自分が 42 ヶ所の遺跡から発掘した貴重な発見物の或る物は偽物で
あると告白した。「神の手」とあだ名された彼は、20 年以上前に４万年前にさかのぼる石
器を発見して以来、中期および前期旧石器時代に属する石器を次から次に発掘した。彼が最
後に発見したものは 70 万年前のものだった。彼の最初の発見以前、考古学者達は、日本列
島に人間が住みついたのは、およそ３万年前のことであると信じていた。この自称考古学者
は、宮城県の遺跡で、彼が前に他の所で発掘した石器を埋めているところをビデオで撮影さ
れて自分の悪行を告白しようと決意した。記者会見で彼は、全ての関係者に詫びるとともに、
自分の権威の失墜を避けるため、素晴らしいものを発見する必要に取り付かれてしまったと
述べた。歴史教科書の出版社は、藤村氏の発見に基づいた旧石器時代の記述の一部を書き直
すことを決めた。批評家達は、日本考古学会は考古学上の発見についての討論や検証を避け
てきたのだから、全体として非難されるべきだと言っている。  

1.
2.

Why was the self-taught archeologist dubbed " God's Hand " ?
How did he fabricate those finds ?

QUESTIONS  14

QUESTIONS  14　答

1.	 	Because he found tools from the early Paleolithic Era almost everywhere he 
excavated.

2.	 	 In ruins being excavated, he secretly buried fragments of stoneware he had 
unearthed at other sites.
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UNIT15　EXERCISE 561 〜 600

EXERCISE

	 561.	 Tuffy Rhodes of the Kintetsu Buffaloes exclaimed, "Yossha", and raised 
his fist in triumph when he belted his 55th homer to tie the single-season 
homerun record set by Sadaharu Oh 37 years ago.

	 562.	 The international community in unison exerted great pressure on the 
al-Qaeda terrorist network led by Osama bin Laden presumably living in 
a hideout in Afghanistan.

	 563.	 Doctors are closely watching the condition of the lung-cancer patient in 
the ICU who is showing signs of exhaustion a week after he was taken to 
hospital in an ambulance.

	 564.	 The exhibition features some of the precious objects brought to Japan 
from as far away as Persia and stored in the specially-designed Shosoin 
warehouse in Nara.

	 565.	 A private consultative body to the Prime Minister came up with a 
proposal exhorting the government to adopt English as the second 
official language  which it said would become indispensable to most 
Japanese in the 21st century.

	 566.	 The FAO warns against rapid population growth in developing countries, 
which it says would expedite an acute food shortage.

	 567.	 The eight-man Japanese expedition and one Nepalese high altitude guide 
successfully climbed the summit of the hitherto-unscaled mountain in the 
Himalayas from the north ridge without using oxygen masks.

	 568.	 In the policy of austere budget allocations, the general account 
expenditures for government ministries and agencies were curtailed by 
2.3 percent from the year before.

	 569.	 An increasing number of Japanese women undergo cosmetic surgery in 
Southeast Asian countries where the surgeons' expertise is reported to 
have been much improved recently.

	 570.	 The BOJ governor explicitly touched on the possibility of Japan's 
economy entering the phase of a deflationary spiral as shown by a 
conspicuous fall in the CPI and wholesale prices.

	 571.	 An international consortium including Japanese trading houses succeeded 
in exploiting oil and gas resources in the oil field off Sakhalin, ensuring 
Japan will be able to diversify its oil suppliers.

	 572.	 The Japanese Major Leaguer, known for his sunny personality, had his 
annual salary increased seven times due to his exquisite contribution to 
the New York Mets.

	 573.	 The prefectural government promised the civic group for environmental 
conservation that it would assess to what extent the dam project would 
affect the habitats of the rare birds.

	 574.	 It seems to be a tall order to exterminate terrorism by force as it is deeply 
rooted in social evils such as poverty and the unfair distribution of wealth 
peculiar to capitalism.

	 575.	 The TV crew's strenuous efforts in the Maritime Territory produced a 
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	 561.	 近鉄バッファローズのタフィ−・ローズ選手は、37 年前に王貞治選手によっ
て樹立された１シーズンのホームラン記録に並ぶ 55 号ホームランを放った時、

「よっしゃ」と叫び、勝利のガッツポーズをした。
	 562.	 国際社会は一致して、多分アフガニスタンの隠れ家に住むオサマ・ビン・ラデ

ィン氏によって率いられるテロ組織アル・カイダに大きな圧力をかけた。

	 563.	 医師達は、救急車で入院した１週間後、力が尽きかけている集中治療室の肺ガ
ン患者の容態を、注意深くみまもっている。

	 564.	 その展示会は、遥かペルシャから日本にもたらされ、奈良の正倉院という特別
に設計された倉庫に保管されている貴重な物品の一部が目玉である。

	 565.	 首相の私的諮問機関が、21 世紀にはたいていの日本人にとって不可欠になる
であろう英語を、第二公用語として採用するよう政府に薦める提案をした。

	 566.	 国連食糧農業機関は、激しい食糧不足を早めるであろう開発途上国の急激な人
口増加に警告を発している。

	 567.	 8 人からなる日本の遠征隊とネパール人の高地ガイドが、そのヒマラヤの未踏
峰に酸素マスクなしで、北側の尾根から登頂することに成功した。

	 568.	 緊縮予算配分という政策で、各省庁に対する一般会計の歳出は、前年度比 2.3
パーセント削減された。

	 569.	 ますます多くの日本人女性が、外科医達の技術が最近非常に改善されたという
東南アジアの国々で、美容整形手術を受けている。

	 570.	 日銀総裁は、日本経済が、消費者物価指数や卸売物価の顕著な下落に示されて
いるように、デフレ・スパイラルの局面に入る可能性について、はっきりと触
れた。

	 571.	 日本の商社を含む国際借款団が、サハリン沖の油田で石油およびガス資源を開
発することに成功し、日本が石油供給先を多角化しうることを確実にした。

	 572.	 明るい性格で知られるその日本人大リーガーは、ニューヨークメッツに対する
申し分ない貢献で、年俸を 7 倍にしてもらった。

	 573.	 その県庁は、その環境保護市民団体に対して、そのダム計画が、その希少な鳥
の住みかにどの程度影響するかを評価することを約束した。

	 574.	 テロリズムは、資本主義につきものの貧困や不公正な富の配分といった社会悪に
深く根ざしているので、力で根絶しようというのは無理な注文のようにみえる。

	 575.	 その TV 取材班の沿海州での粘り強い努力が、絶滅寸前の種として登録されて

訳
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valuable documentary film depicting the Siberian Tiger, which is listed as 
a species on the verge of extinction.

	 576.	 There must have been almost no time for the crewmen to extinguish the 
blaze when the Kursk began to nosedive immediately after torpedoes 
exploded in the Russian nuclear-powered attack submarine.

	 577.	 The court acquitted the defendant, saying there is no evidence apart from 
his extorted confession, which does not constitute evidence as stipulated 
in the Penal Code.

	 578.	 More than 150 Japanese firms voluntarily recalled some of their products 
using substances extracted from brains and other parts of cows believed 
to be a source of mad cow disease.

	 579.	 Japanese police officers arrested the Japanese Red Army member on 
board the plane after he was extradited from the Philippines on charges 
of possessing a bogus passport.

	 580.	 FIFA made an extraordinary decision to hold the World Cup Soccer 
finals in two countries, Japan and South Korea, which is sure to meet the 
spirit of the World Cup founder.

	 581.	 Eyewitnesses say the Airbus nosedived several minutes after it took off 
from  Kennedy Airport on the outskirts of New York, engulfing itself and 
the houses along the waterfront in flames.

	 582.	 The US President denied the charge of his sex scandal as a groundless      
fabrication but later admitted in careful wording that he had had an affair 
with a White House intern.  

	 583.	 The Presidents of the United States and Russia agreed to facilitate 
negotiations on a dramatic reduction in the number of strategic nuclear 
arms to less than one third of their existing arsenals within ten years.

	 584.	 The wife of the fireman fainted on hearing that her husband had perished 
under the rubble of the fallen skyscrapers in rescue operations seeking 
possible survivors.

	 585.	 A scientific test to date the vase has shown that the find claimed to have 
been unearthed at the ruins in ancient Egypt was a mediaeval fake.

	 586.	 In the foreseeable future, Japan is expected to fall behind China in the 
manufacturing of processed goods because an increasing number of 
Japanese makers have been shifting their production centers to that 
country.

	 587.	 The astronomical observatory is ready to monitor radioactive fallout 
from a crippled satellite with a nuclear reactor which will soon reenter 
the earth's atmosphere.

	 588.	 With equipment investment diminishing and individual spending 
tapering off, the Japanese economy continues to falter in a prolonged 
recession since the rupture of the bubble economy.

	 589.	 The abnormal incidents involving religious fanatics came as a shock to 
ordinary citizens as was shown in such cases as the sarin attacks on the 
Tokyo Subway and the mass suicides by cult members in Uganda.
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いるシベリアタイガーを描く貴重なドキュメンタリ−映画を生んだ。

	 576.	 ロシアの攻撃型原潜クルクスで魚雷が爆発した直後、船がまっ逆さまに沈み始
めた時、乗組員達が燃え上がる炎を消す時間はほとんど無かったに違いない。

	 577.	 裁判所は、刑法で定められたごとく証拠を構成しない強制された自白以外に証
拠がないと述べて、被告を無罪とした。

	 578.	 150 以上の日本の企業が、狂牛病の原因だと思われている牛の脳、その他の部
分から抽出した物質を用いた製品の一部を自発的に回収した。

	 579.	 日本の警察官が、日本赤軍のそのメンバーが、偽の旅券を所持していた罪でフ
ィリピンから引き渡された後、機上でその男を逮捕した。

	 580.	 国際サッカー連盟は、ワールドカップ決勝ラウンドを二つの国、つまり韓国と
日本で開催するという特別の決定をしたが、これがワールドカップの創始者の
精神に合致することは確かである。

	 581.	 目撃者達によると、このエアバスは、ニューヨーク近郊のケネディ空港を離陸
した数分後にまっ逆さまに墜落し、飛行機と水辺地区の家々を炎に包んだ。

	 582.	 そのアメリカ大統領は、彼の性的スキャンダルを全く根拠の無いでっち上げだ
として否定したが、その後、慎重な言い回しで、大統領官邸の研修生と情事を
持ったことを認めた。

	 583.	 米ロ両国の大統領は、戦略核兵器の数を、10 年以内に現在の保有量の 3 分の
1 以下に劇的に削減する交渉を促進することで合意した。

	 584.	 その消防士の妻は、夫が生存者をもとめての救助活動中に、落ちてきた摩天楼
の残骸の下で死亡したと聞いて気が遠くなった。

	 585.	 その花瓶の年代を測定する科学的テストで、古代エジプトの遺跡から出土した
とされるその貴重な発見物は、中世の偽物であることがはっきりした。

	 586.	 予見可能な将来のことだが、日本の製造業者が生産拠点を中国へ移し続けてい
るので、製造業では、日本は中国の後塵を拝することになるだろう。

	 587.	 その天文台は、まもなく地球の大気圏に再突入するであろう故障した原子炉付
衛星の放射性降下物を検出する用意を整えている。

	 588.	 設備投資が縮小し、個人消費が先細りになる中で、日本経済は、バブルの崩壊
以後長引く不況の中でよろめき続けている。

	 589.	 宗教的狂信者達による異常な事件は、東京の地下鉄に対するサリン攻撃やウガ
ンダにおける新興宗教教団の信徒達による集団自殺などの例にみられるごとく、
一般市民にとってはショックであった。

UNIT 15
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	 590.	 The digital versatile disc, or DVD for short, is a fantastic memory device 
in the era of broadband distribution services of video and digital 
contents.

	 591.	 Among the fatalities in the marine accident involving a Japanese vessel 
and a US nuclear-powered sub were young students of a fisheries high 
school who were on a training cruise in waters off Hawaii.

	 592.	 When it comes to the fate of human beings in the current century, 
environmental destruction looms as a more dangerous hazard than 
nuclear annihilation did in the previous one.

	 593.	 Investigators told reporters that the probable cause of the air accident was 
a structural failure such as metal fatigue, judging from the cracks in the 
fuselage.

	 594.	 The bereaved families of the victims in the marine accident deepened 
their backlash against the Navy after hearing a hasty comment by the 
commander-in-chief that there was no fault in the skipper's judgment as 
far as his navigation was concerned.

	 595.	 An increasing number of people are enjoying broadband services which 
convey digital contents such as moving pictures quickly and clearly. 

	 596.	 A legend has it that Alexander the Great proclaimed at his feast for 
triumph, "None but the brave deserves the fair".

	 597.	 It was a feat for Japan that two prominent chemists won the Nobel Prize 
consecutively at the outset of the new Millennium.

	 598.	 A Tokyo-based scholarship association with the name of Daddy Long 
Legs has launched an emergency campaign to raise tuition fees for 
students with parents who committed suicide in the prolonged business 
recession.

	 599.	 Taking advantage of Japanese consumers' apprehension about bone-
meal, Australian dairy farmers intensified their sales campaign for grass-
fed beef.

	 600.	 A feminine voice was heard from Radio Kabul for the first time in five 
years immediately after the Taliban retreated from the capital of 
Afghanistan in the face of incursions by Northern Alliance forces.
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	 590.	 デジタル・バーサタイル・ディスクつまり DVD は、ビデオやデジタル化された
さまざまなデータ ( コンテンツ ) の大容量伝達時代のすばらしい記憶装置である。

	 591.	 日本船とアメリカの原潜をまきこんだ海難事故の死者の中には、ハワイ沖での
訓練航海中だった水産高校の若い生徒達がいた。

	 592.	 今世紀の人類の運命ということになると、核による壊滅という前世紀の危険よ
りももっと危険な環境破壊が、危険として浮かび上がってくる。

	 593.	 捜査官達は記者団に対し、その航空機事故の考えられる原因は、胴体の亀裂か
ら判断して、金属疲労のような構造的欠陥であると語った。

	 594.	 その海難事故の犠牲者の遺族達は、航行に関する限り艦長の判断に誤りはなか
かったという司令長官の性急なコメントに反感を深めた。

	 595.	 益々多くの人達が、動画のようなデジタル・コンテンツを素早く、鮮明に運ぶ
インターネットのブロードバンドサービスを楽しんでいる。

	 596.	 伝説によると、アレキサンダー大王は、勝利の祝宴において、「勇者のみ美人に
価す」と宣言した。

	 597.	 ２人の卓越した化学者が、新千年紀の初頭にあいついでノーベル賞を受賞した
のは、日本にとって快挙であった。

	 598.	 東京にある「あしなが育英会」は、長引く不況の中で親が自殺した遺児の授業
料を集めるため、緊急の募金運動を始めた。

	 599.	 肉骨粉に対する日本の消費者の懸念を利して、オーストラリアの酪農家達が、
牧草で育った牛の肉を売り込むキャンペーンを強化した。

	 600.	 タリバンが北部同盟の進攻にあってカブールから撤退した直後、カブール放送
から 5 年ぶりに女性の声が聞こえた。

UNIT 15
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LISTENING COMPREHENSION TEST  15

The most shocking news to Japanese consumers at the outset of the new century 
was the outbreak of mad cow disease in this country.  The nation's first-ever case 
of the deadly disease was confirmed on September 10th, 2001 in a female 
Holstein at a dairy farm in Chiba Prefecture.  Announcing the fact, which was 
completely out of the blue to most Japanese, an official of the Agriculture, 
Forestry and Fisheries Ministry proclaimed that the cow in question had already 
been cremated and emphasized that other Japanese-born cattle are absolutely 
safe.  In fact, the contaminated cow was processed into bone-meal, a livestock 
feed prone to infection with mad cow disease.  It was also revealed that at least 
80-thousand tons of bone-meal is presumed to have been imported from Europe, 
where mad cow disease was rampant in the mid-1980s.  In an attempt to ease 
consumers' apprehension, the cabinet minister in charge of farming and other 
politicians organized a grilled-beef party but it naturally provoked a fierce 
backlash.  Due to people's strong dissatisfaction with such a sloppy and belated 
handling of the case, beef consumption nosedived with far-reaching effects on 
beef-related industries.  A London daily newspaper ironically commented that the 
Japanese government should have opened its ears, not to say its market, pointing 
out that Tokyo had virtually ignored a warning from the EU that Japan was one of 
the countries where mad cow disease was most likely to break out.

(  ) dairy
(  ) dubious
(  ) find
(  ) fuselage
(  ) indispensable
(  ) infect
(  ) loom
(  ) nosedive
(  ) proclaim
(  ) stipulate 

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

to contaminate with germs or bacteria
to plunge headlong like a kite
full of doubt
of a farm producing milk, butter and cheese
valuable discovery
to specify as agreed
to come into sight with an enlarged form
that can not be done without
main part of an airplane
to declare publicly

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  15

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

The exhibition features finds (OOOO) at ruins presumed to be from the 
Roman Empire. 
The patient agreed to (OOOO) facial plastic surgery, having full trust in the 
doctor’s (OOOO).
The (OOOO) farmer says he has raised his (OOOO) on grain and grass.
The flu is rampant among school children who have been (OOOO) with the 
virus their classmates carried.
The (OOOO)-followed monetary policy by the BOJ is being criticized as 
sloppy, not to say irresponsible.

1.

2.

3.
4.

5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 15

WORD TEST  15　答
［I］	 	 1. (4)　2. (3)　3. (5)　4. (9)　5. (8)　6. (1)　7. (7)　8. (2)　9. (10)　10. (6)
［II］		 1. (unearthed)　2. (undergo),(expertise)　3. (dairy),(livestock)　4. (infected)　
	 	 5. (hitherto)

1.
2.

What is bone-meal ?
What did the Japanese ministry in charge of farming virtually ignore ?

QUESTIONS  15

QUESTIONS  15　答
1.	 	 A livestock feed made from the discarded parts of slaughtered cattle, including 

bones and organs believed to be a source of mad cow disease.
2.	 	 A warning from the EU that Japan is one of the most likely countries where mad 

cow disease could break out.

LISTENING COMPREHENSION TEST  15　訳
21 世紀初頭、日本の消費者に最も衝撃を与えたニュースは、日本における狂牛病の発生で
あった。この死病のこの国における最初の事例は、2001 年 9 月 10 日、千葉県の酪農家
の乳牛で確認された。この事実は、大多数の国民にとってまさに青天の霹靂であったが、こ
れを発表するに当たって、農林水産省の担当者は、問題の牛はすでに焼却処分にされたと宣
言し、他の国産牛は完全に安全だと強調した。ところが実際には、この汚染された牛は、狂
牛病を感染させやすい家畜飼料、肉骨粉に加工されていた。さらに、1980 年代の中頃狂
牛病が蔓延したヨーロッパから、少なくとも 8 万トンの肉骨粉が輸入されていたらしいこ
とが明らかになった。消費者の不安を和らげようとして、農業担当相や他の政治家達が、焼
肉パーティーを開いたが、当然のことながら、猛烈な反感を買った。狂牛病に対するこのよ
うにいいかげんで手遅れな対応への国民の強い不満のため、牛肉の消費は急激に落ち込み、
関連業界に広汎な影響を与えた。あるロンドンの日刊紙は、日本は狂牛病が最も起こりそう
な国のひとつだというヨーロッパ連合の警告を日本政府が無視したことを指摘し、皮肉をこ
めて、日本政府は、市場とまでは言わぬが、その耳は開くべきだったと論評した。
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UNIT16　EXERCISE 601 〜 640

EXERCISE

	 601.	 The gigantic dam on the Yangtze River has a negative side, namely, it will 
flood some of China's most fertile farmland, making nearly two-million 
people leave their homes.

	 602.	 The long-standing feud between India and Pakistan over Kashmir could 
lead to catastrophic consequences since the two countries are both nuclear 
powers.

	 603.	 The visiting Prime Minister said his country has a lot to learn from Japan, 
which built itself as a modern nation after the Meiji Restoration, by 
discarding deep-seated feudalistic ways of thinking.

	 604.	 The leading electric appliance maker announced that it will cut seven 
thousand employees, or about ten percent of workers on its payroll to 
survive the fierce competition in the computer industry.

	 605.	 The notorious wife of a pro baseball club manager known for his prudence, 
filed false tax returns, concealing most of their huge income.

	 606.	 The image of Japan as a safe place to live is becoming a thing of the past. 
That's the finding of a nationwide survey conducted by a pollster covering 
about seven thousand eligible voters in urban areas.

	 607.	 The Cabinet Legislation Bureau was at odds with the defense authorities 
over when to use the firearms that Self-Defense Force personnel carry in 
United Nations peacekeeping operations.

	 608.	 The Governor of Tokyo stood gazing at the disaster-stricken areas, when he 
had a firsthand look at Miyake Island covered with volcanic ash and mud 
slides.

	 609.	 Fishery cooperatives along the Ariake Sea conditionally accepted the 
reclamation project of Isahaya Bay which they say causes poor harvests of 
the edible seaweed "nori".

	 610.	 The charismatic entrepreneur once said his business formula fits the needs 
of consumers and that only the fittest can survive.

	 611.	 The village has built a "Peace Tower" to house a flame, which originated in 
the atomic bombing of Hiroshima more than half a century ago.

	 612.	 Tempers flared up when the contender lost to the champion in the world-
title bout.  Angry fans rushed into the ring and kicked and punched the 
referee.

	 613.	 Commenting on Congressional wrangling over the controversial trade bill, 
the president says he would veto its legalization because of its protectionist 
flavor.

	 614.	 The space shuttle went off flawlessly and was in an orbit about 300 
kilometers above the earth for biological experiments on the production of 
artificial protein, utilizing the state of weightlessness. 

	 615.	 Some people say school textbooks should include a historical figure such as 
Admiral Heihachiro Togo who led the Japanese combined fleet to defeat the 
Baltic Fleet in the decisive battle in the Sea of Japan toward the end of the 
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	 601.	 揚子江のその巨大なダムは陰の部分をもつ。つまり、そのダムは中国で最も肥
沃な農地の一部を水没させ、200 万人近い人々に郷里を離れさせるだろう。

	 602.	 カシミールを巡るインドとパキスタンの積年の反目は、両国がいまや核保有国
であるため、破局的な結果をもたらしかねない。

	 603.	 来日中のその首相は、深く浸透した封建的な考え方を捨てて、明治維新以後近
代国家を築いた日本から、自分の国は学ぶべきことが沢山あると語った。

	 604.	 その大手電器会社は、コンピューター業界の激烈な競争に生き残るため、全従
業員の 10 パーセントにあたる 7,000 人を削減すると発表した。

	 605.	 慎重さで知られるそのプロ野球球団の監督の悪名高い妻が、2 人の莫大な収入
を隠して、不正な確定申告をした。

	 606.	 安心して住める所としての日本のイメージは過去のものとなりつつある。それ
が、都市部の有権者 7,000 人を対象に、世論調査会社が行った全国調査で分
かったことである。

	 607.	 内閣法制局は、国連の平和維持活動に自衛隊員が携行する武器を、どんな時に
使うかをめぐって、防衛当局ともめた。

	 608.	 東京都知事は、火山灰と泥流で覆われた三宅島を直接見たとき、被災地を凝視
して立ちつくした。

	 609.	 有明海沿いの漁業協同組合は、彼らが食用の海藻「海
の

苔
り

」の不作の原因である
としている諫早湾の干拓事業を、条件付で認めた。

	 610.	 そのカリスマ的企業家はかつて、彼の商売の方式は消費者のニーズに適してい
ると述べ、適者のみが生き残れると語った。

	 611.	 その村は、ひとつの炎を収容する「平和の塔」を建てたが、この炎は 50 年以
上前の原爆投下に由来するものである。

	 612.	 世界タイトル戦で挑戦者がチャンピオンに敗れた時、感情が燃え上がって、怒
ったファン達がリングに駆け上り、レフリーを蹴ったり殴ったりした。

	 613.	 問題の貿易法案をめぐる議会の激論を論評して、大統領は、法案の保護主義的
な特質のため、その立法化には拒否権を行使すると述べた。

	 614.	 そのスペースシャトルは完璧に打ち上げられ、無重力状態を利用して、人工蛋
白質の製造に関する生物学的実験をするため、現在地球から 300 キロメート
ルの軌道を回った。

	 615.	 日露戦争の末期に日本海の決戦で、バルチック艦隊を打ち破った連合艦隊を率
いた東郷平八郎提督を、教科書は歴史的人物として取り上げるべきだという人
もいる。

訳
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Russo-Japanese War.
	 616.	 Blessed with warmer weather than usual, tourists flocked to see the fantastic 

snow sculptures being displayed on Sapporo's main street.
	 617.	 The movie is aimed at the comic book generation who grew up in the late 

1960s when a variety of comic books were flourishing.
	 618.	 The government strategy was to proceed with the use of plutonium at 

nuclear power reactors to ensure that resource-poor Japan is not subject to 
fluctuations in the market price of oil and natural gas.

	 619.	 When the Prime Minister talked about economic aid with 12 foreign 
ambassadors and other high-ranking envoys in Tokyo, he was stunned to 
discover that they were very fluent in Japanese.

	 620.	 Reporters covering the incessant racial strife in the region say the situation 
is getting worse day by day.

	 621.	 The South Korean President said the two parts of Korea, which have been 
bitter foes since the Korean War, must be companions of goodwill as their 
people share a common ancestry.

	 622.	 The Japanese Parliament enacted a new law aimed at protecting the global 
environment, as a follow-up step in line with the propositions made at the 
UN-sponsored Earth summit.

	 623.	 A US think tank has suggested that US-Japan relations be considered from 
wider aspects on a footing of mutual understanding now that a decade has 
elapsed since the Cold War came to an end.

	 624.	 The pontiff has urged world leaders to put an end to unspeakable cruelties 
that violate human dignity.

	 625.	 The presidential emissary reiterated his country's support for a Palestinian 
state, but added that Israel's right to exist should also be recognized for the 
sake of durable peace in the Middle East.

	 626.	 Certain opposition parties have repeatedly made an issue of the Prime 
Minister and his cabinet members worshipping at the Yasukuni Shrine since 
the Constitution forbids any involvement in religious rites by government 
officials under their public status. 

	 627.	 The continued fall in retail prices in recent months on a seasonally-adjusted 
basis betrayed the optimistic forecasts by most economists who predicted a 
business upturn in the coming year.

	 628.	 As is often pointed out, it's a foregone conclusion that the single-seat 
constituency system favors major parties and minimizes the strength of 
minor groups.

	 629.	 The district court ruled that the dam operators could have foreseen the 
danger resulting from the sudden discharge of water, and it said they had 
failed to take proper measures to forestall the catastrophe.

	 630.	 In order to forestall economic turmoil, the government gave the green light 
for major banks to extend a helping hand in a bailout of the retail giant 
being plagued by huge liabilities.

	 631.	 The prosecutor has asked for an arrest warrant for a 21-year-old man who is 
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	 616.	 平年より暖かい気候に恵まれて、観光客たちは、札幌の大通りに展示されてい
る素晴らしい雪像を見ようと集まった。

	 617.	 その映画は、数々の漫画が繁栄した 1960 年代後半に育った漫画世代をねらっ
たものである。

	 618.	 政府の戦略は、資源の乏しい日本が、石油や天然ガスの市場価格の変動に振り
回されることが決してないよう、原子炉でのプルトニウム使用を推し進めよう
とするものであった。

	 619.	 首相は、経済援助について日本に駐在する 12 人の大使や高位の外交官と話し
合った時、彼らが日本語を流暢に話すことに驚倒した。

	 620.	 その地方の絶え間ない人種紛争を取材している記者達によると、情勢は日毎に
悪化している。

	 621.	 韓国大統領は、朝鮮戦争以来両朝鮮は厳しい敵であったが、共通の祖先を分け
合う人間として友好的な仲間にならなければならないと述べた。

	 622.	 国会は、国連の地球環境サミットでの提言に沿う後追い措置として、地球環境
を保護することを狙った新法を制定した。

	 623.	 あるアメリカのシンクタンクは、いまや冷戦終結後 10 年が経過したのだから、
日米関係は相互理解という足場に立って、より広い観点から考えられなければ
ならないと示唆した。

	 624.	 ローマ法王は、世界の指導者に対して、人間の尊厳を犯す言語に絶する残酷な
行為を止めるよう強く訴えた。

	 625.	 大統領特使は、パレスチナ国家への支持をくりかえしたが、一方で中東の長続
きする平和のためには、イスラエルの生存権もまた認められるべきであるとつ
け加えた。

	 626.	 一部の野党は、憲法が、公務員が公の資格でいかなる宗教的儀式にかかわるこ
とも禁じているので、首相や閣僚の靖国神社参拝を繰り返し問題にしてきた。

	 627.	 最近数ヶ月の季節調整済み小売物価の引き続く下落は、次の年の景気回復を予
言したおおかたの経済評論家の楽観的な予測を裏切った。

	 628.	 しばしば指摘されているように、小選挙区制が、大政党に有利で、弱小政党の
勢力を最小化することは既定の事実だ。

	 629.	 その地方裁判所は、ダムの管理者は、突然の放水がもたらす危険を予見できた
はずだと判断し、彼らはこの破局を未然に防ぐ適切な措置をとらなかったと述
べた。

	 630.	 経済的混乱を未然に防ぐために、政府は、大銀行が、巨大な負債に苦しんでい
るその小売業界の巨大企業の救済案で、援助の手をさしのべることにゴーサイ
ンを出した。

	 631.	 カード時代の新手の詐欺であるクレジットカード偽造の疑いで警察の取り調べ

UNIT 16
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at large after being questioned by police on suspicion of forging credit cards, 
a new type of fraud in the card age.

	 632.	 The World Bank managing director says that despite collective efforts to 
alleviate poverty, the challenge of the 21st century is expected to remain 
formidable.

	 633.	 Under a formula to write off non-performing loans, the creditor banks 
stopped giving further monetary aid to Mycal Corp. plagued by huge 
accumulated liabilities, which forced the major supermarket chain to 
declare bankruptcy.

	 634.	 US military planes incessantly bombarded and strafed forts of caves dug 
into steep mountainsides in eastern Afghanistan to annihilate Taliban and 
al-Qaida soldiers.

	 635.	 The entrepreneur had to abandon the large fortune he had built from 
almost nothing to take responsibility for the business failure of his 
enterprise.

	 636.	 The symposium was sponsored by a forum of nonpartisan members of 
Parliaments from Asian countries concerned about problems associated with 
overpopulation and development.

	 637.	 Japan's idea to use fossil mammoth ivory as an alternative to elephant tusks 
was not new, considering the fact that Siberia exported such ivory to Europe 
since mediaeval times.

	 638.	 Overriding desperate pleas from hungry people, the 100 sacks of relief rice 
were sold to help establish a school, which later fostered capable personnel 
in a wide range of fields.

	 639.	 A press survey shows three out of four people feel that bilateral relations are 
equally interdependent, although a fraction of those polled view them as 
lopsided.

	 640.	 The peace process now under way in the Middle East is very fragile, and 
could be easily derailed by terrorists' suicide attacks as was often the case in 
past negotiations mediated by the United States.
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を受けた後逃亡している 21 歳の男に対し、検察官は逮捕状を請求した。

	 632.	 世界銀行の専務理事は、貧困を減らそうという集団的努力にもかかわらず、21
世紀の挑戦はおそるべき困難なものであり続けるだろうと述べた。

	 633.	 不良債権を償却するひとつの方式のもとで、債権者である銀行は、巨大な累積
負債に苦しんでいたマイカルへの追加的金融援助の供与を打ち切り、これによ
ってこの大スーパーチェーンは破産宣言に追い込まれた。

	 634.	 米軍機は、タリバンやアルカイダの兵士達を殲滅するため、アフガニスタン東
部の険しい山腹に掘られた洞穴の砦を、絶え間なく爆撃したり、機銃掃射を加
えた。

	 635.	 その企業家は、彼の事業の破綻の責任をとって、ほとんど無一文から築き上げ
た大きな財産を放棄せねばならなかった ｡

	 636.	 そのシンポジウムは、過剰人口と開発に関連する問題に関心を持つアジア各国
の超党派の国会議員による協議会の主催で開かれた。

	 637.	 象牙のかわりにマンモスの牙の化石を使うという日本のアイディアは、シベリ
アが中世以来マンモスの牙の化石をヨーロッパへ輸出してきたという事実を考
えれば、新しいものではなかった。

	 638.	 飢えた人々の必死の訴えを乗り越えて、百俵のコメは、学校を設立する一助と
して売却されたが、その学校は後に広い分野で有能な人材を育成した。

	 639.	 ある新聞の世論調査によると、一部の被調査者が両国関係は一方的であるとみ
ているものの、4 人に 3 人は、関係は同等に相互補完的であると感じている。

	 640.	 現在中東で進められている和平への過程は、きわめてひ弱なもので、アメリカ
の仲介によるかつての交渉がしばしばそうであったように、自爆テロによって
簡単に脱線させられかねない。

UNIT 16
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LISTENING COMPREHENSION TEST  16

The Fall of the "Daiei Empire".  That's the banner headline of a major daily 
which reported the bailout plan for the nation's No.1 supermarket chain operator. 
The "Emperor" Isao Nakauchi was ousted from all his posts in the Daiei group 
and stripped of the right to receive his retirement allowance amounting to two-
billion yen.  The 79-year-old entrepreneur is no doubt one of the heroes of 
success stories in postwar Japan.  After founding his enterprise in Kobe at the age 
of 35, Nakauchi had been the standard-bearer of price destruction.  He challenged 
Matsushita by selling Panasonic TV sets with discounts of 30 percent.  Taking 
advantage of the mass consumption age, Daiei enjoyed flourishing business to 
become the largest retailer in Japan surpassing Mitsukoshi Department Store. 
Through mergers and acquisitions, Daiei Inc. grew to a group of 170 companies 
including subsidiaries and affiliates with 100-thousand workers on its payroll 
and total sales amounting to 3-trillion yen.  The charismatic entrepreneur 
expanded his business lines to construction, family restaurants, hotels and a 
professional baseball club.  With the collapse of the bubble economy, his reckless 
business strategy resulted in catastrophic consequences, bringing the group a 

(  ) edible
(  ) emissary
(  ) entrepreneur
(  ) forestall
(  ) feud
(  ) flourish
(  ) fossil
(  ) incessant
(  ) liabilities
(  ) turmoil

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

to prevent by proper measures in advance
debts
one who organizes an enterprise
suitable to eat 
repeated without interruption
an envoy sent on a special mission 
confusion
to achieve a state of prosperity
hostile relationship
remains of an animal or plant preserved in rocks

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  16

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

The politician known (OOOO) his short (OOOO) got angry at the verbal 
attacks from his political foes.
(OOOO) with unexpected good fortune, the entrepreneur succeeded in 
(OOOO) out his company from bankruptcy.
The opposition camp made an (OOOO) of careless remarks made by the 
Foreign Minister.
In order to (OOOO) monetary crisis, the government gave the green light 
for major banks to use taxpayers' money to increase their capital reserves.
An American strategist once compared Japan with a (OOOO) flower 
flourishing in a valley as the country is sandwiched between the United 
States and China.

1.

2.

3.

4.

5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 16

WORD TEST  16　答
［I］	 	 1. (4)　2. (6)　3. (3)　4. (1)　5 (9)　6. (8)　7. (10)　8. (5)　9. (2)　10. (7)
［II］		 1. (for) (temper)　2. (Blessed) (bailing)　3. (issue)　4. (forestall)　5. (fragile)

LISTENING COMPREHENSION TEST  16　訳
「ダイエー帝国の瓦解」。それは、日本最大のスーパーマーケット管理会社に対する救済計画
を報じたある大新聞の大見出しである。" 皇帝 " 中内功氏はダイエーグループ内の全ての役
職を奪われ、20億円にのぼる退職手当を受け取る権利を剥奪された。この79歳の企業家は、
うたがいもなく戦後日本の立志伝中の人物の一人である。35 歳で神戸に企業を創設した後、
中内氏はずっと価格破壊の旗手であった。彼は 30 パーセント引きでパナソニックのテレビ
を売ることによって、松下電器に挑戦した。大量消費時代を利して、ダイエーは繁栄を享受
し、三越百貨店を抜いて日本最大の小売業者となった。合併・買収を通じて、ダイエー株式
会社は、子会社や提携会社を含む 170 の会社のグループとなり、従業員総数 10 万人、総
売上高は 3 兆円に達した。このカリスマ的企業家は、商売を建設、ファミリレストラン ､
ホテルそれにプロ野球球団までひろげた。バブル経済の崩壊とともに、彼の無謀な商法は、
破局的な結果に終わり、ダイエーグループに２兆３千億円の有利子負債をもたらした。しか
し、ダイエーは潰すには大きすぎた。経済混乱を未然に防ごうとする政府の暗黙の同意のも
とで、主力３銀行は、破産からこの巨大小売業者を救済するため、４千億円を超える金融支
援を与える計画を作成した。

1.
2.

What is Daiei ?
Can you give an example of a hero of a success story in the business world in 
postwar Japan and what he or she did ?

QUESTIONS  16

QUESTIONS  16　答
1.	 	 Daiei is the only supermarket chain operator that has outlets throughout Japan. 

Headquartered in Osaka and Tokyo, it comprises 170 companies under its 
umbrella with 100-thousand workers on its payroll.

2.	 	 The late Mr. Akio Morita.  He was one of the co-founders of Sony Corporation, 
Japan’s leading electronics manufacturer.  He was known for his active role in 
selling Sony products throughout the world.

total of 2.3 trillion yen's worth of interest-bearing liabilities.  However, it seems 
that Daiei was too big to fail.  With the tacit consent of the government which 
wants to forestall economic turmoil, the three creditor banks worked out a rescue 
plan providing more than 400-billion-yen of monetary aid to bail out the retail 
giant from bankruptcy. 
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UNIT17　EXERCISE 641 〜 680

EXERCISE

	 641.	 It has been learned that sympathy toward the radical terrorist leader was 
expressed in the fragments of a suicide note left by the boy who deliberately 
crashed his light airplane into a high-rise building in Florida.

	 642.	 The face-to-face summit talks with only interpreters attending are believed 
to have centered on a basic framework of bilateral relations instead of 
specific issues.

	 643.	 The Taliban seem to have been trying to compel the Afghan people to 
believe in Islamic fundamentalism as was shown in the furious destruction 
of the ancient statues of Buddha in Bamiyan.

	 644.	 Police have started an investigation into a pyramid investment organization 
suspected of fraudulently gathering money from thousands of investors, 
mostly elderly people living on a pension.

	 645.	 Many Japanese watching a popular TV news show were greatly frightened 
by the abrupt insertion of a scene in which a passenger jet rammed into a 
skyscraper in New York.

	 646.	 As part of the restructuring program, the management has come up with a 
proposal to do away with such fringe benefits as housing allowances and 
recreational facilities.

	 647.	 A group of prominent archeologists has begun to study ancient cultural 
assets brought from the western frontier of China by a Japanese expedition. 

	 648.	 The Health, Labor and Welfare Minister frowned at questions about the 
gloomy outlook for the economy indicated by the soaring unemployment 
rate.

	 649.	 Persistent poverty is apt to frustrate people, making them resort to extreme 
measures such as suicide and terrorism. 

	 650.	 In the long-standing negotiations with the Soviet Union and its successor, 
Japan maintains that the bilateral territorial row should be resolved before 
concluding a peace treaty and developing full-fledged relations.

	 651.	 In addition to nuclear power, researchers endeavored to develop alternative 
energy sources as oil is expected to run out within 50 years at the earliest.

	 652.	 Seiji Ozawa stirred up a furor among Japanese classical music fans who 
were eager to secure tickets for a concert by the Vienna Philharmonic 
Orchestra.

	 653.	 After an extensive aerial search, the missing Cessna was spotted grounded 
on a steep mountainside with its fuselage broken in two.

	 654.	 Intermittent dollar-buying intervention by the central banks in unison 
proved futile in blocking the American currency from falling below the 
psychological barrier.

	 655.	 North Korea's party organ carried an article praising the general secretary, 
whose birthday was celebrated in a gala in Pyongyang with colorful mass 
games performed before the diplomatic corps.

	 656.	 For the second day in a row at the Winter Olympic Games site, gale-force 
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	 641.	 フロリダの高層ビルに軽飛行機を意図的に激突させた少年が残した遺書の断片
の中に、過激なテロ指導者への共感が表明されていることが、わかった。

	 642.	 通訳だけを同席させた差し向かいの首脳会談では、個別の問題ではなく両国関
係の基本的な枠組みに話が集中したものと思われる。

	 643.	 バーミヤンでの古代仏像の狂乱的な破壊にみられるように、タリバンは、アフ
ガンの人々にイスラム原理主義を信じさせようとしていたものと思われる。

	 644.	 警察は、多くが年金暮らしのお年寄りである何千人もの投資家から詐欺的にカ
ネを集めた疑いが持たれているマルチ投資組織への捜査を始めた。

	 645.	 人気のある TV のニュースショーを見ていた多くの日本人は、旅客機がニュ−
ヨークの摩天楼に突っ込むシーンが、突然挿入されたのでたいへんびっくりし
た。

	 646.	 リストラ計画の一環として、経営側は、住宅手当や保養所のような周辺給付を
取りやめるという提案をした。

	 647.	 卓越した考古学者のグル−プが、日本の探検隊によって、中国の西の辺境から
もたらされた古代文化遺産の研究を始めた。

	 648.	 厚生労働大臣は、上昇する失業率に現れた経済の暗い見通しについての質問に、
顔をしかめた。

	 649.	 引き続く貧困は、人々を挫折させがちで、彼らを自殺とかテロといった極端な
手段に走らせる。

	 650.	 ソビエトやその後継国であるロシアとの長い間の交渉で、日本は、平和条約を
締結し、全面的な関係を発展させる前に、両国間の領土紛争を解決すべきだと
主張している。

	 651.	 石油は早ければ 50 年以内に枯渇するので、研究者達は、原子力に加えて、代
替エネルギー源を開発するよう努力した。

	 652.	 小沢征爾氏は、ウィーンフィルのコンサートの切符を手に入れようとやっきに
なった日本のクラシック音楽ファンの間に、熱狂を巻き起こした。

	 653.	 空からの大掛かりな探索の結果、行方不明のセスナ機は、胴体部分がふたつに
折れて、険しい山腹の地上にあるのが確認された。

	 654.	 各国中央銀行が結束しての断続的なドル買い介入は、アメリカ通貨が心理的な
一線をこえて下落するのを防ぐには無駄なことがわかった。

	 655.	 北朝鮮の党機関紙は、総書記を称え、彼の誕生日が、外交団を招いての色彩豊
かなマスゲームが披露されたピョンヤンでの華やかな祭典で祝福されたという
記事を掲載した。

	 656.	 冬季オリンピックの会場では二日続いて、激しい降雪をともなった強風で、女

訳
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winds with heavy precipitation caused the postponement of the women's 
downhill ski race. 

	 657.	 A new type of power plant using heat from burning garbage could help 
reduce the consumption of fossil fuels which emit carbon dioxide, a main 
cause of the greenhouse effect.

	 658.	 The year-end fund-raising campaign for the needy garnered a total of 
800-million yen, which was donated to nursing homes for physically and 
mentally handicapped children as well as those for aged people.

	 659.	 Well-wishers lined up in front of the palace gate to sign visitors' books as a 
gesture of their congratulations upon the much-awaited and much-talked-
about birth of a baby to the Crown Prince and Princess.

	 660.	 In the tearful reunion, the Chinese orphan of Japanese parentage stood 
gazing at the woman who was identified as his sister as a result of DNA 
testing.

	 661.	 The cargo jet en route to Hawaii returned to Narita as its main landing gears 
failed to retreat into the fuselage because of a mechanical malfunction.

	 662.	 DNA, as the active substance of genes, had been used for identification 
purposes in US court cases, but its validity was not thought to be as 
trustworthy as fingerprints. 

	 663.	 In an attempt to defuse radical-right sentiment in Germany, the opposition 
camp agreed to revise the generous constitutional guarantee for asylum.

	 664.	 The Tibetan spiritual leader, the Dalai Lama, now in exile in India, says the 
ultimate goal is a demilitarized Tibet, a genuine sanctuary of peace.

	 665.	 A Japanese research team once reported that a new type of germ was 
attacking an increasing number of cancer patients recovering from surgery 
on malignant tumors.

	 666.	 The woman in her 30's confessed that she failed to get along with her 
stepson, who was hospitalized for head injuries. 

	 667.	 The NGO leader explicitly sided with the contention that the Foreign 
Ministry has given in to pressure from an influential politician in barring the 
organization from the Tokyo conference on rebuilding Afghanistan.

	 668.	 The period of detente that followed has given rise to regional conflicts in 
various parts of the world that are providing a lucrative job for arms dealers 
or death merchants the world over.

	 669.	 In the wake of the collapse of the Soviet Union, authoritarian regimes in 
Eastern Europe gave way to multiparty democracies.

	 670.	 The defendant with a blank face took a glance at the presiding judge who 
was condemning his cruel act of confining an innocent girl to his room for 
14 years.

	 671.	 Tourists from all over the world can glimpse China's ancient past with a trip 
to the magnificent Great Wall on the outskirts of Beijing. 

	 672.	 Analysts predict that the US stock market is likely to recover soon but the 
prospects for the Japanese market remain gloomy as the foreign acquisition 
of Japanese stocks is still sluggish.
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子滑降競技が延期された。

	 657.	 ゴミを燃焼させた熱を用いるあたらしい型の発電所は、温室効果の主たる原因
である二酸化炭素を排出する化石燃料の消費を減らす一助となるかもしれない。

	 658.	 歳末助け合い運動では、8 億円が集まり、心身障害児や老人の養護施設に寄付
された。

	 659.	 待ちに待った、そしていろいろ噂された皇太子ご夫妻のお子さんの誕生にお祝
いの記帳をしようと、皇室に好意を寄せる人たちが、皇居の門の前に列を作った。

	 660.	 涙の再会で、その中国在留日本人孤児は、DNA テストの結果彼の姉であると
身元が判明した婦人をじっと見つめて立ちつくした。

	 661.	 ハワイへ向かっていたそのジェット貨物機は、機械の不調で、主車輪が胴体内
に引っ込まなくなったため、成田に引き返した。

	 662.	 遺伝子内の活動物質として、DNA はアメリカの法廷に持ち出された事件で身
元の確認目的で使用されてきたが、その有効性は指紋のような信頼性は無いも
のと考えられていた。

	 663.	 ドイツでの急進的右翼感情を取り除こうとして、野党陣営は、亡命に対して寛
容な憲法の保障を改定することに同意した。

	 664.	 インドに亡命中のチベットの精神的指導者、ダライ・ラマは、究極の目的は非
武装化されたチベット、平和の純粋な聖域であると述べた。

	 665.	 日本の研究チームはかつて、ますます多くの悪性腫瘍の手術から回復しつつあ
るガン患者が、新種の細菌に襲われていると報告した。

	 666.	 30 代のその女性は、頭部の怪我で入院した継子の男の子とうまく折り合いが
つけられなかったと告白した。

	 667.	 その NGO の指導者は、その組織をアフガン再建のための東京会議から締め出
したことで、外務省はある有力な政治家の圧力に屈したという主張に、明確に
組した。

	 668.	 続いておきた緊張緩和の期間は、世界中の武器取扱い業者、つまり死の商人に
うまみのある商売を提供する地域紛争を世界各地で惹き起こしている。

	 669.	 ソビエトの崩壊にひきつづいて、東ヨーロッパの強権的政権は、多数政党制に
よる民主政治に次々と道を譲った。

	 670.	 無表情なその被告は、彼が罪も無い少女を 14 年もの間自分の部屋に閉じ込め
たその惨酷な行為を非難している裁判長を、ちらっと見た。

	 671.	 世界中から来た観光客が、北京郊外の壮大な万里の長城に旅して、中国の古い
過去を瞥見出来る。

	 672.	 証券アナリストは、アメリカの株式市場はすぐに回復しそうだが、日本市場の
見通しは、日本株の外人買いがなお低調なので、依然暗いと予測している。

UNIT 17
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	 673.	 Hiroshi Masuoka is the second Japanese to earn a glorious victory in the 
Paris-Dakar rally, the world's harshest auto race that covers a distance of 
12,000 kilometers.

	 674.	 To the relief of Japanese consumers, oil prices plummeted to their lowest 
level in years mainly because of OPEC's failure to reach agreement on 
drastic production cuts to eliminate a market glut.

	 675.	 A small town in Kyushu was at a loss what to do with a school of whales 
which went aground on the beach, presumably affected by a kind of 
parasite.

	 676.	 The former TV personality abruptly resigned as a member of Parliament, 
saying that he cannot go along with the party leadership, whom he accused 
of making turnabouts on pivotal issues without due explanations.

	 677.	 Time bombs went off almost simultaneously at homes or in vehicles of 
officials related to the Narita International Airport to which certain groups of 
radicals are strongly opposed. 

	 678.	 Judging from the status quo, cut-throat competition is expected to continue 
between the two breweries whose market shares of beer and low-malt beer 
are almost the same.

	 679.	 There being no objection among business leaders, two life insurance 
companies belonging to different business groups will be able to merge by 
the end of the year, if everything goes well.

	 680.	 UN peacekeeping efforts were often hampered by a repeated guerrilla 
offensive to grab more territory.
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	 673.	 増岡浩は、12,000 キロメートルを走破する世界で最も厳しいオート・レース
であるパリ−ダカール・ラリーで栄光の勝利をえた 2 人目の日本人である。

	 674.	 日本の消費者が安心したことには、OPEC が市場のダブツキを解消しようとす
る徹底的な生産削減に合意出来なかったことが主たる理由で、石油の価格はこ
こ数年で最低の水準まで急落した。

	 675.	 九州の小さな町は、多分寄生虫の一種におかされて、海岸に乗り上げた鯨の一
群について、どうしたらよいか途方にくれた。

	 676.	 その元 TV タレントは、適切な説明なしに重要問題について方向転換したと彼
が非難する党執行部とはやっていけないと述べて、突然国会議員を辞職した。

	 677.	 過激派の一部が強く反対している成田空港に関係した職員の自宅や車で、時限
爆弾が、ほぼ同時に爆発した。

	 678.	 現状から判断すると、ビールと発泡酒でほぼ同じ市場占有率を持つ大手 2 社の
間で、激烈な競争が続くものと思われる。

	 679.	 財界指導者の間に反対がないので、異なる企業系列に属する二つの生命保険会
社は、すべてがうまくいけば、今年中に合併できるだろう。

	 680.	 国連の平和維持の努力は、より多くの領土を掴み取ろうとするゲリラの繰り返
される攻勢によってしばしば阻害された。

UNIT 17
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LISTENING COMPREHENSION TEST  17

The former UN High Commissioner for Refugees, Sadako Ogata, came into the 
limelight when she played a leading role in the Tokyo conference to discuss a 
basic framework for the reconstruction of Afghanistan.  The 75-year-old special 
envoy of the Japanese government presided over the two-day conference, the 
most pivotal meeting Japan has ever hosted.  After the meeting, the leader of the 
Afghan interim government, Hamid Karzai, expressed his satisfaction with the 
4.5 billion dollars the international community in unison committed to donating 
to the war-torn country.  Starting her career in the United Nations as Japan's first 
woman minister to the world forum, the former Sophia University professor 
devoted herself to the betterment of refugees during her nine-year tenure as 
UNHCR chief.  The Foreign Ministry created a serious furor by trying to 
exclude two Japanese NGO's from the conference.  Involved in the furious row 
were Foreign Minister Makiko Tanaka, Vice Foreign Minister Yoshiji Nogami 
and the Chairman of the Lower House Steering Committee Muneo Suzuki.  In a 
bid to defuse wranglings over the row in Parliament, Prime Minister Jun-ichiro 
Koizumi virtually dismissed the three without due explanations.  The Prime 
Minister requested Ms Ogata to succeed Ms Tanaka.  However, the scholar-
turned diplomat declined to accept the portfolio.

(  ) framework
(  ) fraud
(  ) frown
(  ) furious
(  ) gaze
(  ) gear
(  ) glimpse
(  ) interpreter
(  ) pivotal
(  ) row

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

a fixed look at someone or something
one who translates by word of mouth
a basic structure
a heated argument
something which is not what it seems to be   
central in importance
device for a particular purpose
to put on a look of displeasure
full of excitement
a momentary view

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  17

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

The Afghan interim government says it will never (OOOO) (OOOO) 
(OOOO) acts of terrorism.
The bigger-than-expected fall in consumer prices (OOOO) (OOOO) 
(OOOO) fears of a deflationary spiral.
Ferry services across the Inland Sea (OOOO) (OOOO) (OOOO) vehicle 
transportation by way of the double-decker bridge.
The Prime Minister told Parliament that such an old practice should be 
(OOOO) (OOOO) (OOOO).
The diplomat, who was elected UNHCR chief for three terms (OOOO) 
(OOOO) (OOOO), devoted herself to the relief of refugees.

1.

2.

3.

4.

5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 17

WORD TEST  17　答
［I］	 	 1. (3)　2. (5)　3. (8)　4. (9)　5. (1)　6. (7)　7. (10)　8. (2)　9. (6)　10. (4)
［II］		 1. (give) (in) (to)　2. (gave) (rise) (to)　3. (gave) (way) (to)　4. (done) (away) (with)
	 	 5. (in) (a) (row)

LISTENING COMPREHENSION TEST  17　訳
前国連難民高等弁務官の緒方貞子さんが、アフガニスタンの再建に関する基本的な枠組みを
話し合う東京会議で指導的な役割を演じて脚光を浴びた。この75歳の日本政府特別代表は、
日本でこれまでに開かれた最も重要な２日間の会議で議長をつとめた。会議の後、アフガン
暫定政権のカルザイ議長は、国際社会が一致して、この戦火に引き裂かれた国に対して支援
を表明した 45 億ドルに満足を表明した。国連での経歴を日本国連代表部初の女性公使とし
てスタートしたこの上智大学元教授は、9 年間の難民問題高等弁務官としての任期中、難民
の状況改善のために没頭した。ところで、外務省は、この会議から日本の非政府組織２団体
を除外しようとして、大騒ぎを惹き起こした。この激しい言い争いに巻き込まれたのは、田
中真紀子外務大臣、野上義二外務事務次官、鈴木宗男衆議院議院運営委員長であった。この
言い争いをめぐる国会の激論を鎮めようとして、小泉首相は適切な説明もなしに 3 人を事
実上解任した。小泉首相は、田中外務大臣の後任に緒方さんを要請したが、緒方さんは外務
大臣の職を引き受けることを断った。

1.
2.

Can you give a brief profile of Ms. Sadako Ogata ?
Who was involved in the row over the participation of NGO's ?

QUESTIONS  17

QUESTIONS  17　答
1.	 	 After serving as Japan’s minister to the United Nations, Ms. Ogata was elected as the 

UNHCR chief for three terms in a row. She played a leading role in the Tokyo 
conference on the reconstruction of Afghanistan. She is married to a son of the former 
Deputy Prime Minister Taketora Ogata, a journalist-turned politician.

2.	 	 Foreign Minister Makiko Tanaka, Vice Foreign Minister Yoshiji Nogami and Chairman 
of the Lower House Steering Committee Muneo Suzuki as well as the leaders of an 
NGO
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UNIT18　EXERCISE 681 〜 720

EXERCISE

	 681.	 Japanese consumers were frightened by the news that cattle were fed not 
with grain but with bone-meal, which is suspected to be a source of an 
infection of BSE or mad cow disease.

	 682.	 The cabinet approval rate shot up to more than 80 percent as the new Prime 
Minister grasped people's desire for a breakthrough in the political 
stalemate.

	 683.	 The copilot radioed to the control tower that the passenger jet had been 
commandeered by a group of unidentified nationality, armed with grenades 
and submachine guns.

	 684.	 To the grief of the bereaved family of a boy still unaccounted for, the search 
operation came to an end for the fisheries training ship which sank in waters 
off Hawaii after being rammed by a US submarine.  

	 685.	 Lawmakers sent from the Upper House grilled the politician at a detention 
center where he had been taken into custody on suspicion of receiving a 
large sum of money in bribes.  

	 686.	 Citizens are fed up with the grim face of the police boss who is apologizing 
for the wrongdoings of policemen including theft, possession of stimulant 
drugs, sexual harassment and drunken driving.

	 687.	 Part-timers working for the food company ground their teeth when they 
were laid off before staff in managerial posts who should take responsibility 
for fraudulent business.

	 688.	 The man and his wife persistently painted people groaning and dying of 
thirst in the ravages of the atomic bombing of Hiroshima.

	 689.	 After the unprecedented terror attack using anthrax spores, business firms 
in New York and its vicinity are groping for ways to establish crisis 
management plans to protect them from invisible enemies.

	 690.	 The gross domestic product shows the scale and the status quo of a nation's 
economy as it covers the sum of spending, investment, increase in 
inventories as well as exports and imports of goods and services.

	 691.	 The US authorities ordered all planes of the same model to be grounded to 
check for possible defects that may lead to cracks in the fuselage.

	 692.	 North Korea dispatched a full-fledged delegation to Seoul to lay the 
groundwork for a state visit by the General Secretary which reciprocates 
the South Korean Presidential visit to Pyongyang.

	 693.	 The bereaved families told a news conference that mutual trust had grown 
with the US Navy which did what it could in the salvage and search 
operation of the wrecked ship and the crew members who are still 
unaccounted for.

	 694.	 According to his educated guess, the so-called political tribe concerned with 
public welfare is opposed to the hike in health insurance contributions as it 
eventually leads to reduced incomes for practitioners.   

	 695.	 Administrative guidance is said to be a double-edged sword as it averts red-
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	 681.	 日本の消費者は、牛が穀物ではなくて、BSE つまり狂牛病の感染源のひとつで
ある疑いのある肉骨粉で飼われていたことを知ってびっくりした。

	 682.	 内閣支持率は、新首相が、政治の停滞に突破口を求める国民の期待をしっかり
掴んだので、80 パーセント以上にはねあがった。

	 683.	 副操縦士が、ジェット旅客機は、手投げ弾と小型自動小銃で武装した国籍不明
のグループによって乗っ取られたと管制塔に無線連絡してきた。

	 684.	 まだ行方不明のままになっている少年の遺族が悲しんだことには、アメリカの
潜水艦に衝突されてハワイ沖の水域に沈んだ漁業実習船の捜索活動は終了した。

	 685.	 参議院から派遣された国会議員達が、賄賂として多額の金を受け取った疑いで
拘留されている拘置所で、その政治家を厳しく尋問した。

	 686.	 市民達は、窃盗、覚醒剤所持、セクハラ、飲酒運転など警察官の不正行為に対
して謝罪する彼らの上司の厳しい顔つきに、あきあきしている。

	 687.	 その食品会社で働いていたパートタイマー達は、詐欺的な商売の責任をとらな
ければならない管理的地位のスタッフより先に、彼らが解雇された時歯軋りを
した。

	 688.	 その夫妻は、広島の原爆投下の荒廃のなかで、のどの渇きに苦しみうめき、死
んでいった人達を、執拗に描き続けた。

	 689.	 炭疽菌を使った未曾有のテロ攻撃の後、ニューヨークとその近辺の会社は、見
えざる敵から自分達を守るため、危機管理計画を確立するための方法を求めて
手探りをしている。

	 690.	 国内総生産は、消費、投資、在庫の増加および財とサービスの輸出入の総計で
あるから、一国の経済の規模と現状を示す。

	 691.	 アメリカの当局は、同じ型式の全ての航空機が、胴体の亀裂にいたるかもしれ
ない欠陥をチェックするため、地上に待機するよう命じた。

	 692.	 北朝鮮は、韓国大統領のピョンヤン訪問の返礼となる総書記の国賓としての訪
問の地ならしをするため、本格的な代表団をソウルに派遣した。

	 693.	 遺族達は記者会見で、遭難船と行方不明の乗組員の引き揚げ及び捜索活動に全
力を尽くしたアメリカ海軍との間で相互信頼が育ったと語った。

	 694.	 彼の経験に基づく推測によれば、いわゆる厚生族は、健康保険料の引き上げが、
結局開業医の収入の減少につながることから、引き上げに反対している。

	 695.	 行政指導は、一方では繁文縟礼をさけるが、他方では無責任を許すから、諸刃

訳
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tape on one hand but allows irresponsibility on the other. 
	 696.	 The defense guidelines stipulate how the military forces of Japan and the 

United States would cooperate in the event of attacks against Japan and an 
emergency in surrounding areas.

	 697.	 The large quantity of crude oil that gushed from a crack in the hull of the 
super-tanker produced a slick 90 meters wide and two kilometers long along 
the heavily trafficked strait.

	 698.	 The meteorological observatory says gusting winds of up to 30 meters per 
second were recorded on the tip of the peninsula although the typhoon was 
somewhat  weakened. 

	 699.	 The elderly woman whose house was gutted during the tremendous tremors 
of the Great Hanshin Earthquake is still suffering from PTSD, post traumatic 
stress disorder. 

	 700.	 The local government started surveying the habitat of coral reefs to gather 
data considered to be of vital importance for the construction of an offshore 
airport. 

	 701.	 The participating countries of the conference hailed Japan's willingness to 
shoulder a larger part of the funds needed to reconstruct the war-ravaged 
country.

	 702.	 Both sides hailed the compromise plan hammered out after days of tough 
negotiations on the touchy territorial issue between the two neighboring 
countries.

	 703.	 The much-awaited recovery of the Japanese economy was hampered by a 
simultaneous plunge in the foreign exchange, stock and national bond 
markets triggered by the belated writing off of non-performing loans by 
major banks. 

	 704.	 In the prime minister's personal letter handed over to the president, the 
government cordially invited him to visit Japan at an appropriate date.  

	 705.	 The female student complained that the professor harassed her several times 
while studying for a doctorate, despite her repeated pleas for him not to do 
so.  

	 706.	 Many a worker harbors apprehensions for their future since the traditional 
lifetime employment system is no longer effective in almost all companies.

	 707.	 Hardliners in the ruling party may have made a blunder by pushing so hard 
for the dismissal of the Foreign Minister who was looked upon as the 
standard bearer for the renewal of the party.

	 708.	 The payments for the newly-introduced nursing care insurance program 
have brought hardship on millions of people who are solely dependent on 
old-age pensions.

	 709.	 The crackdown revealed the harsh living conditions of illegal aliens, most 
of whom came to Japan on tourist visas and were exceeding their permitted 
length of stay.

	 710.	 The opposition leaders met in haste to assess the impact of the unexpected 
plunge in the cabinet approval rating probably caused by the sudden 
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の剣であるといわれる。
	 696.	 日米防衛協力の指針は、日米両軍が、日本に対する攻撃があった場合や周辺地

域の緊急事態にさいして、どのように協力するかを定めている。

	 697.	 スーパータンカーの船体の裂け目から吹き出した大量の原油が、交通の激しい
海峡に、幅 90 メートル、長さ 2 キロメートルの油膜をつくった。

	 698.	 気象台によると、台風は弱まったが、半島の突端では、秒速 30 メートルに達
する突風が記録された。

	 699.	 阪神大震災のものすごい揺れで家の内部をめちゃめちゃに破壊されたその老婦
人は、いまも、PTSD つまり外傷後ストレス障害に悩まされている。

	 700.	 その自治体は、海上空港の建設にとって決定的に重要になるものと思われる資
料を集めるため、さんご礁の群生地の調査を始めた。

	 701.	 その会議の参加国は、日本が、その戦火に荒廃した国の再建に必要とされる資
金のより大きな部分を担う用意があることを賞賛した。

	 702.	 双方は、隣国間の微妙な領土問題に関する骨の折れる交渉で、苦心して作りあ
げられた妥協案を褒め称えた。

	 703.	 待たれている日本経済の回復は、大手銀行の遅れた不良債権の処理によって惹
き起こされた外国為替、株式それに債券市場の同時トリプル安でうまくいかな
かった。

	 704.	 大統領に手渡された首相親書の中で、政府は、大統領が適当な時期に日本を訪
問するよう丁重に招請した。

	 705.	 その女子学生は、博士号を目指して研究していた時、その教授が、そんなこと
をしないようにという彼女の度重なる懇願にもかかわらず、数回のセクハラを
したと申し立てた。

	 706.	 多くの働く人たちが、ほとんどの会社でこれまでの終身雇用制度がもはや役立
たなくなっていることから、彼らの将来に対して懸念を抱いている。

	 707.	 与党内の強硬派は、党再生の旗手と目されていた外務大臣の解任をあまりに強
く押しすぎて、へまをやらかしてしまったのかもしれない。

	 708.	 新たに導入された介護保険料の支払いが、老齢年金のみにたよっている何百万
もの人達に、困難をもたらした。

	 709.	 その取締りは、たいていは観光ビザで日本に来て、許された滞在期間を超えて
しまった不法滞在外国人の厳しい生活条件を、明らかにした。

	 710.	 野党の指導者達が、多分外務大臣の突然の解任によってもたらされた予想外の
内閣支持率の急落の衝撃度を評定するために、急遽集まった。

UNIT 18
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dismissal of the Foreign Minister.
	 711.	 A pair of crested ibises brought to Japan from China laid two eggs and one 

of them has now hatched, bringing the total number of the rare species in 
Japan to 18.

	 712.	 The US troubleshooter now in Tel Aviv says that unless Arabs and Israelis 
shed their illusions, the region may be engulfed by extremism and profound 
hatred.

	 713.	 The delicacy for the dog days of summer is less expensive this year due to 
particularly big hauls of eels in Taiwan, from where most eels consumed in 
Japan are imported. 

	 714.	 Police say an influential member of the Snake Heads has visited Japan more 
than a dozen times to have consultations with yakuza gangsters about 
smuggling Chinese into this country. 

	 715.	 The hurricane that spawned in the Caribbean swept across the US Corn 
Belt, spreading havoc during harvest time.

	 716.	 An increasing number of companies have come up with measures to lessen 
the health hazard of passive smoking for their employees, such as setting up 
a smoking room.

	 717.	 Tanks and armored cars rushed to the scene to head off a further 
intensification of violence in the area where a white backlash has 
culminated in the outbreak of hate crimes.

	 718.	 The luxury pleasure boat was reportedly driven headlong into the sea in a 
blink of an eye, after being hit by a mammoth tanker and all the people on 
board were confirmed dead.

	 719.	 The two-story gymnasium of a municipal high school was crushed like a 
pancake by the weight of snow which heaped up on its roof to a height of  
two meters overnight. 

	 720.	 The former chairman and the former CEO of the bankrupt electric power 
giant tried to escape a Congressional public hearing by invoking the 5th 
Amendment of the US Constitution, which says "No one shall be compelled 
to be a witness against himself".
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	 711.	 中国から連れてこられたひと番のトキが 2 個の卵を産み、そのうちのひとつが
孵ったので、日本にいるこの貴重な種は全部で 18 羽になった。

	 712.	 現在テルアビブにいるアメリカの紛争調停者は、アラブ人とイスラエル国民が
それぞれの幻想を捨てなければ、この地域は極端な考え方と深い憎しみに呑み
込まれてしまうかもしれないと述べた。

	 713.	 土用の丑の日のご馳走が、日本で消費されているうなぎの大部分を輸入してい
る台湾でうなぎがとくに大漁だったことから、今年は安い。

	 714.	 警察によると、蛇頭の大物が、中国人を日本に密入国させるため、ヤクザと相
談しようと、10 数回にわたって日本に足しげく通って来ている。

	 715.	 カリブ海で発生したハリケーンが、アメリカ中西部のトウモロコシ穀倉地帯を
席巻し、収穫期に壊滅的被害をひろげた。

	 716.	 ますます多くの会社が、従業員への間接喫煙の健康被害を減らそうと、喫煙室
の開設などなんらかの措置をとっている。

	 717.	 戦車や装甲車が、白人の反感が嫌悪感犯罪の勃発にまでたかまったその地域の
暴力のこれ以上の激化を阻止するため現場へ急行した。

	 718.	 その高級遊覧船は、マンモスタンカーに衝突されて、あっという間にまっさか
さまに海中に突っ込んだといわれ、乗っていた全員の死亡が確認された。

	 719.	 市立高校の２階建て体育館が、一夜のうちに 2 メートルも降り積もった雪の重
さで、ぺちゃんこに潰された。

	 720.	 破産した巨大電力供給商社の元会長と元経営最高責任者が、「いかなる者も、自
分に不利な証言者となることを強制されない」というアメリカ憲法修正 5 条を
もちだして、議会公聴会への出席を免れようとした。

UNIT 18
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LISTENING COMPREHENSION TEST  18

A cenotaph to commemorate the Ehime Maru incident has been unveiled in a 
waterfront park in Honolulu, Hawaii.  The 200 people who attended the 
unveiling ceremony included four students of the fisheries high school to which 
the Ehime Maru belonged.  They survived the incident in which the ill-fated 
fisheries training ship plunged into the sea after being rammed by a rapidly 
surfacing submarine of the US Pacific Fleet.  Of the 35 people on board, nine 
went missing.  The sunken ship was salvaged from a depth of 650 meters to 
conduct a search for the victims.  As the result of an extensive search of the 
wrecked vessel by the US Navy in collaboration with Japanese Maritime Self-
Defense Force personnel, all the bodies of the victims except one were recovered. 
Expressing his deep grief, the father of the student still unaccounted for said in 
the ceremony that he never wants to see the recurrence of a similar incident.  The 
grim aftermath of the incident is still dragging on.  Almost all of the surviving 
students are said to be suffering from PTSD and are reluctant to attend school.  
The skipper of the submarine visited Japan to apologize to people concerned two 
years after the incident since the compensation negotiation had been settled.

(  ) blink
(  ) grief
(  ) grim
(  ) gush
(  ) hamper
(  ) havoc
(  ) spawn
(  ) ram 
(  ) the status quo
(  ) wreck  

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

profound sorrow
to cause something to be created
to strike with force
to cause serious damage to a ship
a brief period of time
to pour out with violence
great damage or destruction
to restrict or prevent the movement of
stern in action or appearance
the present situation

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  18

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

A typhoon, which (OOOO) in the southern Pacific, is approaching the Japanese 
archipelago with (OOOO) winds of 40 meters per second.
Voters are (OOOO) up with campaign pledges for a political reform as it is pie in the 
sky according to their educated (OOOO).
The anchor (OOOO) from the sunken vessel was placed by the cenotaph unveiled on the 
first anniversary of the incident.
Civic groups asked the municipality for a thorough environmental assessment with a 
view to protecting the (OOOO) of the rare (OOOO).
A tropical low has (OOOO) west of the Philippines.

1.

2.

3.

4.

5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 18

WORD TEST  18　答
［I］	 	 1. (5)　2. (1)　3. (9)　4. (6)　5. (8)　6. (7)　7. (2)　8. (3)　9. (10)　10. (4)
［II］		 1. (developed) (gusting)　2. (fed) (guess)　3. (salvaged)　4. (habitat) (species)　
	 	 5. (spawned)

LISTENING COMPREHENSION TEST  18　訳
愛媛丸事件を後の世に残す慰霊碑の除幕式が、200 人の関係者が出席して、ホノルルの水
辺公園で行われた。参列者の中には、愛媛丸が所属した水産高校の４人の生徒達もいた。彼
らは、アメリカ太平洋艦隊の急浮上する潜水艦に衝突されて、一瞬のうちに海中に沈んだこ
の不運な水産実習船の事件の生き残りであった。乗っていた 35 人のうち、9 人が行方不明
になった。沈んだ船は、犠牲者を探すため、650 メートルの海底から浅瀬へ引き揚げられた。
日本の海上自衛隊員の協力を得たアメリカ海軍によるこの海難船の広汎な捜索の結果、1 人
を除く全員の遺体が回収された。除幕式で、なお行方不明になっている生徒の父親は、忘れ
がたい悲しみを表明し、同じような事件の再発は決して見たくないと述べた。この事件の厳
しい余波はなお続いている。生き残った生徒達のほとんど全てが、PTSD 外傷後ストレス
障害に悩まされており、学校に行きたがらないといわれる。この潜水艦の艦長が、補償交渉
がまとまったので、事件の２年後に謝罪するために日本を訪れた。

1.
2.

What happened to the Ehime Maru ?
What does PTSD stand for ?  What causes PTSD and what are some of the 
symptoms ?

QUESTIONS  18

QUESTIONS  18　答
1.	 	 The training ship of a fisheries high school was rammed by a surfacing US submarine 

while cruising in waters off Hawaii.  The ship sank into the sea almost in a blink of an 
eye.  Of the 35 people on board, 26 were rescued.  All bodies of the dead but one were 
recovered.

2.	 	 It stands for Post Traumatic Stress Disorder.  A great shock, intense terror and despair as 
were seen in the sarin attack on the Tokyo subway system and the Great Hanshin 
Earthquake cause the mental disease.   Its symptoms include insomnia, nightmares, 
sudden excitement, irritation and apathy. 
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UNIT19　EXERCISE 721 〜 760

EXERCISE

	 721.	 After many hectic hours of behind-the-scenes negotiations, the ruling and 
opposition parties agreed to summon the dubious politician to testify under 
oath before the Lower House Budget Committee.

	 722.	 Most developing countries do not heed the call for regulations on copyright 
protection of intellectual property as they think such steps are lopsided in 
favor of the industrialized nations.

	 723.	 The President of Iraq, which was labeled as "a rogue state" by the United 
States, called on Japan to distance itself from the US policy toward his 
country, saying that the only superpower was increasing its hegemonism. 

	 724.	 Princess Masako, the wife of the heir to the chrysanthemum throne, gave 
birth to a baby girl, rekindling the debate on the possibility of a future 
Empress.

	 725.	 Evidence that the ozone layer is under threat in the northern hemisphere is         
jolting the world into speeding the phaseout of damaging chemicals as is 
shown in the protocol adopted at the Kyoto meeting of the Framework 
Convention on Climate Change.

	 726.	 The theme of the international symposium, now in session in Tokyo, is gene 
therapy, which is heralded as one of the 21st century's main remedies for 
stomach and other cancers.

	 727.	 The number of African elephants is thought to have steadied around 600- 
thousand in 1990, but some African countries say their herds are too big and 
must be cut to a certain extent.

	 728.	 Students were taught that AIDS has nothing to do with heredity and created 
a society without prejudice against those infected with the disease.

	 729.	 A Japanese astronaut engaged in building a space station in collaboration 
with foreign colleagues says developing peaceful cooperation in space is 
one way of preserving humanity's common heritage.  

	 730.	 Consumers hesitate to buy PC's because new models installed with 
multiple-task operating systems will soon be available at reasonable prices 
through the Internet. 

	 731.	 The Supreme Court turned down an appeal by three Red Army leftists who 
killed 12 fellow members at mountainside hideouts, saying nothing can 
excuse their cruel deed. 

	 732.	 The unidentified ship was first spotted on the high seas but barely escaped 
to the Chinese exclusive economic zone and sank while being chased by 
patrol ships of the Japan Coast Guard.

	 733.	 The Meteorological Agency issued a bulletin which said that a rather strong 
earthquake jolted the area shortly before dawn, rocking high-rise buildings 
and causing vases and books to fall from shelves.

	 734.	 In the spring offensive, organized labor gave up a wage hike demand in 
exchange for job security in the face of drastically worsening 
unemployment rates in recent months.
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	 721.	 舞台裏の長時間にわたる活発な交渉の末、与野党は、その疑惑の政治家を、衆
議院予算委員会で宣誓証人として証言させるため、喚問することで合意した。

	 722.	 たいていの開発途上国は、知的財産の著作権を保護するための規制が、先進国
に一方的に有利であるとして、そのような規制への呼びかけに注意をはらわな
い ｡

	 723.	 アメリカによって「ならず者国家」という烙印を押されていたイラクの大統領は、
いわゆる唯一の超大国が覇権主義を強めているとして、イラクに対するアメリ
カの政策から距離をおくよう日本に呼びかけた。

	 724.	 皇位継承者の妻である雅子妃殿下が、女児を出産され、内親王が天皇になれる
かどうかについての議論に再び火をつけた。

	 725.	 オゾン層が北半球で脅威にさらされいるという証拠は、世界を揺るがせ、地球
温暖化防止京都会議（枠組み会議）で採択された議定書に示されたように、破
壊をもたらす化学物質の段階的除去を急がせることになっている。

	 726.	 東京で開催中のその国際会議のテーマは、遺伝子療法で、この療法は胃ガン
やその他のガンの 21 世紀における主な治療法のひとつとして先導的な役割
を持つ。

	 727.	 アフリカ象の数は、1990 年には 60 万頭前後で安定していたものと考えられ
ているが、いくつかのアフリカの国は、群れの数が多すぎるので、ある程度ま
で削減すべきだと言っている。

	 728.	 学生達は、エイズが遺伝とは何の関係もないと教えられ、エイズに感染した人
たちに対して偏見を持たない団体を結成した。

	 729.	 宇宙ステーションの建設に、外国人の仲間と共同でたずさわっている日本人宇
宙飛行士は、宇宙での平和協力を発展させることは、人類共通の遺産を保存す
るひとつの方法だと語っている。

	 730.	 消費者達は、多機能な基本ソフトを搭載した新型のパソコンが、まもなく、適
切な値段で、インターネットを通じて売りに出されるという期待から、パソコ
ンを買い控えている。

	 731.	 最高裁判所は、山中の隠れ家で 12 人の仲間を殺した 3 人の赤軍派メンバーの
上告を、彼らの惨酷な行為には情状酌量の余地はないと述べて、棄却した。

	 732.	 その国籍不明の船（不審船）は、最初公海上で確認されたが、海上保安庁の巡
視船に追跡されて、中国の排他的経済水域へ辛うじて逃れ、沈没した。

	 733.	 気象庁は、かなり強い地震が、夜明け前にその地域を襲い、高層ビルを揺らし、
棚から花瓶や本を落としたという公報を発表した。

	 734.	 今度の春闘で、労働者側は、ここ数ヶ月急激に悪化している失業率に直面して、
雇用の安定と引き換えに、賃金引き上げ要求を放棄した。

訳
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	 735.	 Complicated procedures such as a requirement for certificates written in 
Japanese are considered as non-tariff barriers which hinder exports from 
trade partners.

	 736.	 The Prime Minister insisted that the future direction of the economy hinges 
on the proposed structural reforms rather than stimulus packages.

	 737.	 A likely successor to the chairwoman of the Social Democratic Party 
resigned as a member of Parliament, taking responsibility for illegally 
siphoning the government-financed salary of a woman she hired as her 
policy secretary.

	 738.	 The IOC President said he is convinced that strenuous anti-terrorist efforts 
are paying off and predicted that the games will be held without any hitches.

	 739.	 Computer software designers are competing to develop more user-friendly 
operating systems to appeal to elderly people who are bothered by 
complicated procedures.

	 740.	 The TV program spent a large sum of money in vain on an extensive search 
for a legendary hoard of gold coins secretly buried by the Tokugawa 
Shogunate.

	 741.	 In protest against the Israeli incursion into Palestinian-ruled areas of the 
West Bank, people in Arab nations marched through the streets, hoisting 
portraits of the Jewish Prime Minister with the Nazi emblem on his 
forehead.  

	 742.	 The Nuclear Nonproliferation Treaty, which was due to expire in 1995, 
became effective indefinitely, backed by a majority of the 158 NPT 
signatories.

	 743.	 Taliban forces in caves on mountainsides could not hold out against the 
fierce assaults by US contingents using such sophisticated weapons as 
cluster bombs and daisy cutters. 

	 744.	 When visiting the Hiroshima Peace Memorial Museum, dignitaries from all 
over the world were stunned to watch the horrible aftermath of the 
holocaust caused by the blast, heat rays, high-temperature fire and radiation 
from the atomic bomb.

	 745.	 The high court ruled that government donations to the shrines called 
tamagushiryou were constitutional because they were intended to pay 
homage to the war dead and carried no religious connotations.

	 746.	 The presidential hopeful running on the GOP ticket had to retreat from the 
primary after the revelation of a scandal implicating one of his family 
members.

	 747.	 Certain TV stations voluntarily refrained from repeatedly broadcasting the 
horrible scene of the terrorist attacks, taking heed of the possible adverse 
effects on minors.

	 748.	 The murderer was found not guilty by reason of insanity and was forcibly 
hospitalized in a psychiatric ward.

	 749.	 Officials came under scrutiny following the disclosure that they had accepted 
travel and hospitality from a businessman charged with fraud.
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	 735.	 日本語で書いた証明書を要求するなどの複雑な手続きは、貿易相手国の輸出を
妨げる非関税障壁とみなされる。

	 736.	 その首相は、経済の将来の方向は、経済刺激策よりも、提案されている構造改
革にかかっていると主張した。

	 737.	 社民党女性党首の後継者の有力候補の 1 人が、彼女が政策秘書として雇った女
性に国から出ている給料を不法にピンはねしていた責任をとって、国会議員を
辞職した。

	 738.	 国際オリンピック委員会の会長は、反テロリズムの精力的な努力は成功しつつ
あると確信していると述べ、オリンピックはなんの障害もなく開かれるだろう
と予言した。

	 739.	 コンピュ−タ−ソフトの設計者達は、複雑な手続きに悩まされている高齢者に
訴えかけようと、より使用者にやさしい基本ソフトを開発するため、しのぎを
削っている。

	 740.	 その TV 番組は、徳川幕府によって秘密裡に埋められたという伝説の埋蔵金の
おおがかりな探索に、莫大なカネを使ったが、無駄だった。

	 741.	 ヨルダン川西岸のパレスチナ人支配地域へのイスラエルの侵攻に抗議して、ア
ラブ諸国の民衆が、ナチの象徴を額に貼り付けたイスラエル首相の肖像を掲げ
て街を行進した。

	 742.	 核拡散防止条約は、1995 年に期限切れになるはずであったが、158 の署名
国の多数の支持によって、無期限に効力を持つことになった。

	 743.	 山腹の洞穴にいたタリバン兵達は、クラスター爆弾やデイジ−カッタ−のよう
な先端兵器を使うアメリカ軍部隊の猛攻に耐えられなかった。

	 744.	 広島の平和記念館を訪ねたとき、世界各国の高官達は、原爆の爆風、熱線、高
温の火、それに放射線による大破壊の恐るべき惨状をみて、呆然となった。

	 745.	 その高裁は、玉ぐし料とよばれる神社への政府の寄進は、戦没者への敬意を表
したものであり、宗教的色彩を持たないから、憲法に違反しないと裁定した。

	 746.	 アメリカ共和党から出馬している大統領選挙の有力な候補者が、家族の 1 人を
巻き込むスキャンダルの暴露で、予備選挙から撤退することを余儀なくされた。

	 747.	 一部のテレビ局は、未成年者へのありうる悪影響に配慮して、そのテロ攻撃の
恐ろしい場面を繰り返し放送することを自粛した。

	 748.	 その殺人犯は、正気でなかったという理由で無罪となり、精神病棟に強制的に
入院させられた。

	 749.	 役人達が、詐欺で訴えられた実業家から旅行や接待を受けたことが暴露されて、
取調べを受けた。

UNIT 19
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	 750.	 The disbandment of the reputed food company showed that sloppy 
management is a hotbed of various irregularities that can deal a fatal blow 
to an organization.

	 751.	 The US authorities denied the charge that the handling of al-Qaida captives 
at the US Guantanamo Bay Naval Station in Cuba violates the provisions of 
the Geneva Convention which forbids inhumane treatment of war prisoners.

	 752.	 However humbly he may speak as a sworn witness before Parliament, the 
TV audience will perceive his humble intention to cover up the much-
talked-about scandal.

	 753.	 In the early Yayoi Period, rice cultivation rapidly spread to the northern tip 
of Honshu as Japan's humid weather is suitable for cultivating the plant. 

	 754.	 The Prime Minister preferred the dissolution of the Lower House to a 
Cabinet resignation en masse after he suffered a humiliating defeat over a 
no-confidence motion.

	 755.	 In the vicinity of Karachi, Pakistan, children often contracted the deadly 
disease of hydrophobia after being bit by stray dogs roaming around the 
area.  

	 756.	 The Ministry in charge of agriculture says this year's poor rice harvest could 
lead to emergency imports of the staple food but that its quantity would be 
small, if any.

	 757.	 After the successful ignition of the main engine, the domestically-made 
rocket was boosted to an altitude of 56 km to trace changes in the ozone 
layer.

	 758.	 It has been learned that Snow Brand Food Company illicitly labeled 
Australian beef as domestic meat to receive government subsidies in relation 
to BSE or mad cow disease.

	 759.	 In the balloting of a general election in that country, symbols of respective 
parties such as a lion, an elephant and a monkey were indispensable because 
much of the rural population was illiterate.

	 760.	 Computer hitches marred the debut of the Mizuho Financial Group, causing 
an immense loss to the prestige of the world's largest financial institution 
which came into being by merging three major commercial banks. 
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	 750.	 世に聞こえた食品会社の解散は、いいかげんな管理が、組織に致命的な打撃を
与えうるいろいろな不正行為の温床になることを教えた。

	 751.	 アメリカ政府当局は、キューバのグアンタナモ米海軍基地のアル・カイダ兵捕
虜の取扱いが、捕虜に対する非人道的な取扱いを禁じたジュネーブ条約の条項
に違反しているという非難を否定した。

	 752.	 国会の宣誓証人として、いかに謙虚に話したところで、テレビの前の聴衆は、
この人口に膾炙したスキャンダルを覆い隠そうという彼の卑劣な意図を見抜く。

	 753.	 日本の湿潤な気候がコメの耕作に適していたため、弥生時代初期に、米作は本
州の北端にまで急速に拡がった。

	 754.	 その首相は、不信任決議をめぐって屈辱的な敗北を喫した後、内閣総辞職より
も衆議院の解散を選んだ。

	 755.	 パキスタンのカラチ周辺では、子供達がその地域をうろついている野良犬に噛
まれた後、しばしば恐水病（狂犬病）という致命的な病気にかかった。

	 756.	 農業担当省によると、今年のコメの不作でこの主要食料を緊急輸入することに
なりかねないが、そうなっても、輸入量は少ないだろうということだ。

	 757.	 メインエンジンへの点火が成功して、その国産ロケットは、オゾン層の変化を
追跡するため、高度 56 キロメートルへ打ち上げられた。

	 758.	 雪印食品が、BSE つまり狂牛病に関連する政府の補助金を受けるため、オース
トラリア産の牛肉を国産牛に不正に偽装したことが判明した。

	 759.	 その国の総選挙の投票では、地方住民の多くが読み書きが出来なかったので、
ライオン、象、猿といった政党それぞれのシンボルが欠かせなかった。

	 760.	 コンピューターの障害が、みずほフィナンシャルグループ発足を傷つけ、三つ
の大手銀行を統合して生まれた世界最大の金融機関の威信に、はかりしれない
ほど大きな損失をもたらした。

UNIT 19
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LISTENING COMPREHENSION TEST  19

The snow white image, which symbolized the prestigious heritage of a company, 
has turned black.  Snow Brand Food Company has been dissolved in the face of 
harsh public criticism of its business ethics.  It was revealed that the company 
had deliberately labeled imported beef as domestic meat to illicitly obtain 
government subsidies in a buyback program to ease consumers' fear of mad cow 
disease.  Local governments barred Snow Brand foods from school lunch 
services and supermarkets withdrew the company's products from their shelves. 
The company's sales plunged below 20 percent of the levels marked prior to the 
revelation of the wrongdoing.  The ministry in charge of agriculture filed a law-
suit against the company for fraud.  Three months after the exposé, Snow Brand 
Food decided to disband and closed six branches and three factories across the 
country, firing some 2,000 employees on its payroll.  Earlier, its parent company, 
Snow Brand Milk Products Company, was also marred by a food-poisoning 
scandal involving some 15,000 consumers, some of whom were hospitalized. 
The nation's No.1 dairy producer at that time hesitated at first to admit its mistake 
but later apologized for its sloppy management at a processing plant.  The 
survival of the major dairy company hinges on whether it can make up for the 

(  ) dairy
(  ) disband
(  ) hegemony
(  ) herald
(  ) homage
(  ) hotbed
(  ) hold out
(  ) humid
(  ) illiterate
(  ) subsidy

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

to let someone know the approach of 
to endure 
publicly expressed respect
unable to read and write
to dissolve
not dry
leadership by force
farming concerned with the production of milk
funds supplied by the government 
environment suitable for rapid development of something 
evil

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  19

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

The Japan Coast Guard says the unidentified ship did not take (OOOO) of the warning 
of the patrol boats to leave the territorial waters.
Most (OOOO) countries are located in the southern (OOOO), while all the (OOOO) 
nations are in the northern (OOOO).
A Filipino politician said he has found a (OOOO) of gold and jewelry buried in a 
(OOOO) by the Japanese Army.
Genocide, massacre and (OOOO) are terms meaning (OOOO) deeds of mass killings.
The Prime Minister insisted on visiting the Yasukuni Shrine to pay (OOOO) to the war 
(OOOO).

1.

2.

3.

4.
5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 19

WORD TEST  19　答

1.	 	 	What wrongdoing did Snow Brand Food Company commit during the 
height of the mad cow disease crisis ?

2.	 	 	What did its parent company apologize for ?

LISTENING COMPREHENSION TEST  19　訳
これまで、会社の威信ある遺産を象徴してきた真っ白い雪のイメージは、黒く変わり、雪印
食品は、その企業倫理に対する一般の厳しい批判に直面して解散した。この会社は、狂牛病
への消費者の恐怖をやわらげるための買い上げ計画で、政府の補助金を不正に得ようとして、
輸入牛肉を国産牛と故意にラベルを書き換えたことが判明した。地方自治体は、学校給食か
ら雪印の食品を締め出し、スーパーは、棚からこの会社の製品を撤去した。この会社の売上
げは、この不正行為の発覚前の 20 パーセント以下に急落した。農業担当省は、詐欺でこの
会社を告訴した。この暴露から３ヵ月後、雪印食品は、解散することを決め ､ 全国六つの支
店と三つの工場を閉鎖し、雇用していた 2,000 人の従業員を解雇した。これより先 ､ 親会
社である雪印乳業も、１万５千人 ､ そのあるものは入院したのだが、を巻き込む食品中毒ス
キャンダルで傷つけられていた。当時 ､ 最大手の酪農品生産会社であった雪印乳業は、最初
､ 間違いを認めることを躊躇したが ､ その後処理工場のひとつでのいいかげんな管理を陳謝
した。この大手乳業会社の生き残りは、人々の信頼の計り知れない損失を埋め合わせること
が出来るかどうかにかかっている。雪印乳業は、雪の結晶を商標に、「健人、健土」をモッ
トーとして、1925 年北海道で創立された。

immense loss of public confidence.  Snow Brand Milk Products Company was 
founded in 1925 in the northernmost main island of Hokkaido with a crystal of 
snow as its trademark and "Sound People on Sound Soil" as its motto.

［I］	 	 1. (8)　2. (5)　3. (7)　4. (1)　5. (3)　6. (10)　7. (2)　8. (6)　9. (4)　10 (9)
［II］		 1. (heed)　2. (developing) (hemisphere) (industrialized) (hemisphere)　
	 	 3. (hoard) (cave)　4. (holocaust) (cruel)　5. (homage) (dead)

QUESTIONS  19

QUESTIONS  19　答
1.	 	 The company deliberately labeled imported beef as domestic meat to illicitly obtain 

government subsidies in the buyback program.
2.	 	 The parent company apologized for the sloppy management at its processing plant 

which caused the mass food poisoning involving some 15,000 consumers.
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UNIT20　EXERCISE 761 〜 800

EXERCISE

	 761.	 Interpol has called on Japan and South Korea to carry out tight immigration 
checks to prevent terrorists from entering the two countries by using forged 
passports and other means, cashing in on the occasion of the FIFA World 
Cup finals.

	 762.	 The government and the ruling parties contend that legislation against 
armed attacks on Japan should be materialized as early as possible although 
such attacks do not seem imminent.

	 763.	 The pro baseball superstar shouted with tears, "The Giants are immortal", 
when he bade farewell to ardent fans who packed the stadium to see his 
final game as a player.

	 764.	 Thanks to the oral polio vaccine, children have become immune to the 
disease, which crippled many infants, or even claimed their lives, in the 
early 1950s.

	 765.	 Some economists suggested that the government inject enough public funds 
to alleviate the continued impact of non-performing loans on the banking 
industry.

	 766.	 The opposition camps in unison urged the President of the House of 
Councilors to resign, saying that he had impaired the prestigious post by his 
implication in a money scandal.

	 767.	 The Upper House President tendered his resignation, saying that he did not 
want to see an impasse in Parliamentary business because of the wrangling 
over his secretary's alleged kickback scandal.

	 768.	 Voters became impatient with politicians, many of whom seemed to lack 
political ethics as is seen in a succession of money-related scandals 

	 769.	 The UN Secretariat says a shortage of funds might impede the planned 
dispatch of peacekeeping forces to troubled areas where there is an 
imminent danger of armed conflicts breaking out. 

	 770.	 The noted analyst warned that there was an impending need to take timely 
and adequate measures to bail out the economy now on the verge of a 
deflationary spiral.

	 771.	 Non-affiliated voters, fed up with the existing political parties, helped elect 
the young reformist Mayor of the nation's second largest city of Yokohama, 
giving impetus to the movement for a fundamental change in politics.

	 772.	 Business in Parliament hit an impasse due to conflicts over an opposition 
demand that lawmakers implicated in scandals give sworn testimonies 
before Parliament without delay.

	 773.	 The lawyer quoted the doctor as saying she believed that the family 
members attending to the terminal patient implicitly agreed to his mercy 
killing.

	 774.	 The presiding judge implied that the crime the woman committed deserved 
capital punishment, but commuted the sentence to life imprisonment taking 
into account her deep repentance.
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	 761.	 国際刑事警察機構は、テロリスト達が、ワールドカップ・サッカーの機会を利
用して、偽造パスポートの使用その他の方法で、入国するのを防ぐため、日韓
両国に対し厳しい入国管理検査を実施するよう求めた。

	 762.	 政府・与党は、日本に対する武力攻撃に対処するための立法（有事法制）は、
そのような攻撃が差し迫っているとはみえないが、できるだけ早く実現すべき
であると主張した。

	 763.	 そのプロ野球のスーパースターは、彼の現役最後の試合を見るためスタジアム
を埋めた熱烈なフアンへの別れを告げたとき、｢ 巨人軍は永久に不滅です ｣ と
涙とともに叫んだ。

	 764.	 経口ポリオワクチンのおかげで、子供達はポリオに免疫を持つようになったが、
ポリオは 1950 年代の初めには、多くの幼児に障害を与え、生命を奪うことさ
えあった。

	 765.	 あるエコノミスト達は、銀行業界に対する不良債権の引き続く影響を軽減する
ため、政府は十分な公的資金を注入すべきだと示唆した。

	 766.	 野党陣営は、参議院議長はカネにまつわるスキャンダルに巻き込まれて、その
権威ある地位を損なったとして、一致して辞職を強く迫った。

	 767.	 参議院議長は、自分の秘書の贈収賄事件といわれるものをめぐるやりとりによ
る国会審議の行き詰まりを見たくないと述べて、辞表を提出した。

	 768.	 有権者達は、一連のカネに関係したスキャンダルにみられるように、その多くが
政治倫理を欠くようにみえる政治家たちに我慢がならなくなった。

	 769.	 国連事務局は、資金の不足が、武力衝突が起こる差し迫った危険のある紛争地
域への計画中の平和維持部隊の派遣を、妨げるかもしれないと言っている。

	 770.	 有名なアナリストが、いまやデフレ・スパイラルの瀬戸際にある経済を救い出
すためには、時機を逸することなく適切な措置をとる差し迫った必要があると
警告した。

	 771.	 無党派層の有権者達は、現在の政党に飽き飽きして、全国で 2 番目に大きい都
市である横浜の市長に、若い改革派を選ぶ手助けをし、政治の根本的改革を求
める運動に刺激を与えた。

	 772.	 国会の審議が、スキャンダルに巻き込まれた議員は速やかに国会で宣誓証言を
すべきであるという野党の要求をめぐる紛糾で、行き詰りになった。

	 773.	 その弁護士は、その医者が、末期患者に付き添った家族達が暗黙裡に安楽死に
同意したと信じていると述べたと言っている。

	 774.	 その裁判長は、彼女の犯した犯罪は極刑に値することをほのめかしたが、彼女
の深い反省を酌量して、判決を無期懲役に減刑した。

訳
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	 775.	 Nelson Mandela spent 27 years behind bars after he was sentenced to life 
imprisonment in 1964 for sabotage and plotting to topple the then white 
supremacist government.  

	 776.	 It is often said that Japanese tourists overseas tend to indulge in impulse 
buying of what they do not really need and are frowned upon by local 
residents.

	 777.	 Tiger Woods won the Masters championship for the second year in a row 
and became the third pro golfer to do so, bringing the number of his overall 
Masters titles to three in 2002.

	 778.	 The Chinese General Secretary told the visiting Japanese Prime Minister 
that it is indispensable for both countries to act sincerely in accordance 
with the agreed-upon principle of "one China."

	 779.	 The legislation empowers the Prime Minister to issue orders to recruit 
people in certain professions in case of an emergency, thereby restricting 
the individual rights and freedoms guaranteed by the Constitution.

	 780.	 The former Cabinet Minister in charge of Hokkaido Development shed 
tears while testifying before Parliament against opposition charges that he 
had distorted Japan's diplomacy toward Russia.

	 781.	 The ambassador stationed in the Netherlands was dismissed on charges of 
distorting Japan's diplomacy in collusion with a politician who wielded 
undue influence over the Foreign Ministry.

	 782.	 The UNESCO charter says in effect, the more we know each other, the 
more chances we have to avert war, since ignorance of the customs and lives 
of other peoples often leads to mutual distrust and eventually to hostilities. 

	 783.	 Japan's research whaling has been strongly criticized by anti-whaling 
countries, which claim it is in fact, commercial whaling banned by the IWC.

	 784.	 The outing season is now in full swing as salaried workers have been given 
more than seven consecutive paid holidays during this year's Golden Week.

	 785.	 The Japanese woman astronaut appeared in good shape when she stepped 
down on the runway at the airport after a tough eight-day mission in the 
space shuttle.

	 786.	 The patient, a former Foreign Minister, appeared in good spirits after 
undergoing a liver transplant operation, for which his son, also a member of 
Parliament, was the donor.

	 787.	 Commenting on the list of recipients of secret funds from the Cabinet 
Secretariat, the Chief Cabinet Secretary said he believes the documents 
appear to be private in nature.

	 788.	 It is often the case that to replace a deceased member of Parliament, the 
deceased's son or daughter will run for the special election to fill his 
vacancy, seeking sympathy votes.

	 789.	 Some 30 billion yen of public funds are distributed annually among political 
parties as subsidies for their activities in proportion to their party's strength 
in Parliament and the percentage of votes they garnered in national elections.

	 790.	 Some economists say that in a time of deflation it is better for economic 



137

	 775.	 ネルソン・マンデラさんは、破壊行為と当時の白人支配政権の転覆を図ったか
どで無期懲役の判決を受けた1964 年から監獄で 27 年間を過ごした。

	 776.	 しばしば言われることだが、日本の海外旅行者たちは、本当に必要もないもの
を衝動買いすることにふける傾向があり、地元の人たちの顰蹙を買っている。

	 777.	 タイガー・ウッズは、2002 年に 2 年連続でマスターズゴルフ選手権で優勝し
た。これは 3 人目の快挙であり、マスターズゴルフでの全優勝回数は 3 回とな
った。

	 778.	 中国の総書記が、訪問中の日本の首相に対し、両国が既に合意している「ひと
つの中国」の原則に忠実に沿って行動することが不可欠であると述べた。

	 779.	 その立法は、首相に対し、有事の際に特定の職業の人々を集めるための命令を
発する権限を与えており、これによって憲法に保障された権利や自由を制限す
ることになる。

	 780.	 北海道開発担当のその元閣僚は、彼がロシアに対する日本の外交をゆがめたと
いう野党の攻撃に対して国会で証言している時、涙を流した。

	 781.	 そのオランダ駐在大使は、外務省に対して不当な影響力を行使した政治家と癒
着して、日本の外交をゆがめたかどで罷免された。

	 782.	 ユネスコ憲章は、およそ次のように述べている。我々がお互いをよりいっそう知
ることで、我々は戦争を避ける機会をより多く持つ。なぜなら、他の国民の習慣
や生活に対する無知がしばしば相互不信を招き、やがて戦争に導くからである。

	 783.	 日本の調査捕鯨は、非捕鯨国の強い批判を受けており、彼らは、調査捕鯨は事実上、
国際捕鯨委員会によって禁止されている商業捕鯨であると主張している。

	 784.	 行楽シーズンは、今年のゴールデン・ウィーク中サラリーマン達が連続７日以
上の有給休暇を与えられているので、いま真っ盛りである。

	 785.	 その日本の女性宇宙飛行士は、スペースシャトルでの 8 日間の厳しい使命から
飛行場の滑走路に降り立った時、元気そうにみえた。

	 786.	 元外務大臣であるその患者は、これも国会議員である息子がドナーだった肝臓
の移植手術を受けた後、気分良好であるようにみえた。

	 787.	 内閣官房機密費の受領者の、そのリストについて論評し、官房長官は、その文
書は、性格として私的なもののようにみえると思うと述べた。

	 788.	 亡くなった国会議員の代わりに、その息子や娘が、その空席を埋める補欠選挙
に同情票を求めて立候補するのは、しばしばあることである。

	 789.	 およそ 300 億円の公費が、国会での勢力と国政選挙で得た票の比率に従って、
活動への助成金として、毎年各政党に配分されている。

UNIT 20
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statistics to be published in nominal terms rather than in real terms in order 
to reflect the status quo.

	 791.	 The scandal-tainted politician contends that he has much to say in reference 
to the return of the four northern islands to Japan's rule since the territory is 
adjacent to his constituency.

	 792.	 In response to calls for help by foreign students in Japan, an increasing 
number of municipalities have begun to assist them in various ways. 

	 793.	 The LDP lawmaker was charged with extorting tens of millions of yen from 
a construction firm in return for the promise of public works contracts in his 
constituency. 

	 794.	 The IAEA says it would be most desirable in terms of safety to shut down 
all 25 of the problematic nuclear power plants in the former Soviet Union.

	 795.	 Under the law, civilians in certain professions such as medicine are to be 
mobilized to assist the Self-Defense Forces in the event of armed attacks 
against Japan.

	 796.	 The government was asked to promptly introduce regulations banning the 
import of rare species in the face of increasing sales of certain types of pets.

	 797.	 The UNSC proposed that all UN resolutions in reference to the regional 
conflicts be fully implemented in the interests of the people involved.  

	 798.	 Japan and South Korea signed a criminal extradition treaty in the light of 
the anticipated increase in exchanges of people on the occasion of the FIFA 
World Cup finals. 

	 799.	 The Ministry in charge of education said the newly-introduced integrated 
learning program would help cultivate pupils' ability to think by themselves 
in the long run.

	 800.	 The NPO movement in Japan lagged behind those in the United States and 
European countries but achieved social acceptance because of its persistent 
efforts in the wake of the Great Hanshin Earthquake.
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	 790.	 エコノミストの中には、デフレの時には、現状を反映させるため、経済統計は、
実質よりも名目で発表される方がよいと言う者もいる。

	 791.	 そのスキャンダルまみれの政治家は、北方 4 島の返還に関しては、彼の選挙区
がその領土に近接しているから、いろいろ言うことがあると主張している。

	 792.	 日本にいる外国人留学生からの援助を求める声に応えて、ますます多くの地方
自治体が、いろいろな方法で、彼らを助け始めている。

	 793.	 その自民党の国会議員は、自分の選挙区の公共事業の契約を約束する見返りに、
ある建設会社から数千万円をゆすり取っていたと非難された。

	 794.	 国際原子力機関によると、旧ソ連の問題のある 25 の原子力発電所全てを閉鎖
することが、安全と言う点からいえば最も望ましいという。

	 795.	 その法律では、医療などの職業の民間人が、日本に対する武力攻撃があった場
合には、自衛隊を助けるため動員されることになる。

	 796.	 政府は、希少動物がペットとして益々多く売られている事態に直面して、これ
ら希少種の輸入を禁止する規制措置の導入を急ぐよう求められた。

	 797.	 国連安全保障理事会は、その地域紛争に関する全ての国連決議が、紛争に巻き
込まれている人たちのために、完全に履行されるよう提案した。

	 798.	 日本と韓国は、ワールドカップサッカーの機会に、人の往来が増えることが予
測されることに照らして、犯罪人引渡し条約に調印した。

	 799.	 教育担当省は、新しく導入された総合学習は、長い目で見れば、生徒達が自分
で考える能力を養うのに役立つだろうと述べた。

	 800.	 日本における NPO 運動は、欧米に立ち遅れていたが、阪神大震災直後の粘り
強い努力によって、社会的に受け入れられた。

UNIT 20
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LISTENING COMPREHENSION TEST  20

A surge of money-related scandals implicating influential political figures has 
engulfed Nagatacho, further impairing people's trust in politics.  Former LDP 
Secretary General Koh-ichi Katoh said to the effect that he would resign as a 
member of Parliament for the sake of political ethics, while testifying before the 
Lower House Budget Committee as a sworn witness.  He was alleged to have 
been involved in his former secretary's money-for-favors and tax evasion scandal.  
He was also alleged to have pocketed some of his political funds.  The Upper 
House President, Yutaka Inoue, was ousted after the revelation of his secretary's 
kickback scandal.  This is the first time that either the Lower House Speaker or 
the Upper House President has resigned in connection with a money scandal. 
Earlier, a hopeful for the SDP chairperson, Kiyomi Tsujimoto, quit the Lower 
House on suspicion of illicitly siphoning part of the state-financed salary of her 
policy secretary.  Most suspicious of all is the former Cabinet Minister in charge 
of Hokkaido Development, Muneo Suzuki, whom Tsujimoto dubbed a 

(  ) collusion
(  ) kickback
(  ) immune
(  ) impair
(  ) implicitly
(  ) in effect
(  ) in good shape
(  ) be fed up with
(  ) in the wake of
(  ) secretariat

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

be impatient with
office where staff carry out their business
in good physical condition
secret agreement for insidious purpose
soon after
having resistance to a disease
in a manner not directly expressed
to make something worse
in short and reality
secret payment of part of a purchase price

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

WORD TEST  20

［I］Fill the blanks with numbers followed by the corresponding explanations.

The charge de affaires directed embassy staffers to do their jobs (OOOO) (OOOO) 
(OOOO) the ambassador who had been ordered back.
Campaigning is now (OOOO) (OOOO) (OOOO) for a special election to fill the 
vacancy of the (OOOO) member of Parliament.
The Minister (OOOO) (OOOO) (OOOO) education stressed the need for (OOOO) 
learning which she said is necessary to cultivate pupils' ability to think (OOOO) 
themselves.
Goodwill ambassadors are selected from among celebrities of member countries 
(OOOO) (OOOO) (OOOO) the UNESCO charter.
(OOOO) the law, individual rights and freedoms are to be restricted (OOOO) (OOOO) 
(OOOO) (OOOO) a national emergency.

1.

2.

3.

4.

5.

［II］Fill the blanks with suitable words used in the exercise.
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UNIT 20

WORD TEST  20　答
［I］	 	 1. (4)　2. (10)　3. (6)　4. (8)　5. (7)　6. (9)　7. (3)　8. (1)　9. (5)　10. (2)
［II］		 1. (in) (place) (of)　2. (in) (full) (swing), (deceased)　3. (in) (charge) (of), (integrated), 

(by)　4. (in) (accordance) (with)　5. (Under), (in) (the) (event) (of)

LISTENING COMPREHENSION TEST  20　訳
有力な政治家を巻き込むカネがらみのスキャンダルの大波が、日本の政治の中心である永田
町を呑み込み、政治に対する人々の信頼を更に損なった。自民党の加藤紘一元幹事長は、国
会での宣誓証人として衆議院予算委員会で証言中、政治倫理のために国会議員を辞職すると
言う趣旨の発言をした。彼は、元秘書の口利き収賄及び脱税スキャンダルに関係したと言わ
れる。彼はまた、自分の政治資金の一部を私物化したと言われる。井上参議院議長は秘書の
贈収賄スキャンダルが暴露された後、更迭された。衆議院あるいは参議院の議長がカネがら
みのスキャンダルに関連して辞職したのはこれが初めてである。これより先、社会民主党党
首の有力な候補者であった辻元清美議員が、国が支給する政策秘書の給与の一部を不法に吸
い上げた疑いで衆議院議員を辞職した。最も疑惑が深いのは、元北海道開発担当の閣僚で、
辻元さんが「疑惑のデパート」とあだ名した鈴木宗男氏である。鈴木氏のスキャンダルは、
脅しから外交への介入まで及んでいる。さらに、与野党を問わず多くの有力な政治家が、共
産党が内閣官房の機密費の受領者として公表した文書のなかに挙げられている。

"department of suspicions".  Mr Suzuki's scandals range from blackmail to 
interference in diplomacy.  Many influential politicians of the ruling and 
opposition parties alike are listed in the documents which the JCP published on 
recipients of secret funds of the Cabinet Secretariat. 

1.
2.

Who was implicated in the succession of scandals ?
Who do you think is responsible for the series of money-related scandals ?

QUESTIONS  20

QUESTIONS  20　答
1.	 	 	 former LDP Secretary General Koh-ichi Katoh, Upper House President Yutaka Inoue, 

SDP hopeful for the next chairperson Kiyomi Tsujimoto and former Cabinet Minister 
in charge of Hokkaido development, Muneo Suzuki

2.	 	 	 Politicians who lack political ethics and voters who elected them, I believe.
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	 1.	 On the afternoon of March 11, 2011, the Fukushima No.1 Nuclear Power 
Plant of Tokyo Electric Company, or TEPCO, lost all its power supplies 
for emergency cooling of its four reactors in the wake of a massive quake 
of magnitude 9.0 that took place in the Pacific off Sendai in northern 
Japan and gigantic tsunami that followed.      

	 2.	 Hydrogen explosions occurred at the No.1 Reactor the next day and at the 
No.3 Reactor three days later, blowing off the upper parts of reactor 
buildings.  A similar explosion took place at the No.4 Reactor, damaging 
part of a reactor building and a containment vessel.  The No.5 and 6 
Reactors under inspection escaped damage as they stand on a hill.  

	 3.	  The Japanese government proclaimed a state of nuclear emergency for 
the first time and ordered residents living within a radius of three 
kilometers of the nuclear plant to evacuate and later enlarged the radius to 
20 kilometers. Two weeks later, the government advised residents within 
a radius of 20 to 30 kilometers to voluntarily evacuate from the area. 
More than 110,000 people had to leave their home towns and villages.

	 4.	 The United States government called on American citizens to stay more 
than 80 kilometers away from the nuclear plant.  More than ten thousand 
foreign nationals living or studying in Japan left overseas.  Embassies of 
32 countries in Tokyo were temporarily closed.

	 5.	 Radioactive materials emitted in the explosions, radioactive iodine, 
cesium, strontium and plutonium for instance, spread on winds mainly 
from the Pacific coast of the Tohoku District to the northern part of the 
Kanto Region, contaminating soil, fields, forests and creating grave 
anxieties about health hazards in the nation.

	 6.	 Police, fire brigades and SDF personnel desperately pumped water to cool 
down nuclear reactors and spent nuclear fuel stored in the reactor 
buildings.  As a result, massive amounts of radiation-contaminated water 
pooled in the compounds of the nuclear plant.

	 7.	 As much as 120,000 tons of water highly-tainted by radiation temporarily 
pooled in the premises of the nuclear plant, part of which leaked into the 
sea around the plant and widely contaminated seawater. TEPCO 
intentionally discharged lowly-tainted water into the sea as the plant did 
not have enough space to hold such vast amounts of water. The discharge 
invited severe criticism from abroad.

	 8.	 TEPCO admitted that nuclear fuel in the No.1, No.2 and No.3 Reactors 
melted down to the bottoms of the pressure vessels.  Experts do not rule 
out the possibility of nuclear fuel in the No.2 Reactor leaking from the 
pressure vessel to the containment vessel outside.

	 9.	 This is the third time that a so-called meltdown in a nuclear reactor has 
taken place, following the Three Mile Island accident in 1979, and the 
Chernobyl disaster in 1986.  The government agency for nuclear and 
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	 1.	 東京電力福島第１原子力発電所は、２０１１年３月１１日午後、仙台市沖の太
平洋で起きた M-9 の巨大地震と、これにともなう大津波に襲われたあと、４基
の原子炉を緊急冷却するための全ての電源を失った。

	 2.	 その翌日、１号機で、３日後に３号機で水素爆発が起き、原子炉建屋の上部を
吹き飛ばした。また、４号機でも爆発が起きて格納容器や建屋を損傷した。５
号機、６号機は点検中で、高台にあるため大きな被害はまぬかれた。

	 3.	 日本政府は、初の原子力緊急事態宣言を発し、福島原発から３キロ以内の住民
に避難を指示、後これを２０キロに拡大した。また、２週間後、２０キロから
３０キロ以内の住民に自主避難を勧告した。１１万人以上の人達が故郷を離れ
ざるをえなかった。

 

	 4.	 アメリカ政府は、福島原発から８０キロ以内の自国民に退避を勧告し、留学生
を含む１万人以上の外国人が国外に逃れた。３２カ国の在日大使館が一時閉鎖
された。

	 5.	 爆発によって放出された放射性物質、例えば、放射性ヨウ素、セシウム、ス
トロンチュム、プルトニウムなどが、風に乗って、東北地方の太平洋岸から
関東地方北部を中心に広がり、国土を汚染し、国民に深刻な健康被害の懸念
を与えた。

	 6.	 原子炉と建屋のプールに保管中の使用済み核燃料を冷却するため、警察、消防、
自衛隊が、懸命の放水を行なった。そのため、原発敷地内には大量の放射能汚
染水がたまった。

	 7.	 敷地内には一時１２万トンもの高濃度の汚染水がたまり、その一部が海に漏れ
出し広く海水を汚染した他、東電は、膨大な水の保管場所のなくなった低濃度
の汚染水を意図的に海に放出し、外国の厳しい非難を浴びた。

	 8.	 東電は、１号機、２号機、３号機で、炉心溶融が起きたこと、つまり、原子炉
圧力容器内の核燃料棒が溶けて、容器の下部に落ちたことを認めた。また、専
門家達は、２号機では融けた核燃料が圧力容器から格納容器に漏れ出ている可
能性があるとしている。

	 9.	 原子力発電所で炉心溶融が起きたのは、１９７９年のアメリカのスリーマイル
事故、１９８６年のソ連のチェルノブイリ事故に続いて３番目である。経済産
業省の原子力安全・保安院は、福島原発の事故を、国際原子力事象評価尺度

訳
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industrial safety categorized the Fukushima accident as 7, the highest 
level on the International Nuclear Event Scale, putting it on par with the 
Chernobyl disaster.

	10.	 TEPCO announced that it has decided to scrap the crippled No.1 to No.4 
nuclear Reactors at the Fukushima No.1 Nuclear Plant.  It seems that the 
scrapping may take decades after the reactors can be constantly kept 
under 100 degrees centigrade.

	11.	 In view of the current disaster, the Japanese government asked Chubu 
Electric Power Company to shut down all six nuclear reactors at the 
Hamaoka Nuclear Power Plant in Omaezaki, Shizuoka Pref. The utility 
company met the request. The Hamaoka Nuclear Power Plant in question 
is located just on the presumed epicenter of a probable Great Tokai 
earthquake with a possible magnitude of 8 or more.

	12.	 To prevent the amount of contaminated water from rapidly increasing, 
TEPCO imported from France and the United States devices to remove 
radiation while circulating such water through pipes to cool reactors.  
The devices frequently broken down, however.

	13.	 For about two weeks after the Fukushima accident, TEPCO carried out 
scheduled blackouts in rotation in the Kanto and Tokyo Metropolitan 
areas, which led most citizens to hoard certain daily necessities such as 
foodstuffs, bottled water, electric cells, flashlights and candles.

	14.	 To ride over the power shortage expected in summer, the government 
decided to impose a 15-percent power saving target on large consumers 
such as companies and factories and also called on ordinary households 
to conserve the same percentage.

	15.	 Radioactive materials emitted from the crippled reactors at the Fukushima 
No.1 Nuclear Power Plant contaminated such foodstuffs as rice, 
vegetables, green tea, fresh milk and marine produce. The government 
banned shipments of contaminated foodstuffs from which radiation of 
more than a certain level was detected. The damage the agriculture, 
forestry and fishery industries suffered totaled more than 2 trillion yen or 
26 billion dollars as of the end of June.

	16.	 Large scale harmful rumors badly affected, among others, farmers, 
fishermen, hotel owners, sightseeing spots and bathing beaches.  TEPCO 
says it will compensate for damage caused by such harmful rumors.  
TEPCO's total damage due to the accident is tentatively estimated to be at 
least 5.7 trillion yen or 75 billion dollars.

	17.	 The nuclear power plant accident in Fukushima caused far-reaching 
reactions across the world. Germany decided to scrap 17 reactors by 2022 
and Italy, by a national plebiscite, to continue freezing operations of five 
reactors.   Switzerland also decided to phase out five reactors.  
Meanwhile, the United States, Britain, France and Turkey renewed their 
policy to continue to promote utilization of nuclear energy.



145

EXTRA UNIT

INES に基づき、チェルノブイリ事故と同じ、最悪のレベル７と分類した。

	10.	 東京電力は事故を起こした福島第一原発の１号機から４号機までを、廃炉にする
と発表した。廃炉には原子炉の冷温冷却後、数十年かかる見通しである。　

	11.	 政府は、今回の事故にかんがみ、静岡県の浜岡原子力発電所の６基の原子炉の運
転を全て停止するよう中部電力に要請し、中部電力はこれに応じた。問題の浜
岡原子力発電所は、マグニチュード８あるいはそれ以上と推定される東海大地
震の想定震央の真上に位置している。

	12. 	放水による汚染水の増大を食い止めるため、東電は、冷却水をパイプを通じて
循環させ、その途中で放射性物質を取り除く装置をフランスとアメリカから取
り寄せて稼動させたが故障があいついだ。

     
	13.	 福島原発の事故に伴う電力不足をのりきるため、東電は 3 月 14 日から 28 日

まで、首都圏でいわゆる計画停電を実施した。このため、食料品、ペットボト
ル入りの水、電池、懐中電灯、蝋燭など一部の日用品が不足し、市民は買いだ
めに走った。

	14.	 夏場の電力不足をのりきるため、政府は法律による節電を実施することになり、
会社、工場など大口の電力使用者に１５％の節電を義務付け、同時に一般家庭
にも同様の節電を呼びかけた。

     
	15.	 事故を起こした福島第一原発の原子炉から放出された放射性物質は、コメ、野菜、

茶、原乳、牛肉、魚介類などの食料を汚染し、政府は一定レベル以上の線量が
検出されたこれらの産品の出荷停止を命じた。農林水産業の被害は６月末で
２兆円を超えた。

	16.	 風評被害も大きく、農家や水産業者だけでなく、ホテル、観光地、海水浴場など
が、大きな損害を受けた。 東電は、風評被害についても賠償すると言っている。
東電の損害額は、今のところ、少なくとも、５兆７千億円と見積もられている。

  

	17.	 福島原発の事故は世界的にも大きな反響を呼び、ドイツは２０２２年までに 17
基ある原発を停止することを決め、イタリアは国民投票で５基の原発の凍結を
続けることになった。スイスも段階的に 5 基の原発を廃止することを決めた。 
一方アメリカ、イギリス、フランスやトルコは、原発推進を表明している。
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	18.	 The Japanese government has decided to drastically review its traditional 
energy policy, which largely depends on nuclear energy.  Under the 
policy, Japan planned to construct 23 nuclear reactors by 2030 in addition 
to the present 54.

	19.	 The Japanese government, as part of its policy shift on energy, took a step 
forward by having Parliament enact a special law to enhance the use of 
renewable energy sources such as solar, wind, geothermal energy and 
biomass.

	20.	 Despite an energy policy about-face at home, the Democratic Party of 
Japan-led government said it will continue its policy of exports of 
Japanese-made nuclear reactors.   Manufacturers plan to sell their 
products to Vietnam, Jordan, Lithuania and Kazakhstan.

THE FUKUSHIMA NUCLEAR DISASTER
On the afternoon of March 11, 2011, a massive earthquake of magnitude 9.0 
and subsequent giant tsunami hit the Pacific coast of the eastern part of the 
Japanese archipelago, leaving nearly 20 thousand people dead or missing.　
Moreover, the tsunami deprived four reactors at the Fukushima No. 1 Nuclear 
Power Plant of all emergency generators to cool down the reactors, resulting 
in a meltdown of nuclear fuel at three reactors through overheating.  A large 
quantity of radioactive substances leaked into the air, and was carried to vast 
areas in East Japan, contaminating soil, and agricultural, forestry and marine 
produce. 110,000 residents, mainly in Fukushima Prefecture, had to evacuate 
from their home towns and villages.  Government experts put the accident on 
par with the Chernobyl disaster, level 7 on the International Nuclear Event 
Scale. Politicians called the unprecedented disaster caused by tsunami and 
radiation a national crisis．	

LISTENING COMPREHENSION  TEST
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	18.	 日本政府は、現在の５４基に加えて、２０３０年までに少なくとも２３基の原発
を増設するとしていた原発推進のエネルギー基本政策を抜本的に見直すことを決めた。

	19.	 政府は、エネルギー政策転換の一環として、再生エネルギー特別措置法を成立
させ、太陽光、風力、地熱、バイオマスなど自然エネルギーの利用促進に踏み
出した。

	20.	 国内での政策転換にもかかわらず、民主党政権は、原発の輸出は継続する方針で、
原子炉メーカーはベトナム、トルコ、ヨルダン、リトアニア、カザフスタンな
どへの輸出を計画している。

EXTRA UNIT  LISTENING COMPREHENSION TEST  訳

福島原発大災害
２０１１年３月１１日午後、東日本の太平洋岸を M-9 の巨大地震とこれに伴う大津波
が襲い、２万人近くが死亡または行方不明となった。さらに、この津波は東京電力福島
第一原子力発電所の４基の原子炉から全ての電源を奪い、冷却機能が失われて、３基で
は過熱した原子炉の核燃料が溶融した。その結果、大量の放射性物質が空中に漏れ出し、
風に乗って東日本の広大な範囲に拡散して国土や農林水産物を汚染した。福島県を中心
に、１１万人が放射能を避けて避難しなければならなかった。政府の専門家は、この事
故を、国際的な基準 INES に照らして、チェルノブイリ原発事故と同じ最悪の７と位置
づけた。政治家達はこの未曾有の大災害を国難と呼んだ。
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pharmacy………………………… 48
  pharmaceutical
phase… ………………………… 570
phase out (in)… 72, 323, 725, EX-17
phenomenon… ………………… 434
pivotal…………………… 676, 17-T
plague……… 49, 379, 444, 630, 633
plain……………………………… 68
plea…………………… 196, 638, 705
plight… ………………………… 73
plummet… ……………………… 674
plunge…… 248, 703, 710, 18-T, 19-T
point out… ……………………… 628
pontiff…………………………… 624
populate… … 425, 475, 484, 566, 636
portfolio… ……………… 411, 17-T
portray…………………………… 741
pose………………………… 308, 525
practitioner… …………………… 694
precede… ……………………… 260
precipitation… ………………… 656
precondition… ………………… 531
preferential… …………………… 754
prejudice…………………… 516, 728
preliminary……………………… 382
prestige… 550, 14-T, 760, 19-T, 766
  prestigious
presume… 380, 562, 15-T, 675, EX-11
  presumably
pretext…………………………… 442
prior (to)……… 240, 552, 14-T, 19-T
procedure………… 7-T, 254, 735, 739
proceed… …………… 227, 409, 618
proclaim… …… 488, 596, 15-T, EX-3
profession… ……………… 779, 795
profound…………………… 116, 712
prohibit… …………………… 10-T
proliferation…………… 237, 9-T, 742
prolong… ……… 45, 130, 588, 598
prominent… ………… 518, 597, 647
prompt…………………………… 796
prone… ……………………… 15-T
property… ……………………… 722
proposition… …………………… 622

pros and cons… …………… 5-T, 724
prosecutor… ……………… 7-T, 372
prospect… ………………… 204, 672
prosperity… ……………… 450, 482
protocol… ……………………… 725
protract… ………………… 49, 113
provision………………………… 751
provoke… …… 279, 426, 444, 15-T
prudence………………………… 605
psychiatry… ……… 409, 11-T, 748
  psychiatric
  psychiatrist
psychological… ………………… 654
publication… …………………… 460
pump priming………… 142, 221, 443
puppet…………………………… 470
purchase… ……………………… 211

■■■■■■■■■■■■■■■Q     ■■■■■■■■
queue… … 295, EX-6, EX-7, EX-15, 
  EX-T

■■■■■■■■■■■■■■■R     ■■■■■■■■
radiation… ………………… 374, 744
radical………………… 493, 641, 677
radioactive… … 78, 374, 587, EX-5, 
  EX-15, EX-T
  radioactivity
rage……………………………… 35
rain out… ……………………… 474
ram… ……………… 645, 684, 18-T
rampant… …………………… 15-T
rank and file… ………………… 404
ratify… ………………………… 287
ratio……………………………… 559
ravage… …………………… 688, 701
reap……………………………… 141
recall… ………………………… 578
recipient… ……………………… 787
reciprocate… …………………… 692
reckless… …………………… 16-T
reclaim………………… 4-T, 488, 609
  reclamation
reconcile……………………… 76, 98
  reconciliation
recruit… ……………… 445, 516, 779
recurrence… …… 115(v), 121, 18T
red tape… ………………… 222, 695
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redeem…………………………… 1-T
refrain………………… 397, 464, 747
regular…………………………… 796
rehabilitate… …………………… 7-T
rekindle… …………… 349, 9-T, 724
reluctant… ……………… 274, 18-T
remedy…………………………… 726
renounce……………… 231, 339, 9-T
  renunciation
rent… ……………………… 60, 439
repatriate………………………… 126
repay… ………………………… 469
  repayment
repent… ………………………… 774
  repentance
repercussion… ………………… 542
reprisal…………………………… 87
reservoir… ……………………… 4-T
resolute… ……………………… 503
respective… ………… 179, 340, 759
restructure… ……………… 502, 646
retreat… …………………… 123, 746
reunion… ………………… 8-T, 660
reveal… 15-T, 709, 746, 19-T, 20-T
ridge… ………………………… 567
rig… ……………………… 150, 173
rite… …………………………… 626
roam… ………………………… 755
roar… …………………………… 522
row… ……………… 543, 650, 17-T
rumor… ……………170, 262, EX-16
run counter to… ……………… 13-T
rupture…………………………… 588

■■■■■■■■■■■■■■■S     ■■■■■■■■
sacrifice… ……………………… 4-T
safeguard………………………… 235
salvage…………………… 693, 18-T
  salvation
say… …………………………… 302
scatter… ………………………… 384
scrutinize………………………… 749
sculpture………………………… 616
secretariat… ……… 769, 787, 20-T
seed……………………………… 83
seize……………………………… 118
seismology… ……………… 267, 535
  seismologist

  seismic
sensitive… …………………… 11-T
sentiment…………………… 24, 663
set out…………………………… 366
sever… ………………………… 543
sewage……………………… 425, 488
shame… ………………………… 1-T
shed…………………… 88, 712, 780
shield… ………………………… 203	
shoot up… ……………………… 682
shoulder… ……………………… 701
shun……………………………… 23
signatory………………………… 254
simultaneous… …………… 677, 703
sincere…………………………… 778
skipper…………………… 594, 18-T
skyrocket……………… 60, 211, 480
slash……………………………… 499
sloppy…… 108, 4-T, 15-T, 750, 19-T
smuggle… ……… 194, 8-T, 512, 714
snatch… ………………………… 220
soar………………………… 1-T, 648
sole… …………………………… 708
span……………………………… 319
spare… ………………………… 294
spearhead………………………… 2-T
species……………4-T, 575, 711, 796, 
specific… ……………………… 642
spectacular… … 2-T, 245, 530, 14-T
spectator… …………… 14, 1-T, 554
speculation… ……………… 66, 211
spiral… …… 328, 9-T, 431, 570, 770
split……………………………… 442
spoil………………………… 1-T, 222
spouse…………………………… 8-T
spur……………………………… 137
squad… ……………… 14, 1-T, 477
stagnant… ……………………… 221
stalemate………………………… 682
stall……………………………… 8-T
staple… ………………………… 756
stare……………………………… 318
state-of-the-art……………… 180, 481	
stationary………………………… 94
statue… ………………………… 643
status quo (the)… …… 678, 690, 790
staunch… ……………………… 550
steer…………………………… 17-T
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stipulate… …………… 296, 577, 696
stir… ……………………… 497, 652
strafe… …………………… 87, 634
strait……………………………… 697
stray……………………………… 755
strenuous………… 416, 465, 575, 738
strife… …………………… 146, 620
stringent… ……………… 16-T, 440
strip…………………………… 16-T
strive… …………………… 346, 9-T
stun…10, 1-T, 9-T, 558, 14-T, 619, 744
subject to……………… 240, 7-T, 618
subsequent… …………… 475, EX-T
subside…………………………… 328
subsidiary… …………… 383, 16-T
subsidize…… 41, 263, 758, 19-T, 789
  subsidy
substance……… 374, 428, 662, EX-T
  substantial
summon… ………………… 242, 721
supplementary…………………… 44
supremacy… ………… 529, 559, 775
  supreme
surge… ………………… 7-T, 20-T
surgeon… ………… 569, 665, 16-T
  surgery
surpass………………………… 16-T
surround… ………………… 483, 696
surveillance……………………… 42
sustain……………………… 143, 520
swear… … 106, 300, 752, 772, 20-T
swell… …………………… 29, 524
symptom……………………… 11-T
synthetic… ……………… 424, 12-T

■■■■■■■■■■■■■■■T     ■■■■■■■■
tacit……………………… 519, 16-T
taper off… ……………………… 588
tariff……………………………… 299
temper……………………… 198, 612
tenure… ……………………… 17-T
terminate………………………… 773
  terminal
terror… …… 495, 527, 532, 649, 689
  terrorism
theft……………………………… 686
therapy…………………………… 726
thereby…………………………… 779

  throne
tilt… …………………………… 9-T
timber… ………………………… 272
tiny… …………………………… 541
tip… …………………………… 698
to no avail… ……………… 352, 381
tolerate…………………………… 559
  tolerable
topple… ……………… 123, 359, 775
torrential………………………… 397
touchy…………………………… 702
toxic…………… 466, 479, 12-T, 515
trace……………………………… 757
trafficking… …………………… 512
transaction… ……………… 377, 477
transfuse… ……………………… 498
  transfusion
transition………………………… 279
  transitional
transparent… …………………… 492
trap… …………… 35, 209, 429, 431
tremendous……………………… 699
tremor…………………………… 699
tribe……………………………… 694
tribunal… ……………………… 394
triumph… ………………… 561, 596
troubleshooter…… 57, 465, 531, 712
tug of war… …………………… 167
tuition… ………………………… 598
tumor… ………………………… 665
turmoil…… 193, 250, 278, 630, 16-T
turnabout………………………… 676
twist…………………… 5-T, 8-T, 481

■■■■■■■■■■■■■■■U    ■■■■■■■■
ultimate… ……………………… 664
unaccounted for… … 684, 693, 18-T
under custody…………………… 685
undergo… ………………… 569, 786
unearth…………………… 14-T, 585
unprecedented… 435, 495, 534, 689, 
  EX-T
unveil… ………………… 10-T, 18-T
uproar… ……………… 7-T, 449, 506
upset… ………………………… 434
urban… ……3-T, 212, 420, 447, 517, 
606
  urbanization
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used to…………………………… 499

■■■■■■■■■■■■■■■V    ■■■■■■■■
vacate… ………………………… 788
  vacancy
vaccine… ……………………… 764
vague… ………………………… 198
valid……………………………… 662
vanish… ………………………… 303
vast… ……… 320, 541, EX-7, EX-T
vehicle………………… 320, 441, 541
vend……………………………… 174
venue… ………………………… 141
verdict…………………………… 134
verify… ………………… 254, 14-T
  verification
vessel… …8-T, 548, 591, 18-T, EX-2, 
  EX-8
vicinity… ……… 358, 456, 689, 755
vicious…………………………… 539
viable… ………………………… 415
vow……………………………… 181
vulnerable… …………………… 190

■■■■■■■■■■■■■■■W    ■■■■■■■■
walk of life… ……………… 186, 253
walkout… ……………………… 97
ward off… ………………… 4-T, 7-T
warehouse… …………………… 564
warrant… ……………………… 631
war-torn… …………………… 17-T
whisper… ……………………… 197
wholesale………………………… 363
wield… ………… 220, 493, 496, 781
windfall… ……………………… 545
winning streak…………………… 2-T
wording… ………………… 152, 582
worn-out………………………… 403
worsen……………………… 468, 734
worship… …………… 503, 542, 626
would-be……………………… 442, 
wrangle… ………… 613, 767, 17-T
wrap up… ……………………… 6-T
wreck… ………………… 693, 18-T
  wreckage
write off… …………… 437, 633, 703
wrong-doing… 291, 14-T, 686, 19-T
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同格の接続詞　THAT…

接続詞の後の
主語＋ BE の省略… ………

目的補語… ……………………

関係代名詞　WHICH……

　　　　　　THAT… …

　　　　　　WHO………

　　　　　　WHOSE……
　　　　　　WHOM……
　　　　　　WHAT… …

前置詞＋関係代名詞………

関係代名詞の省略
　　目的格………………
　　主格 + BE……………

11. 13. 34. 65. 88. 106. 109. 123. 126. 185. 205. 218. 224. 

262. 300. 399. 449. 594. 637. 667. 725. 730.751. 772. 780

272. 274. 289. 420. 476. 541. 705. 732. 744. 780

1. 35. 39. 68. 197. 283. 297. 398. 444. 482. 492. 524. 548. 

572. 601. 649

12. 44. 53. 161. 172. 226. 316. 325. 376. 401. 417. 438. 470. 

499. 501. 507. 522. 541. 543. 565. 566. 575. 577. 587. 603. 

611. 621. 630. 633. 638. 657. 658. 675. 681. 684. 692. 693. 

719. 720. 723. 726. 735. 742. 751. 760. 770. 783. 786. EX-13. 

EX-18　
8. 72. 228. 299. 350. 419. 434. 489. 514. 515. 518. 525. 668. 

673. 691. 697. 715. 750. EX-1

14. 31. 43. 68. 96. 102. 125. 163. 166. 212. 294. 402. 436. 

452. 473. 495. 498. 505. 513. 563. 591. 615. 617. 627. 631. 

641. 652. 660. 670. 686. 687. 688. 707. 731. 739. 781

496. 655. 678. 699

676. 709. 768

13. 85. 229. 693. 776

239. 480. 645. 677, EX-15

143. 273. 428. 520.  635. 666. 737. 774. 789

3. 22. 26. 40. 45. 48. 49. 69. 73. 80. 84. 107. 122. 138. 178. 

179. 186. 216. 286. 287. 289. 290. 315. 341. 362. 380. 394. 

414. 426. 429. 439. 443. 444. 467. 478. 485. 487. 489. 495. 

498. 500. 503. 506. 509. 512，514. 517. 518. 519. 521. 538. 

542. 544. 558. 561. 562. 564. 572. 574. 578. 601. 605. 606. 

608. 616. 622. 633. 634. 640. 641. 644. 645. 647. 648. 664. 

665. 677. 683. 684. 685. 687. 694. 700. 701. 702. 703. 704. 



関係副詞… ……………………

時制
　動作の動詞の現在形…

　受動態の進行形… ………

　現在完了形　　経験…

　　　　　　　　継続…

　　　　　　　　完了…

　過去完了形……………

　現在完了進行形… ………

　確定未来のWILL………

受動態
　BECOME ＋ P.P.… ……

　GET ＋ P.P.… ……………

仮定法の助動詞過去形
　WOULD… …………………

　COULD … …………………

　MIGHT………………………

　SHOULDの省略… ……

準動詞
　不定詞
　感情の原因を表す不定詞
　　
　BE ＋ 不定詞… …………

　疑問詞 ＋ 不定詞… ……

　完了不定詞…………………

710. 711. 712. 713. 725. 726. 729. 730. 735. 740. 745. 

746. 749. 755. 772. 781. 783. 797. EX-14. EX-15. EX-16

103. 118. 170. 209. 528. 555. 569. 617. 685. 713. 769. 

EX-12 

169. 174. 177. 197. 228. 287. 296. 334. 417. 445. 509. 

569. 592　
15. 21. 118. 190. 355. 364

334. 525. 626. 714

145. 268. 495. 549. 621. 637. 783

2. 74. 162. 219. 224. 226. 228. 313. 320. 323. 356. 357. 

361. 373. 375. 380. 410. 447. 494. 499. 526. 533. 559. 

611. 623. 624. 631. 641. 644. 646. 647. 667. 668. 708. 

717. 758. 761. 784. 792

30. 65. 123. 201. 209. 218. 230. 262. 449. 584. 629. 683. 

685. 693. 766. 780. 786

5. 560. 586

13. 133. 166. 226. 483. 604

21. 270.431. 447 

212 

50. 202. 430. 525. 565. 566. 601. 613. 756. 794

8. 19. 229. 235. 267. 374. 602. 629. 640. 657. 756

229. 278. 431. 478. 514. 518. 769

5. 33. 34. 60. 344. 352. 486. 765. 797 

619. 744

207. 242. 509. 618. 795

241. 299. 317. 　　
107, 288. 395. 411. 504. 569. 585. 642. 643. 718. 727

376

511 
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　独立不定詞…………………

　分裂不定詞…………………

分詞
　分詞構文　　理由………

　　　　　　　時 ､場合…
　　　　　　　条件………

　　　　　　　付帯状況
　　　　
　AND ＋ 定型動詞………

　関係代名詞＋定型動詞
　　　

独立分詞構文…………………

　形容詞（現在分詞）… …

　形容詞（過去分詞）… 　
　

　cf．名詞＋ ed（擬似過
　去分詞）………………………

EX-18

1. 117. 616

307. 354. 433. 593. 613. 787

637

39. 111. 200. 218. 247. 263. 268. 318. 323. 414. 435. 

455. 464. 483. 493. 500. 577. 599. 605. 614. 638. 675. 

676. 723. 731. 761. 766. 767. 774. 788　
29. 35. 66. 68. 80. 98. 110. 151. 162. 209. 211. 227. 412. 

429. 446. 450. 471. 475. 571. 581. 601. 649. 558. 711. 

715. 724. 771. 777. 779. EX-2. EX-5. EX-9

12. 166. 196. 244. 319. 336. 358. 360. 362. 365. 394. 

405. 406. 407. 413. 420. 446. 515. 556. 565. 575. 578. 

588. 591. 620. 629. 644. 655. 657. 679. 689. 743. 746. 

773. 796. EX-3. EX-4　
679　　　　　　
10. 28. 35. 65. 115. 116. 136. 152. 185. 192. 200. 211. 

217. 220. 259. 363. 395. 433. 437. 439. 442. 467. 483. 

486. 492. 493. 496. 516. 517. 535. 548. 566. 569. 583. 

603. 633. 648. 670. 696. 698. 701. 702. 703. 754. 770. 

771. 778. EX-17

9. 15. 19. 20. 28. 29. 32. 37. 41. 45. 49. 59. 63. 113. 121. 

127. 130. 135. 154. 159. 160. 169. 172. 202. 213. 221. 

223. 238. 239. 247. 256. 261. 262. 270. 272. 289. 300. 

325. 347. 353. 355. 361. 379. 382. 396. 403. 406. 409. 

411. 420. 421. 425. 430. 432. 433. 436. 439. 460. 488. 

498. 506. 507. 510. 516. 526. 528. 537. 539. 564. 567. 

577. 584. 587. 594. 598. 599. 603. 608. 615. 622. 627. 

633. 658. 659. 680. 686. 693. 694. 701. 703. 709. 710. 

732. 734. 735. 736. 737. 752. 757. 761. 767. 769. 771. 

778. 791. 798. 799. EX-7. EX-11. EX-12. EX-13. EX-15

198. 228. 384. 505. 650. 717
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動名詞　
　動詞の目的語… …………

　前置詞の目的語… ………

　形容詞… ……………………

慣用語法
　aim to, be aimed at……
　as 〜 as………………………

　as well as…………………

　as + p.p.… …………………

　as is shown… ……………

　〜 倍… ………………………  
　〜 分の一……………………

　部分否定… …………………

　every … days ……………

　one out of every 〜……

　fail to…………………………

　for the first time in 〜…   
　疑問詞＋不定詞… ………

　have to………………………

　have something to do with…
　have nothing to do with……
　have it that… ……………

　It seems… …………………

　it 〜 to… ……………………

　it 〜 for 〜 to… …………

　it 〜 that……………………

　must have + p.p.… … 　   
　may have + p.p.…………

　might have + p.p.………

　could have + p.p.… ……

38. 295. 373. 490. 633. 700

1. 7. 8. 33. 36. 85. 89. 90. 101. 120. 150. 172. 189. 197. 

EX-17

201. 205. 211. 232. 234. 237. 287. 306. 326. 329. 346. 

349. 366. 387. 400. 403. 407. 413. 423. 451. 458. 471. 

481. 482. 497. 502. 504. 520. 533. 540. 542. 545. 548. 

567. 571. 579. 594. 622. 631. 644. 654. 684. 714. 718. 

720. 729. 753. 755. 760. 761. 781. 786. 793

42. 60. 121. 142. 154. 208. 335. 381. 395. 421. 443. 526. 

555. 571. 607. 646. 661. 680. 684. 709. 716. 739. 769

76. 492. 617. 622

249. 334. 338. 378. 522. 524. 541. 594. 762

658. 690 

312. 570. 577

328. 463. 589. 628. 640. 643. 725. 768

20

484

46

448. 

502. 639

64. 68. 292

600

33. 130. 216. 349

30. 47. 244. 301. 311. 318. 440. 746

99

728

596

510. EX-10

229. 273. 314. 501. 794

10. 291. 778. 790

628

106. 542. 576

707

358. 541

629
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　of + 目的語 + 動名詞…………

　one, ones, that, those… ………

　prefer A to B… …………………
　prevent A from B… ………
　quote A as  〜 ing………………
　連続〜… ……………………………
　refrain from 〜… ………………
　remind A of B……………………
　so that… ……………………………
　such as………………………………
　such 〜 as… ………………………
　same 〜 as…………………………
　shoot to death……………………

　倒置……………………………………
　the + 比較級 , the + 比較級 	
　the first(second) + 不定詞   … 
　those …………………………………  
　to do so………………………………
　whether or not… ………………
　what it calls (terms)……………
　which it said 〜…………………
　with + 目的語＋現在分詞……
　with+ 目的語＋過去分詞……  
　より早い（多い ,    大きい）…
　より遅い（少ない ,   小さい）	
　used to………………………………
　yet to………………………………　 
　前置詞＋疑問詞＋不定詞… 　
　　 　

36. 213. 570. 769. EX-8

20. 183. 364

754

761. EX-12

773

96. 656

464. 747

214

318

439. 574. 593. 649. 716. 735. 759. 795. EX-13. EX-14

367. 380. 589. 646. 743

364. EX-15

35. 43. 117. 218. 

130. 591.

782

269. 673

335. 800

93. 705. 777

330

5. 51. 345. 454. 523

566

27. 122. 465. 502. 524

 216. 233. 410. 415. 499

490

39. 194. 373. 469. 505

225. 463. 499

328

241. 437. 479
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茅ヶ崎方式学習システムの使い方

 茅ヶ崎方式学習システムの使い方 

茅ヶ崎方式の学習目標は、英語を話す外国人と英語で対話をすることです。対話は、
相手の言うことを聴き取れなくては成り立ちませんから、まず LISTENING の力を
身につけることに力を注ぎます。そのために、相手の言うことを聴き取れない原因
を見極め、段階的に克服していきます。聴き取れない原因は、次の５つの力が不足
していることです。

１．語彙　２．統語法　３．スピードへの対応力　４．背景知識　５．類推力

1.　語彙
茅ヶ崎方式の用語集である「国際英語基本４０００語」は、外国人との対話を想定
して選ばれており、例えば、オバマ大統領の就任演説に用いられた語の９８％以上
をカバーしています。このシステムの８冊の教本類は、固有名詞などを除き、全て、
この４０００語で書かれています。４０００語を序文の表のように配分し、易しい
ものから順に何回も使うことによって無理なく使用語化できるようにしてありま
す。

２．統語法
統語法（syntax）というのは、語の順序や文の構成に関する規則ですが、日本語と
英語では大きく異なります。茅ヶ崎方式では、ＢＯＯＫ－０からＢＯＯＫ－５に至
る全教本で、用例を学習しながら統語法を身につけるようにしてあります。ＢＯＯ
Ｋ－０では「英語のしくみ」というパートを設けて統語法の基本を、ＢＯＯＫ－１
では統語法の核となる部分を中心に各UNIT を構成、ＢＯＯＫ－２ではＮＯＴＥＳ
を設けて重要な点を復習、ＢＯＯＫ－３．４では巻末に文法事項・慣用語法リスト
を付して重要な構文を含む用例を分類して学習、そしてＢＯＯＫ－５では
preparatory exercise と「ひとくちメモ」で総合復習をします。

３．スピードへの対応力
ＮＨＫの全世界向け英語放送（listener の多くは non-native）のアナウンサーは、
１分間に１５０語程度のスピードでニュースを読みますが、LISTENING に不慣れ



な日本人が聴くと、とてつもなく速く聞こえるようです。しかし、語彙と統語法が
ある程度身につき、英語の音韻になれてくると、スピードは気にならなくなります。
付属のＣＤで繰り返し練習してください。

４．背景知識　
仕事についての話は十分通ずるのに、他の話題になるとダメなのは、話の内容につ
いての知識とそれを表現する語彙の不足が原因です。茅ヶ崎方式の教材はニュース
（或いは歴史的事実）ですから、いろいろな内容に対応する知識を蓄積できます。
　＊　最新のニュースについては「月刊英語教本」や協力校用週刊教材を利用して
ください。

５．類推力
英語の native speaker は日常２万語程度の語彙を使用しているようですから、
４０００語で全てをカバーすることをはできません。しかし、数％の知らない言葉
が出てきても、類推によって十分カバーできます。　学習時にわからない単語があ
っても直ぐに用語集を見るのではなく、全体からその語の意味を類推する練習をし
ておけば、類推力は高まります。また、LISTENING COMPREHENSION TEST を
聴く際も、1 回目から、知っている単語や背景知識を総動員して内容を類推してく
ださい。

茅ヶ崎方式のシステムは、英語力に合わせて、どの段階からでも利用できます。自
分の英語力を各教本のＵＮＩＴ－１でチェックして、ひとつ下の教本から始めると
よいでしょう。
十分にLISTENINGの力をつけながら語彙や統語法、背景知識などをINPUTした後、
ＢＯＯＫ－５では蓄積した力をOUTPUT つまり書く力、話す力へ展開していきま
す。

＊　各教本の使い方は、それぞれの教本の巻末に説明してあります。

茅ヶ崎方式学習システムの使い方
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この教本の構成と使い方

この教本の構成と使い方

（BOOK-0、BOOK-1、BOOK-2、BOOK-4、BOOK-5 については、それぞれの巻末参照）

［構成］

①	 目次：用例の内容が一読して類推できる。番号によって項目別に分類してある。
②	 本文：20UNITSで、各UNITに 40 用例が、左右に英文と訳文が見開きで配置し
てある。訳文には英文のチャンクに合わせて読点が打ってある。WORD TEST［I］
［II］、300 語前後のLISTENING COMPREHENSION TEST ｢LCT｣ が続き、最
後に QUESTION ＆ ANSWERがある。今回の改訂で EXTRA UNIT 福島第一
原発事故を追加した。

③	 WORD LIST：BOOK-3・4（上級）で学ぶ 2,000 語のうち、BOOK-3 で使用し
た 1,000 語の一覧と、その語を使用した用例と LCT の番号を記載。

④	 文法事項・慣用語法一覧：この教本の 800 の用例で使用されている基本的な文
法事項（SYNTAX）と慣用語法が、用例番号とともに記載してある。

⑤	 茅ヶ崎方式英語学習システムの使い方
⑥	 この教本の構成と使い方
⑦	 著者・用例作成・校正協力者略歴

［使い方］

①	 茅ヶ崎方式は大人のための英語学習法であるから、学習者がそれぞれの情況に
応じて使って下されば結構なのであるが、ここでは、各協力校での標準的学習
法に基いて独習者のための基本的な使い方を説明する。茅ヶ崎方式は、
LISTENING を基盤とする学習法なので、まず LISTENING から始めて、文字
は確認用に使用する。

	 UNIT の用例を、順番にCD（ or カセット）で聴き取る。各用例には BOOK-3 
の用語［赤字］が１ないし数語は入れてあるが、他はすべて BOOK-1 と BOOK-
2 で使用語化した語であるから、およその内容はつかめるだろう。つかめない場
合は、目次を参考にもう一度トライし、そのあと訳文で内容を確認する。
BOOK- １，BOOK- ２の用語で使用語化されていない語は、「国際英語基本 4,000
語」で調べる。UNITが進み、前に一度出会ったと思われる語がある場合は、巻
末のWORD LIST に用例番号があるので、その用例を見て記憶を確実にする。

②	 20 の用例について、上記の学習を終わったら、WORD TEST［I］に進む。こ
のテストは、20 の用例に含まれる 10 語を英語で説明したものである。一読し
てすぐその語のイメージが浮かべば、その語は聴き取ることができる。出来なかった語について



は、もう一度用例を見直すとともに「基本 4,000 語」で調べなおす。また、この
テストは、英英辞書を使う準備として役立つ。

③	 WORD TEST［II］は、40 用例の中に出てきた語を、文章の中で使う練習であり、
語の持つ意味を正確に捉え、BOOK-4 での英文を書く力へつなげる。WORD 
TEST［I］［II］の中には、次の LCTで使用する語が幾つか含まれているから、
解答をみて、使用語化しておく。

④	 LCT を３回聴く。最初は聴くだけ。２回目は SENTENCE ごとに区切って聴き、
内容を日本語か英語で書きとめる。もう一度聴いて書きとめた内容を修正する。
訳文を見て内容を確認する。80％できていれば合格。

⑤	 LCT の中の BOOK-3 用語（赤字）を中心に不確かな語を「基本 4,000 語」で調
べる。なお、完全に使用語化できたと思う語は、「基本 4,000 語」、WORD LIST 
とも蛍光ペンで消しておくとよい。

⑥	 QUESTIONは LCT の内容を理解できたかどうかをチェックするためのものな
ので、内容が理解できたと思えば、訳文を見る前にやってもよい。自分の考えを
英語で述べる。なるべく完全文で長く答える。この練習によって、BOOK-5 の対
話への足場を作る。なお ANSWER には私の個人的見解も入っている。

⑦	 BOOK-5 では英文を書くことになるが、それには正確な SYNTAXの知識が必要
である。SYNTAXについてはBOOK-1 で学習してあるが、その知識を BOOK-3
で確実に身につけるため、巻末に文法事項・慣用語法の一覧表が付してある。と
くに準動詞、関係代名詞の使い方に習熟しておくことが大切である。

⑧	 余裕のある人は、用例、LCT の訳文から英文への REPRODUCTION を試みる。
そのため訳文は、原文がイメージできるような日本語にしてある。さらに、目次
の短い日本文を見て、すぐ用例が口に出てくるようになれば完全である。

⑨	 BOOK-2 の習得が不確実な人は、目次の○番号によって、不得意な分野の用例を
抜き出し、再学習する。BOOK-2 の項目別用例も活用する。また用例を分類して
おくと、BOOK-5 の英文作成に役立つ。

	 用例等の日本語訳は REPRODUCTION を優先するためこなれた日本語にはなっ
ていない。

	 ＊ EXTRA UNIT 福島第一原発事故は忘れてはならない歴史的事実なので、出
来れば全文暗記し、外国人に説明できるようにする。
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